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Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU) as_a close friend* 


dd royo |: LA SY 


Jobs 5 dy? 


SP PÍTÍSODO 


> DÚO Doño / TH (Ko) DoOpY DIR TÉ / JONS / vd03S$ -0S) 


- SAÑEy, 2d DEN vOPVL UY AUN, 


> TÚ Zo dere ::: (1er viv sy) $ day más E (2)- ed 


203 d- Leg Du Po 


% indefinite ] eDRA PSA ANS 2 GR A 


+ (09) 20m) ds [Parás TUI] an Y (33058)-- [ SIwNI---M80] 
[5r205--ovo00], [Sareó - :dés0] , [SSI] 


-- adjectives [Sos - vos], [SIG 0D] 


+ (2-08 yy Í Le 09% av” NY CMI Y . 


Sod - 


The definite Noun - YD ga TPÍTIÍSO 


Dedo 


+ GUION 


+ ADA SOLD + HDD! BO 


+ 


+ RD SD INS / VIS 


% eS 20m) APO: + 80'5 | 0 08 
+ 0Í RMÍÓ INTO: + uVNá / en 


id” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu garcenun * 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr -Rahmaani_nuga 


Roo 


+ eS am)5 ST Ós: + 0/0 lar ra 
+ AD DL DS-IPD) + eS od) /ó-gaen 
+ p008 S 9250833 [[ aora 1] + Sar Da / Son Do 
dans "as. an Dg —ae),] 


Q 


e ¿ÓN - pros yi SUS GEOPÍOCIN : 


+ $ 9985 aw eco” 2d es iy ds - 589 03 poros 


-0908Í (e dWw)S8dA Goévob . RO PÍO - HrÍCE DIDO - AA - 


Es JS VA all 


e. 


oÍ- Td ves v6-Jared ves 0S- PO veda” | VÍ-DÍID ver 
A |] 


- [1 
E JR - Gia o 
BNO | $ss area (ass + da ss SS se 

EN 


D6SPIASS SOME ga je 
Putas 
SUOÍDENLO 
E DÁ Yéns sr ES pay Gú ere Diosa 
€ + - ICAA | * * 
Sd) ¡JO O a Doodo(3) 
Ogg | ls segs Clllarrdardos ás pan 
sSooNe-Í ADOS) Í MOD Ss da 
dá S'Séy — Ba ay esos SON — 2 
pres A ao => al esa 
Be” (%)- “esosránen 7 
28 esobe/mo" ) “DS” (5) 
void) [ey EA 
942 a aa "o ó- A 
Pl sms - AY ps-epa o | SS (sera peo | A ves 
“90” (Y - Less” (92 (3)- “es > — a pen ” 


eoS'Ó 130 Y 19-099 DÍ Do” Y SY9-T 9-8 Vos 0 SS ar db r ab ses Sy SOLOS Dis) bes Der 


Page” 29 - 
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Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
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suo 1- al de 
ds <-> — 
Mo ¿Ola YY A 
:[a5..whistling... ¿$0 $ 2089 -3- Sue ] 
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E SERES 07 ia SET Eo ora J0»0 ev — 
(mos 
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* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_ nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 
Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
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o. 2 pe pe 2 
JyauJig PÍSS 97) LO - parents alg 93 eo ¿DH —he was born 
e e un 2 e uz 2 
dalgo SnsdréóV3 midwife / obstetrician aJagn Sid midwife / obstetrician 
(f) (m) 
$ a A es pS 
2d9ljga STPord3 infant / baby alg SOS SII Í procreated 
dánla SH DOS - birth ALLLO dera birthday 
algses SLD-delivery- Íovo3W/acted aJaj $06 25,0Mm)6-to originate 
as a midwife 


fala áiaUg 


DÍAS - 08 - aJg ares ess pbsn) lo / 


birth WDC he is being born / will be born 


yla [god 
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IG 950) - a mother 
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==. Introduction to the Verb 
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Doy y, 9 VIP BR sor ua 0 Pad 


Y 4005 moya. 


" (HPeeva 8090-93 


A $ So 2005 / 20808) / eS ch /davdVdé -- 200 Ye 


DOS SODIPSOT SIA 


dro 'evXS | vor. 


60 VD] VÉTTEV DL” EoÉJO --- 
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ev 60% Srs) — ¿Sosop 98 
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g | sópevégr PSSS a 
Ñ ved» ÁS Gorro». aja 
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Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
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EL DO | SÍÚrodo edén -enquired rasca) 
DADO | SDARDNEID BEN 
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O ¿rásosas : ÑO) 26, VÁ, SÍ LOXFVOS , DS 


¡AYVIVÍSTVS , OA DO, 5 Doro dit» mr Ur 


Soy SEC : 


O 5) ¿rásesa Se -14 RD a 


O rásosos TO DOLO -«vdabr - SIT 
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ego SUOPÍIPOENOO SUTPITO 
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End _of the lesson 
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EJ ls, 
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D'wev vS-ÍVO”OS vor . 
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ES Al Jill 
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+ oo SA 


DIO Diy SÍ ALIMTA” HOUND SANA y SV 


ANIABOTÍ DL, LIV MÁS MID (13) (Aro gs o) 
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Present Tense 


Verb SDVIPI? 


Dew 'O0-abo eo 


ga gas 


ye 'v-abo's'ev 


gal gas 


ye 'v-aALO' Zen 


Jabra 


9'2'v-avo ven 


2 0-aADO ev 


Jal qui 


y ''v-ALO eu 


Chart : 


Só abó ss! 


O EA ES 
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S'Ve-_abÁ Den s o. “¿Q -- as FO 
a a) - (Les 

DG -ADO-DE| e PEO 

TD DE AD DEM io io a _ 

A — 2 2 $ as A 

(800% ) ERA Jas -]e9 


sos- abé-van 


3 30 - “3 


pr pr 


Jai JE 


A ES ( Soursés Toc ) 
qjuas- ¿jua id Gi 
y, Future Tense VERB - 1- 4D serd$ su SSTÁSONÍ 


$ 
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¿VÍ BOSE dy ás Sa sat DÁ da». 
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[há dot ego dNSstro ] 


** Future Tense Verb-2- Sos Hobo Sos da pre 


- (PO) us IGÍIPÍÁTO Y wr rua 


3 30: 0 


CS gs ---- (Ho avÉ- 2 29. 
dormi ¡WEE N 
sc Sos páVaMo Sons ar S 
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q AA A 
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ayi gs De? del no. 
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Ya q A 7 “ 9 E y y a 
10 9 8 7 6 5 4 3 2 1 0 
no € y 2 E > Y 3 2 19) o 
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e essaasS epday” : dd ose 3 Lor 10 Ses — polarity- Terad - ed Ss 0óÓs 


oy 0 SH DEN sg Bod Dor - Toco Darme oler [vary 7 


2. 


vor do | (genitive- plural ) ros” Sotro. 


So” RRA (SUL eÍNONE). eliá 


Numerals 11 and 13-19 are índeclinable for case, perpetually inthe accusative: 
Numbers 11 and 12 how gender agreement nthe ones and. 13-19 how polarity inthe 
ones Number 12 also- shows case agreement, reminiscent ofthe dual. The gender of y6e 

invunmbers 11-19 agrees wih the counted noun (untike the tandalone numeral 10 
which Hhows polarity). The counted noun takes indefinite accusative singular. 


os) $ —fem - Sá IO 3950 S' -mase- 
vos SirurásoÍ ; 

Svesy 02 Hdoro > Su 8 0 pudo 
A APO  exu 11-a00n or 9x0: ICAA 
[SES gaal ue Dal 

PS 8 , Y és , y. A 13 
.. .o. $e 2% Sa e0: no-12 23 J> e9320: e .% 
[SES Lal su Lil 
5 ETS ús Sos eg: 13-03 Sos? esZaó: a? ATA 
5) e =Í e6-ve”  ex0* | ny-14 | eb-me'* exo: e SÍ 
Bytic gueó | 25 ex [1509 ey es | e GS 
Bylio Css >9 es |o-16 | »9 ex6: CAC 
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se” “e ¡ES .. I5e>” edag:? 19-as d5e>” 5 e0: Ñ e e e” , .. 
5pue pus A 
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* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_ nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU) as _a close friend* 
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* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 


DEVIL (SHYTAANU) as_a close friend* 
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* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 
Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU) as a close friend* 
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* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_ nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU) as a close friend* 
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* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_ nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU) as _ a close friend* 
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* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU) as a close friend* 


Q (Hor) E _SG90.doño) 
e ES 53 STPS Les AS 
. y 3 SWOLVEOS (> YA ES pala - SOÍVDD 
7 $00) 
$00) SÓN pia dl 
6 330 ES ved 
Ya Bao) y 00 DÓX- LA LD eo 
6 3530 - => IV 
Yaga — PV A IEA 
Ca a lt Suso pÍaga DVD 
> EDI) dy SIDO) 
Qs) = 30 / TS Hood 6 dob|= 0 / 7D om 6 
—SSDY 
(doc) Dorresr SOLOS) 3% E (Toc Dorrosr 500) ls 
Sho DS <= 
(20060) E (Yo.dorío) 
ET OE) 
Q (hd060) Í (¿Y0.dorío) 
de o o e dd A z 
yal so (> $00) pr L0h0- yAaLs - sudo (> suo) $ 
GAY - avá (20m) —98 634 IÓ (> 30m) 
Ñ e d IDO E o E 
GA 0 ((> a) GA - 38 ] (> a) 
álaialí fiiall (29050) ¿DD álatall fiiuall (<90.dorío) 
SÍ Y 
E SS E 
TÚ += Sn: Ys Sy /- SD TÚ == Sión: ds de /- Ss 
abs 
(280 /W0860-9/DMÉPOS -) - a (ISO /VISO-9/DOPVS -) - 
LoVnoG0d% LIVÍÓS HoVoG0d% 
o 
gba) EX 
q 1% Lí SS) q e + 
LaS LALO — soóhmcolsrado / Ls 
A EII ——MMMMIMMMNNxMMMIIIMANDAXED 
SOÍVI (SP2a60 / e90609 800) SÍNIDO e9060 SVo) 
qe ee y ¿9 o 
Lumal -odo (árag0 / eoc0 597 104 
Aid 
380») AS -oBTSrrago /wose db) 
Lis — SST (Saro / os a) Libia - Hor (Sra0 / 060 220) 
End of the Lesson 
IM ads DÍ AO dy Vr UNS Dre ac (.) ds us Ill 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr—-Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


+ ok Ala 


SovnS sl (12) us va Sn Sd Do yr (.) vd 


SP ¿odos em (13) — (Sr db a) 


OL, dl ut 


e5- SOS ÁINVIN O (9) - DAD DEA PNL 2 


” A A 
A A | 
Ca 

ys - 


Y 


. opos say 0 li di PRI 


SÓ, eIr - eo direct-object rr 909 . espyés d8 Saón mw — 


LÁÍMEVI - 008 - DÍA - e - IDA - o - 


0d . 
Dv sd TEO Jus od TEO 
y) a vv Y SD IS eso Su ÍA be. 
a Lao Gta | 


edo - (2doño) Jecovós» aus Sivo 


SOS | pita. are Sá A ia 06 HOOD Íae A 
A a Laa jua == Lan ya 
Yq 
TOgOs Q (Hd0ño) IV | coges 
OÍ ES'6el] Spee [ua PEDO 
ppa' pesao (Ou) gasa! E pera 
5 Q $ DA $, O DR 6) «pá, Ú 4 03 
(20040) TI -Y PU LD] Dx . as la 
= po z La ciel o yla ys 


eoS'Ó 3-0 Y 19-099 DÍ Do” Y SY9-T 9-S Vos 10 SS ar db r ab ses Sy SOÑÓ Dis) bes Der 


Page” 137 - 


* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_ nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 


DEVIL (SHYTAANU) as a close friend* 
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id* lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 
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* Wa _mayya'ashu an db'ikr-Rahmaani_ nugayvid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU? as _a close friend* 
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End of the Lesson 
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Lesson : 42: Demonstrative pronouns - Fo. - b 


> 1ecds (y ámilandl "Seróredarów ( Dóres8 


DOCTPÍPO ): SHA, 0 0 / Aro! ia 2 


SO"VDÍ - ( Location of Nouns) - (08d0d) LHÁÍS IWMÍXTODV . 
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ug" ed $ Surá cases O” 18 vs 998 syto So Maa, 


> ¿sa lees vd ¿danos oS - Dd ATRÁS au. vt 


DU IO A .0%Í- LO Y) 2d By dor - $ 


DO TÍPOL sod3ráiomnI . 


+ 


ES 'Í- SEE ($ ¿DÍSO) + [Seraviyaso, Sto 28/ $) 


¿VO0IIdDoio0Y-Dorío 


Gus 13 GUS A + 


+ 


Sy HáVEY (e 2380) + Oxveve| ($$) + 90, (e0 / e)-4doño 


JN as Jay + áb + 


eoS'Ó 130 Y 19-099 DÍ Do” Y SY9-T 9-S Vos 10 SS ar db ab ses y SOÑÓ Dis) bes Der 


Page” 141 - 


* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_ nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 
Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU) as a close friend* 
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* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_nuga 


id” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE,a 
DEVIL (SHYTAANU) as a close friend* 
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* Wa mayya'ashu an dh'ikr —-Rahmaani_nuga 


id* lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 
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* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 


DEVIL (SHYTAANU) as _ a close friend* 
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* Wa mayya'ashu an dh'ikr -Rahmaani_nuga 
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End of the Lesson 


eoS'Ó 130 Y 19-099 DÍ Do” Y SY9-T 9-S Vos 10 SS ar db ab ses y SOÑÓ Dis) bes Der 


Page” 147 - 


* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU) as_a close friend* 
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Lesson : 43 —The Conjunctive Noun— 


Lesson : 43—:e Conjunctive Al 
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* Wa mayya'ashu an dh'ikr—-Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 
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* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU) as a close friend* 
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End of the Lesson 
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* Wa mayya'ashu an dh'ikr-Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 
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id” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu qgareenun * 


* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_nuga 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 


DEVIL (SHYTAANU) as_a close friend* 
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Lesson : 45 Prepositions 
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* Wa mayya'ashu an dh'ikr—-Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


Roo 


ECTEJOS ai 


1 Gl lay E Z 
1 _ 4) (arco - du56- Seo (S) (s00-S-¿nsgw Y 
S30D5) 
E A DÍ | im (e pat» allí 
so) 
2 HÁónreo| ) (dgrir) 
DÍ / Pérr *( SHO vd fis -2 o 
gaiílg ¿juúllg (590 
- aut, DO OS — olive - Y 
3 Io)" A BSO) 
Ygáreso ) 
Sra9 / er awis cua gm (Só 
$ 
4 ál 570) (es0b% - vedosdodoy- Dodo - var) $'Danyá SOLAS) 
560/2600 /8/ 89 MAS 
5 e e (DwJD- DÁ - LIA o) CARTAS AO 
SODA) 
a) 
(d00d/M0 / Dod- ánLáll ye quí! Júmw 
é de 098 (Spy) Y - ya ar (Dóve- yw pa 
Ñ So (000) ) S- Sara) 
añ HS Jai ys lo 
A S- Sos ? 
7 ¡la (Samus pr s- 
pe (Drew -é0) 0m- airport -S") 
Sea) 
9 - od ala cta adl 
Le , € 
(DS - 9d8-1) mo- ogeo (S'da) AS 
8 Ea 2L5 A > doo - ten ic 
, oyó) 9) 
ÍÁvOS Dor 4 Ñ 
A ER A Ó A 
$ RA -1-(Mo06) [Ámoc Dor) / DON 
9 : ] A 1-0] dre 95) / 
ÁVOD/4vÓ -2- (aer suo (mod Der ) 
(2 Ávó” +'8095) 
10 ue (75 3/56 ás anie 


Page” 153 - 


roS'Ó 130 Y 19-099 DÍ Do” Y SY9-T 9-S Vos 10 MESS ar br ab ses y SOLoYó Dis bes Der 


* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU) as a close friend* 


(66) ER] car 600 ) (DE- Son 
¡=% 


DAÑOS) 


(8005) 86 / SH (sd) 8/ D- 


(79) 8 /8-(7I)6/8(3/ Galia 
J er ÍVd 


Ses ) (0S Sado) 


(DS pie 600 ) 


se D DÍ - pS JiDO él endo 
12 ¿e ese a 
= (Sép > Dé 608 ) (es>0 S-24209 > 205) 
So) / bom ] ) 
1+ lnalg LÍA Lis Cuslyó 
13 MAS lares (STD LISO 
> : (SY) LHÁVO PO DIR ) 


$0) LSD -) 


SESNMTZEN i j an 
(SÍ) -BIÓ eins A 139) Ga 1% la) 


6 3 Ñ PARE y | 4 
14 Sw E = E 
E aa (Haydn asmyás sor — 


SOS) ]-mbodd-ar ón 


FT PÍ ÁNDIIÍ) 
san- une) 


EN / SDOCR ) , 
aia fia úl aluall 40 
¡06 ES , - Sy srl > a 
15 ye rr DION) SD (298 ¿odas Pa 2090) 
228,99 - ) 
$0) / SOC? 
cds gasto lac aalunll dj 
16 le loo (eo hey ey - s4>3 = e 
E (+9S Lwss Wo 289) 
dodo -) 
085 Jaáli nia US pli 
17 ¡a gr (deSasrá- adb- -agrá (PÍÑ ID ds 
Ds ) 8) 


0 al 495 0 O rw a (Prepositions) eS” SDy088 - 2080 9d, - 14 - só 


SIRO vd Vs BN y. ny 14 8 DÁ su9y op 


e» - 58 £-80) en [-Indirect objects - 1 ¿HdÍHOD : 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr-Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


+ ok SA 


ll all Lág ia ade úl ÍS) —¿sl DDS— E vd" us$ SD) sora : 


O ss pego O varo Yao es O  ymv- yodo 
O us suúros- - : An , 
sd Sw E A sóc ÍA 
29 Job egol ¡Se |lxvo.de] S03DS Lio.8o] ad 
25- 4 s4> 25 -Á ms ES -53 DER 25 SIVCIIIL 
e'3 mo) / od => e |-9) a mesod/ vos Mv! 90 -IvUSD Mañod/ 
od od od 
DI od > 25-2) TAO 5 -e Divod 05 -IvUVSD od 


End of the Lesson 


eS-L' Es sl : Daya DÍLAR MURAT DIN NAS 


SORDOS DÍ EROS ED A RO o e NO 


eroS'Ó 130 Y 19-099 DÍ Do” Y S9D-T 9-8 Vo es 0 MESS ar db r ab ss Sy SOLoYó Dis) bes De rr 


Page” 155 - 


* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 


DEVIL (SHYTAANU) as_a close friend* 


T(róBosd-es, 'D- 99) 


PO, 


o] 
Y 


ula 


Y 


PA 


> 05) S Ca 


5 jose] - 1 


aa JLat lc 


a 
q Cl 
STPÍPOÓNLO so 98 ló+e] : 
SERIO INS 33 VIV Loy edo “es 
E: aa e ld: ES 
ro Sí e3 w yL<el = ¿Le l 
SÍ? De-dS09” 
GA pla NY esto SUS PA 00 Ds *p3 19% d9a - 
vaya, 
, Ex? Y a| 
$ barda sat Je essráo do O 
5 sywd* [ Sos Caj — 
985 DI D- == ad 
== SÉ DY pá $08 DADA DY Lo 
da da gil Je á 
So-2ard DA esa e Dread | 
JLo.iós — 
$) 0 DES DY E 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr -Rahmaani_nuga 


id” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu garcenun * 


mo Do 


Roo 


jje engal alli ye 0356195 alii lgjaó log **** Tgamo yEyall ám igónil enga yl - 1) ú Jal yla y *** 


DS ¿y DÓ-LO 


a Al DS esogoo 


Se 3- Cas vo. Tas EN a 
600 
“e ==. E 
Galo 614 jaa 
Sos Sr Sto — $e dÍO 5) So” e *oom/dós a 
Eo .. e EA sly9 > 
ás calell slyg ena E 
Y * 
PILI” HÍÑLAPDS Led e re dd 
=== (50 / 2oSV—ha] yá - 
Sá 898 Sa]. 208 IN) wo e 
>= essay (S0mots pLol- 
GAS cu plal $08 
e g5 ava* 
DÍ Da sars-1 Oe > ol de ii 
pr [ Sno06/ 398 ] Gu y. 
ÉS (5% ¿DOSo 600 
BS ya el SoÑNÍVO SES 2063 gen” 
a gS SES 
A =z Goa ey 
¿Ja gut ens 
mo esS-D0,9 e9s2- 
eo tros Sot) Méx A 
ero .- ásyul daa PATA E IO" | Ser Jaa 
lee II) 
ql 
eS eg nr 
as ¿ro mas vi dt ALAS 
Spina ssd0unds 
nn. 05 
dbiro (0633) 2 
$133 
DS 2* Ímos) — pu % 
SÍ DS Le ade 206) ÁMOÓ ¡Des ga" os — . Ya 


hy y JA pe PA 
Lifllo Yes ¿ye cis 


YraoS mr s00d0 


(SH0LO0—PHOÍV 
Y 


29) 
a— 


posos ANI” IDO! 
Sn D-AÑA- Doe 
E ¿yá Ls 
a 


am de Lusiao p 


53) su0S 3 
20206 - TF 


De Jer dí) “So $ -— 
(00 / SOÍSV-D9) 


eroS'Ó 93-0 Y 19-099 DÍ Do” Y S99-T 9-8 Vo es Lo SS ar db r ab ss y SOÑÓ Dis) bes Der 


Page” 157 - 


* Wa _mayya'ashu an db'ikr-Rahmaani nugayvid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 


DEVIL (SHYTAANU) as_a close friend* 


Sas cl 
co6SUDÁ uo ene” 
oo 

e$-S080 DALIA 


88 33 eve Sua sotóó0, . End of The Lesson 


S-0'5s | IEnÉs VID Y LOL PIS DIAS DNS Y 


SAT NIDO Y Y) O UA DI (Aros 50 -54) 


Q 
e eg? A OO 


a PEE 


SS ÁAVKIISA 
STADE SADO MED ia E SOÍVOO . 


J 
The Subject and The Predicate / The Nominal Sentence = 17 


Lesson : 47 :al- Mubtada'u - Wal- Khabaru 


Pozos A 
> mesubica ¿0 III Ms II TÍ ná me 


Predicate 


o es) osos --- Dodo) USCVIYOD --- 


e 1- TS vr SÓN y 9 2¿LV-VSWÍ-ZO-VALESY 


(The Nominal Sentence) 
e 2- sun Soo wh-- eS + D-VSWVÍ - 'vdab UY ( The Verbal Sentence 


— 6 of, 33 Jos LOdYO . 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr-—Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


Roo 


. 2) 98 + D-LSHÍ-RO- MAYA Nominal Sentence, L- ÍWy8 on - añ er 


- $ 680 PEo0IVCAS Two de rr. dy - 0 ae the 


subject- ed bw. es) ras 


: [oS-AvVI-¿4SO Y 800% árido 3D) - TES TA anoto - De - 


oS- vd +50 - 


eo0é$ -J00DABA - Starter - end ego . 


soSÍ- VA) - the predicate. $0 S' - 


sS-v na) - Fo - 


oS-Ívd-¿de 


dm Ssomb. 


e leo) $ us raro By e ay dar das. 


ev) 


S'— 6x0 / soy) — (is /are) — vro8 do rá sy. 00D ae PA 


“Ty 09) ÁVO AVOSO_- (implied) e_rD0D - egSodor_SUHLEAA . 


O Sur NAVA — E), IDA YA IDR 


sr — e IET DI ASHAIROSL o — Í — ¿0 


váVnm y mp e. 


* eSivi-40 | - ais Sean 


¡LO 0H) m ás — ayy mas ss cd - s Srs - 


oS yo (ul —Dowó - 00: 


96” émmo, $08- passrse»- IST Por má cr 


ssrop— SV, ea TIA cre DI 


. eS-ivsS-¿5e —Ixin s 


So * Sor. 


Todos rá mo som - suda — (08/65 /pow ) sr voñsrdo SAD .. 


0 9503 210688" -0Í Avd e | es rr. PÍDLU 


Es) EZ Po). Piro 


[2 
Hall 


eS DO indefinite - eD8Lorr GSotvoó . 


- (0S DAA -dodoB Doo 18 D-Gomd - 


Page” 159 - 


eoS'Ó 130 Y 19-099 DÍ Do” Y SY9-T 9-S Vos 10 SS ar db ab ses y SOÑÓ Dis) bes Der 


* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_ nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU) as a close friend* 


rot 


e NI VO- rss - có Íe - Phrase - Í8 - 598 .. 0Í ÁVO" Y) DÍA 
WOOD” RIRS AY IIA GÍA 
SAY PEO SÓ. 
e NS iv dos Ls -s 0Í VPO - dor e Sot 


SD) Í TPÍIÍSO - SE SoLÍ y . 


Tess RÓS HÍMO OO 0% esd",Ó0 Sao 


sv. 


> Please refer to Exclusive Tract for More Examples / LON) eme ---pages 189-201 


Yesa tosnsp dos 


3 0 o 


Verbal Sentence ásizall áleall 


m 9) > D-oms 5-2 | 


o 3030 
Nominal Sentence -áowxl áloall 


. Pes ari” D'eevd Sa -$oys 


Gocrd, -, ¡Pr venq sg $0 Soreós 


Do )- 


(]e9 =1-Verb + 2- Subject = ¡Jelo 


e sos AVES leves 


Wwé-s le 
| 


¡E EE Gori. ed yw ra 


EZ mo. (1- The subject) + 
—>_j43 (E2predicate) 


- 5d0ro0- 2 usa] Sii. S - 5000 EA | Sii - 
¿YDodoroY.Dorío ¿podorioz).Dorío 
EE pai 2] | ¡As SA Ela sil] 
eros var dol ere | cy 0 Srs] | pS- Sar nero 
(S,0) (De9be) | ($0708) (1áaLO / (20%) (DÍS:WLH80) 
D2050) (Ddoduása) (9082508) 
ES plucall glas | ¡Año va pay Jal 


SPIEDENEU 


eSes” av 1 


SEPT Sar ue 1 


(os do, o) 


(HR DO)- (SSP) de) 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr —-Rahmaani_nuga 


id* lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


+ ok SA 


(DisdvVLón) (DrOoD8) 


os VA npuall s SD 


GOPIPDEIO : 


dorío —eeS5— est a e9S—-áme—es0 e 
Dore IS5o PÍO —áloa 2985 — 2090) AJÍ TE 
Ly guta ll a A (% 
mur. SD” In es DÍ 
HWúal A AA —+es Doo Sd Su 
(Sóvó DoGreNco ) 
¿Y0I9d0o%w0H0d0 a Der. - 
e. E ¡Pal D9NAaAn 
od Alleygnan Al 
si e9e5-He0 BÓ 
Ball 2% eds - —eeS—Hedo| -—— 
¿DodoíoYWLAdO (D3S a 8s$0) 
das Ei “YA cul 
tec ayas Cul E z 
vI- do *S'droas* | 
rata a Suri | —eS- duro > 
¿Lg 0000 (AY9 1605) aa as 
A ; NN yr ¿Susi 
dy yaa ¿ aus iii 
3d de 
Hdi o (Jas D0*99) —+ "day: FI DD 
ers Í $, > día ba pa ES 4 
¿gal 20002 Gu Gá 
dá iabú 


> (90 Ins las - 


oS yb al -o8 NDS OLEO) 


ola cal sal 

SEC Lu -839-($4 Jr” 0 do sardo (poo 

será) Srue.. Ni) 
aa8ll suso anlall Desióóo aalall Dssesós 
saellseso alidll aqósóo añil aqosró 
aaall sudo mall vovsóóo al Vovsssó 
quall doro Baánllioaadoro Aid yordoríó 

uiali Doro dugall Sd0ro dudnil SO 

os'ó 953 9 19-095 D5 Do” sd ess Pares 0 só ar bb 28 rs dr UNS Ds e Dr 


Page” 161 - 


* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani nugayvid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU) as _a close friend* 


ROA ERRE 


Definiteness _... 
ásienlil Dogs «.* ásienll Dejo “NOS ocó 
Bu ti *k*k Ley 
ájsill edoye rr 7 NOS Soda ájsill ooouo 


End of the Topic 


ee5-S '5e Sy : MÍÁS DN SPI-P 7 Y DSIDIO SÍ MÁGTO (.) 0 9s 


vd SorevsS $ (12) aus vna Suri sd De 0er (.) vos 


SP ¿uN rw (13) — (red 72) 


Jgo-. 48, ¿ini ani 


EL, pl, E, y. 
00) VWÍ VINE 
> DS - DÍAS -IIETPÍPO ve de Ó y ad ea— y 


a 3-eemá -, 


2 LESSON : 48 :FIVE NOUNS FGO-n 48, 


o | 


> Gr Juas ui - SÍ -- 27 DÍ e Ó-0eVÓ” vOeV-eo — (AAvVÍN ) 


- (e90é3 - Tue Gr 00 - hp 00: ÓN S—eg- mm - Soy) 


+. FIVE SPECIAL NOUNS - ¿UwdJJRIVÍ - (aróé—e”— dvd es '5-eev3S — 


SÍNE - DN YÍS - HOTÍNE ovÍ ras” dósr SLés SóvGroy. 2) 


obdrr - Ho - (Aivedev-ed (AVIV )- so SOU 0, 


eur yóe - yw 00: 0 S—ad- mm - SÁ). 


: 280 IKSOFOTOS SÍA> soi 8 Wwrde d08 CHART OS Srdé 698 Sr 


ana 00: - 2 cual aa EJ) 33M GA eÓ- 


dosis) -- 1- 


> 26 - 93 - HA TÍP — DS - door - Hill dl 


ás > ñ Jia DÓ) Y% g- | NOMINATIVE- | ACCUSATIVE- | GENITIVE- 


[E ro EF 


SATÍTE | 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr-Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


Roo 


ayi cual alla alí álla 
IEA = POÑHÁ —> ul ese y-—> gal e03-— ul s-11 
eve - Yóme — ál ez|-—9a31 es'S-— úl ed! wal 
Pim-So-—> ps S- 9a> | m-—oa 5-4 
e -abasro- — ga ea E 
pa =h — ram —> — 
sdñasn) yo dorío> ee qe 4763 
237 dos - Madre la e PO EN 2 
ar - a — ar - la 
sd), dono > . 
— 
=Í. A ll - - 02 
piviódo-1-¿Y.dorño> y lol 7 Sdaz) 9! .s 
arlooeara— Rev] oa sre- ey - 9 lgl — 8 - ¿ylgl 
POSSESSORS SM G¿Dodoftío > > 
-2- y Boro» CAU] 
Nr Seran) Sordo - —> Será - sona - 
cUgl => c4Ugl cUgl 


cUgl - 


Sedrroy 8d > 


£ 


osy - e / ds al 


eoS'Ó 93-0 Y 19-099 DÍ Do” Y SY9-T 9-8 Vos 10 SS ar db r ab ses Sy SaLoyo Dis) bes Der 


Page” 163 - 


* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU) as a close friend* 


ae DLbb(5) -ve' re 
e = oi es ls ¿E e 08 
o =8 SOT 
y ey 2 - bay / e 
e = 23 9 2) la) 
SPRÍD) 
> Ad = DDD Lazi 
Uy  - RO0SLÉST ¡0 
/ Áeoraor 
ser - doys 
Sk - rola NN ñ SS 
ES SE /eód 
(¿YOR Doño) 
(SV/ Se) 
> *** - 4040/a0AÑa o S'v2]= Dw/ ed 
ES 
(Hdoño) eserñ 
Des Sd - vos 5% o - dsd y 
ÍVOS/...Í ÁdOCI 0% SGD ) 
Ser - /- Sel <<< Docsr / z so” |=...ová ES 
AS fi 
agor poder) ; > 1. SABE 
$e /- $3 >>> 20" / E Ñ ec * - 0908 / ¿j 
a 1:18 ¿ iS 
Doy a dofío d 7 9%) (ÁTO 
2er |- Soy, /Ís/ sor / 4 es 
> y! SY = 203% LalS 
DÁÍSOVOD > 
atr eator sisi - $ ( ono abr ayi - e Ll 
Lio : hi 
e 3 1) (easy !) 
: 20) | -Desorr / E 
TO| - ds les (al > y) 
y TPÁÉÑOTT 
Sy] = $us [303 y e) | = 0 / sy 3 
/S9d0Í7 3 ÍÁTO> 
Leo) |... $0 / 21% 
8 | =... $08 /... s'Óorr ¿S 2 Q 
* orÁ / ...eonóto 
e-3|= e susodes / 0d hn ER vN'e | e, eN 
SOS > Dir / pon 
e”) | - 8 ¿Do úl VÍ | - =o/n3 d 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr—-Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


+ ok Ala Ta Rao RR * 


Domo yA ám lga5il enga yl - JU Jolla y 


za Sl (Sds ) 9NY ! eva y 
5 = E Esi 


SÍ == Syd) escañnsol [[907/D0J? $ 
sobra (riboda) 
O y- 590 / 8598 / DobÁ ú eS 
o|- $0ys Samy) J os 3 
Ar : sisi sl 
20 - ey 19) 2. k - 
ver - Zw 03 / dde Lodi cd lá 
Jo " 
so” Os ...srasr is 
*xS9|= gáre Dino 3 A 
MN l...PIP.. 1.0905 
<< 9d" 180% y o ES A 
POLONIA es ISSPACO) 
kk vsá e 
Á= ¡are eros] sed 0%% 
La D8yaborr / drán 91 
Aereo / 13709) o 
Í (BOybo) 
[o ] 
-LIdJ és aD OP o 
al = 8 /S5 mE 2 3317 
[órám 
(MID Lo) 
kx = 58 ) er (A - , 
E 338 dá 
Diam IPD 
Dé, aLom/árárm 
A (S3, 957 dodbo) 


Y 
009 E 


ANNEXURE-1-— - MONTHS 


eroS'Ó 93- Y 19-099 DÍ Do” Y S99-T Ó-S Vos 10 SS ar db ab ses y SOLOYó Dis bes Der 


Page” 165 - 


*Wa_mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 
Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU) as_a close friend* 


sa dl 
SN 


e9'8% Joey 
ÁVI>IÍDVO "oe 
Sc 6 No 74 CIAO 


IA ES. e 
ys 


vs 'Í-es'0 


SD 


a movó-e, 5 


OSEDc 
a eee 


QS re 


OLHO Ú 


LTS evc 
Dd Í-¿ vs? 


Say? 
hababal END OF THE TOPIC bobada 


Creo - ATEO eguill pl 


oTívS-eo” GB [ás] aa Ul pa 
A] Ñ 


PAR [Mávaróo] gal aga 


id* lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr —-Rahmaani_nuga 


Roo 


aTrávS-» Di [$230] (VW) gral pa 
PERPTN 9 [eoguó0] ¿malla 


AMÁVLO—AD” [$DdoO"do](Ha778) Cal pa 


itodal END OF THE TOPIC bledo 


lo, 24 
ANNEXURE3- WEDIDHED OD Ni 
SEASONS VS Soc) Ís SV = 48 DA) -Hodéndo - 


> SÍ 0 SOVÍ - VD) Y TED - ago vas das 


dárgdo érovoxy -[ToSO]- SIGÍÑLD BLAS DN 


(280) seo-bu Janali (vovósio) = Jnalli 
eb-0d; (Sdod$o-)-40d dobvswo 2 
vs ón (POSDO-)- »'Ó%Y) Dobosno Y JEN 
es-aro' (Sdvo-résvo-$66 + Po av) «Úiúidl 
eS-2y'D”| (domsrwvo-Á ad) + Y - 1 


e. 38: (Hd |-¿v0s5 Yedo (rograbr) eS” 29/30 Ge ¿rude oro e. 


be” S $ 248 vdyópásm 4Dst0 Vása - ass ÉgoMg So ya Te 


Sodséyor DS 10/11-daeo $03 otra» —F Ao - APRA 


PoR LIA — SO ARES .. BS dro rs . 


Page” 167 - 


eoS'Ó 130 Y 19-099 DÍ Do” Y SY9-T 9-S Vos 10 SS ar db ab ses y SOÑÓ Dis) bes Der 


* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_ nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 


DEVIL (SHYTAANU) as a close friend* 


ón” VI DÍ SN NAL PIDA DMA DY 


TR A o) MA SID ro -54) 


END _OF THE TOPIC 


VDÍIVÍSSO esa, S* DISSÓÑO esa, S* 
sario Assve eli ara] - 2880 po 
esed - E) (15 Sara - ade pgsll 
5-3 - D8) yueol eden”. 2%) 79 A] 
vará - me el sl ¡Teod - 78 Jul 
eS-ová - St, sel Sd - de Je 
VÍVO) - JO 196% Qe |- 3 paña 
párr - Dog Cal gis ey - doseróo ds 
odÍsc| - ou aslial eS - ao oual 
162] - DIS, Sá: SFE - Diao dió: 
sy 2 - sob, glad y Dabnd - DEN a 
[eS-D0 Dd - DNS ul Dc) - dsd yaa 
Dres od - obre Ea Dres 1% - ot) eb 
es - vd dave | dol Sy LO" - Te ¿alí 
ose T- bajo - sell oS- 230-280 - Verd yal 
Pu Yes dave ÍLADO 1 
eS -e'5-y ey Veo azi SSL VA APTA - NE 
e ¡[DÁ Teo Doro” US: 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr -Rahmaani_nuga 


id* lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


+ CAL] 


2 2 1) 
ESA -EVENING- ssl eS-2' - 08 vsyo 93 


Fabodo LIO - ¡MDP 


ese5- Syb es y 


: ÍS DO ARIS ANUN DÍNO MÍN ET (.) 0 9ds 


203 SowVdS só (12) aus vda Suri sn DA yr (.) vn 


SP ¿uN ss (13) — (roses E) 


ANNEXURE-5-3IDES (ommecrons-2 ) ad 

IS e's0S 

vSwb0m les bm (0650) WEST Gal 
eS hare (esós») NORTH Jill 

oS- reo  (Gimán) SOUTH Salí 


ND_ OF_ THE _ TOPIC 


> Majority 2833 : (1) HD3-IvVS - WwV'DÁTS , Heyé- 


20 IvnávS- De . e0d2? DR -110 ) 


> (2)..508-260 IvD vr aye Sera (eS- y y 6- 


103) 


> (3)..Serssy e5-10 Iva apé-I er (ed -e es d- 


> (4) ...s5eor deb es-20 Ivo 3% (e98-es oy) -17) 


> (5)... SW wédE 8-0 IV ae 23 (SS 


36) 


eoS'Ó 130 Y 19-099 DÍ Do” Y SY9-T 9-S Vos 10 SS ar db ab ses y SOÑÓ Dis) bes Der 


Page” 169 - 


* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU) as a close friend* 


MD AS ID DA 


+... 
+... 


s. 
s 
+ 


y 2... y e o. > o 50g 33 2 $2? Y r“ó0o wé US 
SÍ + e SÍ 
e —- galas U juall aSull puall all nie culgall pus Yl 


[(esrov') (so servo )-4IS ¿2D YAOI cy 


So eván eSarñVódga -- IB — DIARIO MG 


esoñs -22- APO es Ieé) 


1255) — IV PY) DD) DDT OD Soo 


SÍ) POUHIGRO)- VD PITIDO. 


9-9), -0Í$- Lv Y 38Í DO Y RI — DD id 
DHVOIXdR- IESÍÑO — “y "SOS YUI DA 1: DY 


00 0S-H'Í- Dd — lgall 


206 -oyd-2é - 70d y MOS e 
dc 


PLD DELE. 


[(e9OJo2J>) (39 SVT) -Sodne- (DO-YPDÍ Te) — > 


Poys-2 bd Surdos —ya: - OÓ - YO 


e3S-03 507 -D9S HATO PH - Yado- De 
acalÍ 
dESÓLO— HA : Sy de — bi  — 


pt D8S HITO LB Dudo 7 
E 
pASall 


dSSÍÑO- DO : SLOT y és --- (MO0- --06-$'Dy $ = 


v98'S Honos S $s HI TD Yao Gia 


p SAA 56 /SÓS0 /YS )(SGSPÍ SO SOLOS y 
u 


UT) 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr-—Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


ex ja engál alli ye 0ya55 95 alli lgjaó log **** gano yeyall lam (ga Gil enoga yl - JU Jopl yló y *** 


ape'Será| Sas- ¿ELY -DYALIR-Dvvóo sitas 


SOSPÍ SON 29 E DOT y Es - HTM INT 


>>><<<Ú 


Yy 2 a E ey 


e) 


. 


+. 
.. 


+. 
st 


+ 
+: 


330 - ó o 5 0 3 0 + e”, 
. . . o oyo 
yaa Ll juibllg yal ELálá Log 


((50- Sd 9Í-PIVÍ (S9 arrv)) ay us ro 


SÚyvosr 0888 3ID-00- (TD (BO BLVIV) PLIGE- (a) Bros 


Sredo-) [eab: -56- 2rosvó-odar ] 


S done bo - (PI er) -SÍDÓÁ connector 9 


SW [rs SOLOS Sájso Jsdo- (SÓ /dó) 


y'05'-de (sróso) Sam -sdsywar-yuado DI y MO 
AAA 


SOT - DI Der DS vo Ez 
“all 
S0d-—se : DÁTID -P'Ó-D MO on 

5 07 ¡My (S005 errr)-sÍIDA- connector 9 


SAT ($ MIG Di DÍ o 


29: Dáryaoc-p'S- o 


ae - ¿rd (Diary BA )= except Dor / 8%) í 


o A o A PENA 


DIVISA ++ DO roya NT VAYAS 
[1 
DESÁÑo— 


DOOR A >>>>><<<<< 


m a ar e [y 5 )-1 £ 


Page” 171 - 


eoS'Ó 130 Y 19-099 DÍ Do” Y SY9-T 9-S Vos Lo MESS ar db ab ses y SOÑÓ Dis bes Der 


* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU) as a close friend* 


O AS) umi lglica 7 lec lg alguya alil lg cboíg 
zo ali! ole : lgyuala * 
uy la 


[eS$-oro' ], (Nas deseo), DIS TI (Mea du des) 
SNTE 

(yaluug agio alil yla )- soto IMPOR , O OY 
MIPDVLÍI DY BURN) Div DARME LIN - 


JIBOorr SÍ- IV, (Den So dese )- LODOS Sar Sy 0 


rob0S- eee eso: :46 


5 - ys e'$oyS (Lóobr errr)-s0S8 .+ má és! —- 


>'eS- es a -Djgs $0 -YW0Xd0-vÍIVÍSO- lg ola 


H- SS-WMNLP 


(05 JD 2390 BIVIV) --0'VÍD - (DO 


06 IS) - $0 T-DHI ws DN 0 (O : 
DÁRI MO JH 8-07 My - 
5 y ya (Ma e) SIN + ds 
á e alg1y9 
STPOIV| - 20D0IE—( BS) a O — SO rr 
so'$ (28 : LN mo) 0 MY 


5 y e ESE (SO. rmr)-s9h6 9 
He -- Sedo y = (6 / / Jo y E 
AT 


SGPÍÓ SOPIS AGD ) 


+HÓTDO 6 — JASES so -YW0Ad%-dÍVISO — a 


laciió + 


SAN SOS — MO- D-SPÍC - rr ÁrdobS 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr—-Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


+ ok SA 


+! - 098 Hgo DOE - y 
[A] ¡3 


SgSrá Sa - pardo nino | roy lala Ta 
L_] 
SOS MO-- V-SPÍ 17 ÍOOS « 


S Poy eya (dar em) sOy 
LL] 


$6'- - SGSPÍ- SN - MAS 


Su] - 2205 8) 20 do - (SO, r)- a 


$08 (Da : DÁD) Le) - 9-0” (10 


AÑ) IYD Ny - $0 6Ñ) TPÍDOSIS 


= a 
P'S-" - (16 DEAR - Ea 


([(0S -e07” (ee sorrow) -o'vóvo —-(DO-206 


TS) $6 7 He Di - 08 (DO Do) A 
y'S-5 96 
DVes”- Ty es Doc oc — particle 2 


91D0%S -LHO0WXd0-VDIVIGÍ- DÍ TAL — Ó Lal! 


só, mr (13 DÁ) HATE 


AAA AAA AAAAAAAAAAAA AA EEES >>><<< 


Mina ' 
tu Qe ($93) 7 
vr 0 o e A vas 06 s,0 > 90 -/ 
all gll 250 Jgugll aulas (a cuina, 


e (0S- Vies -drósody Y : ea: - 80) [Sader Gr Po 


VPO voor) 


SyÍS| ( CONDITIONAL PARTICLE +97) 680 =0333 ) cya 


auna (ey0I9) Sos $ pau 00 | Aa 
[ER * 


eoS'Ó 130 Y 19-099 DÍ Do” Y S99-T 9-S Vos 0 SS ar bb r ab ss Sy SOLOYó Dis bes Der 


Page” 173 - 


* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU) as a close friend* 


VÉTOD EF DIS 
5-gárO = (SP) - DS PALIO - Bm 0 
II | 


SI o Di —- 0 (29 E DÁTRILIMO )-PÓ- MO - 


rn 9 : 0. / 
; , ... 
(Sa, 35,988) SN 
ese] (Id) - SO — (ARÍÉSVO) HIDIVYORN — == 
NAAA Llal 
¿yd - Dsdóo- So) € 
- 


(08 -oÍ”) sy servi — OVÍVO DO sg, DO en T 
do (Da : DÁRIIMO)- 3-0 mo 


AA??? EEE LEER] 


>>><<<] 


SAND ÁLORA A DOS 


6d *S 20 er EE ar IE) 


ma O (in) -3- t: 


3 L a, 4 ó / de / 
+ 
lgs=ctal lgiol Gual Lezl La 
Á 


3100 o Ó- e/ 
+. 


A 0 O +. A 
A 


E) DVODÍOO 1 SLPIW' (DÍAS eos e) ON TO 
SOrOol plug agle all ¿ln )- sudo IN l AREA yla 


plsug agle all )-) (3d) od) Dota o — DES wa 


S06 SLIDER + 


SE E EAS MATIAS 
Les 1 Ly 


) 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr—-Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


ex ja engál alli ye 0ya55 95 alli lgjaó log **** gama yea lám (ga Gil enoga yl - 276 Jour lo y *** 


Hood E $8 LE TDI YA avs 


esSár sobp- (rs) y YA YAA 


LÍIVIXOO — 


++08'6s -L'ovd-vS -DAES SOL A0O 


pIVÍSO- MY eS. ++ [MÍO ] 
(ae soon) eva >u0- ISSÓSO- s0) Tm —SLH0 éso) DJey 
29: DÍA DOS) mg 


Sy yá - oa sr SOHO PUPOD ADD 
LL] 


Bys)--- EY vr a - Yao Do 


sg - LO 0 Deo — ed 29 : SÁ —9-D' MO - 


e) ASA - EAS -D00) er — soDa-pr == 


AA (SS /sÓ /T6) (SGSIÍ OO) 


Bs ES So -DAsgSo -Y04Id0-VIVÍGÍO 


9 


Rod + | -- NIDODE) - INDIA 
¿y02do5- DESódo 


| — SA - e 'Soy3 - SLI rr - SÍDA + OS 
pronoun—S065%) ¿DYOHh0-VDÍIV Ido SUM DE : 


DÍ, EN. 


Sa $ S0LPÍ SOL LED YO LIV IDH 


PD + SIDA 


E><> <> <I> IAEA IA LOLA LALA LALO SALA LALALA LALO LALALA LOSA 


mn he AD 0. 


eroS'Ó 13-0 Y 19-099 DÍ Do” Y S9D-T 9-S Vos 10 MS ar db r ab ses Sy SOÑÓ Dis) bes Der 


Page” 175 - 


* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 
Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 


DEVIL (SHYTAANU) as _ a close friend* 


1- VINO SOPIV' - (Dedo -o-eées Nr) 0 TES 


-Ó6 —a FI y 0 aro 


(esoóo; -19 : AT SOI ) 


3 ro o á Y Y w ó 
¡ALLulll «lil ae Ya Ol dE 


HARDY — PD 
4 | 


TV PO ÍOÍ GÓ) MÍ ITEN ol 
sos 295'-dbE0 . 
+++06-$4 -- DIS HO TÍO (Se) puedo all 
dSSÓÑO— (28 : Lar 200)- PÍ—0 19 
ww DEbEvod 
(OIJ eo ser) evsnvó - (bN-JI08 T)-20 : all 
DÁÉ-0OO - Sd: MO 

vS-26 er - Dgo nógurivo— «ves pedo | ali 

dESÍÑO— - PO: DAT - e - 


00 O 2 


I13/3 


0)» 3 00 


- Si Eseia A a pi ce ag ll 


É sa polea 


8, 0 (oo) DNI), Dn y 
RIPÍVO 


-HÍ 0 ÍRÍ )DY PMNII dese) 


OSPLD) DALI MIA ES SD, MUNI 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr —-Rahmaani_nuga 


id* lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun 


Roo 


Se'2ós-3] 


$e) DIÁÍDST ALÍ (MI don) rt 


eS-ar y -- DÍ YA ID? yd 
DESÍÉÑO- $0 M-LH ev din - $0 DOS — 
Dir 9-0” o 


o9$-LÍ- SU SN - (ARÍÉSCO) GIIA YWAÍA 


DISSÍÑO-MMO — Sy SÓ 


19-00) 9-08 + HOLD - 89) rabaé + 
— EA 
DVOIXDÓDSIDO YOI1d -LALLHODO — 


LÍVIXVO 


5655 + 0h = 8460 - Iwo Y YA SN 
- 807-505 298 (Dn) - 9 Ó-0 mp 095 
edge rem Vw - eh ran + 


YVOLAIÉDYITIM IDO 
SÓ Dye odo, 3 —connector-(Sy807 errr)-S9L6 9 
90Í-LDV-4 -- SOL - (ÁrÉSDVO) SSLHLYVÍA- YAMI sde 
.. | 


DIESÍÑ MP SÍ 


PES - Py DOLLY 
¿y2do DELAS Dvds 2 DÍ AROS 
—- E: MPAA VNS 


dO' DÍ -A2045 -D)) DY ADS UN, 


DISSÍÉÑO-MGO — Sy SÑ-. 


Dodo “ALS III (DR, e) DM Ro 
SÓ Dye od, 9 —comnector-( SIN O*Tr)-8ÍDA 9 

-809- (ArSSVO)-ESLHNVOA- YAOI a 

O Ciria) 


eoS'Ó 93- Y 19-099 DÍ Do” Y SY9-T 9-8 Vo es 10 SS ar bb r ab ss Sy SOLOYó Dis) bes Der 


Page” 177 - 


* Wa _mayya'ashu an db'ikr-Rahmaani nugayvid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 


DEVIL (SHYTAANU) as a close friend* 


H0— 00) Í- 26 - + +H80Sy --89)%) vamá - TS 


¿yoxd0% -DNÁCNILODO BIN IÍDIOEDO : SHá- psi 


OD - E: MO SSVESD ÍA) VIVO) embedded 


AS DIS HET e BL — ¿yd 
DsSGÑÍO- 80,17 - OTIS ALA 2) ALLI 


pala 
og 
855 = 80 IÓ DOS TÍO ($8) yd 
DESIÑO--88, TM SOL DIS LA LV) (ee PS) E 


SSE-DWÍ-L ÍA 


DESEES ARI A RARA | 


eS- Ir D- dir ó- vá” DIIVIDIÍY $9Sm,5- ES 


Al-hamdulillaahi wabirahmatihi This book has been compiled and 
resented to you by -al-fakeeru ila-ANLAAHI -subuhaanahu wa ta' alaa -- 
:— abdullahi zulfeguar ali — who needs your supplications .... 


1 


'DNDNSO-N EE ' 


.. 
.. 


A Ae .. 33.0. 


des _ 94 papans AA (yo Aalall 
_ pass a l Golaayo chgymall ¡ye o gigo ¿Sioly 


”» o “soso L 0. 3. 
ELA pam Y áoLiodl yl”: agrio all 


SOS HOSP , SHE) Dar ¿03 SS 306 - BOLLRLED DÍIVÍ 


Só y0- DHODIVOS VNHSMEOTO A 4-60") v0% )¿dVod 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr—-Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


+ ok ala 


TE A A A AE E 
SHSTO — 98 7 (Dean SIN des vr) Sau , PL JO) [a doo) 


mA A SSA DUDA 


((e0: 67: rod Fun? )) 


SÍ —ÍVID SÍ IÓS HA TÍ e ¿yA E 
y alí 


vIVI4GKO - DO ir, 68 - DO-PD + ÚTIVO 


Sy e 'd0)0 —connector-(S.8MP errr)-80H68 2- 


SÍ - IVIVE] DS HER e Ao cn ata 


pINIIÑO 99 ¿A Ó MP--VÓDNÓ + 


1- tHe (DEDO PLOT ÍVO Y MIA, (7) 


—09 TDS — 11 Sy NE 


€ 


2- HI LN TIAS) ¿ado 


YLÓÉEHNLIYVOK -DIVÍGÍO-+ VO Y OMITA 


SL -0rOA SHIP ADO AÍVA) 'VEVA) —embedded 


DIE-P098-2É 00 808 6d TMIGROS Es 
bp] 


ww LH 


1o05|- ($30) Hard 90 ás - $8e - 
INN E 


ES E 


ADS ÁVAPS | IJAPISAD DADDY a 
DOAJ -VIVOIÍÑO-— OLMO - PDA AID 


- (D-0w) 8-08 - ($078) 6) PO MG — 3: (E: 


S5-D5 


2- eS-IvO-59 DÓS LOTO AE 09 —YOLAdO— 
-VIVÍXVO — 29 SDá-0rO0O -v6 PO (DO -Sd: 


1- [Sr e- e os SD ——comnector-(S90BO0ÍHFP PT) Yagi 9 


eoS'Ó 930 Y 19-099 DÍ Do” Y SY9-T 9-S Vos Lo SS ar bb r ab ss Sy SOLoYó Dis) bes Der 


Page” 179 - 


* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 


DEVIL (SHYTAANU) as a close friend* 


soda 


2- 


DÍ IPS —- IOSIPÍÉSOO =DEÉJDNIDVDOL0— 


¿DOIdM VIVÍ CID ADO - PÍO 


US) 
eS-w) '9-0é (8) dos) 6ñy TO 100 — 30: 1 E: 0 
OS 3 
9Í-Loari'- D88 DEP Leo - vado od 
| a 6 HO- Mg E e 
1- Jay ed) 'S —connector-(Sydar vr) -sdHA 
2D ro NDA YAA dada 
DIVÍÍÉLO- CITADO - PD AID 
1-0dAD++ - s9rVNIVÍÓÑO+ 
2- HIDE HAIR - ISI 
pSIVÍSÍO— O pel 


+14+2 =| DÍOD IND) = 9Í$- WO Y Ley a Y? ENEE 


Ss -SO0N-HIÉSIVO — YI YOÑ - YAA 0 


l gui 
VIVIDO — 
[ e —2P¿J ) EPEDRE DC la El EL) 
IE) - SGT DP Ó - e Di TIIS- ali 


DÍ" wm 


1-9 ++ w0%0 - ISS -+2 +4 SÍAD -SOL ÁLÉSVO — 


SESIYOM- LADO -DESÓÑO + 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr—-Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


+ je engal all ye 0juáa ás aliligjaó log **** gama ylyalfám lgasil cnn gá yl- 16 Jampl ió y *** 


IEDIYOA LIVNI III 
DO — SHVESAIVA] VENÍ) embedded 
e) ea 009 - TÍ -POl2d0- DIESÓÑO- SÓ - ; 
Die DI IIS — vi e o ME o; 


SÍ -ÍVID LPS - DÓS HA TÍO LI YD ) e 
E Gba! 


¿DOXh0- HYO0Hhd0%-—LÍIVÍIdÍO DO : bir, 6S- Lo 


- PÍO FÓMIDVO 


E $ 35-098, -ywadon-IÍIYAA a 
pm 


vÍIVI4G - DA vir, 6 —69' TD $ Y] Só— 


soS- Ig ds DÍ SOTO — ¿LO 0” — DÍ 


¿DO0ÍX0- YO0Id0%- - VIVI4SO — 29 : bd”, S- yg Aula! 


DO-PDÍE HS 


$ any go DD 
Sos Di yor Ss ambyw- 
dy PONE H' BN SHO 


, HIVIO BMNLABOPÍ DP, DET 
2d DI) . 


(13) (sroóge'a) — [páobws 


Page” 181 - 


eoS'Ó 13-0 Y 19-099 DÍ Ho” Y SY9-T OS Vos 0 MESS db r ab ss Sy SOLOYó Dis bes Der 


* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_ nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU) as a close friend* 


JO USEFENY sm 


-1 


IPD — DÁDOT + s4oor — 280830 —TdaLe- (08 
DONÓ - HAILE — CEDE - ERA PIN AN 
S00EÍ - Hy Hv ) Do 0 -e y l et 
S-Video ---dso) (eS- 


FILIS Vd) 2D LIRA Pm Par 


AYOD)- VIVIA , 26), , DI VS , LÍÉSO 0 IN 


so- ISS Fry Lor Y NIN 


(IPgDe set)-) Sy Ur SOLÍAN DL BIPIITO Sy PI 


S-DEÍS —misnomer —S IES) au md DIPAYO ar 


SHO HIS TOLIMA y MÍ D(B 


LSIPVOIVO ) HID DO - (BL BOT), SÓ (9 TIPO 


DNI ---89S-IPIN DL DIN ee e 
vársida , 0 DOES 


334- a 


PAE ES a Ss E YO A NA E A 2 a 
Say ells yoyoly :: gas slidgl pagas Cilicdollg (y903 ollo 


rá / 3 3: 6 / 30 3: : só / 3 3 / 30 / r” 00717 
. +. + . eo .. . .. + . . + 
alll (ygselasg LS Hl y919 19 blluadl (y9.oóig ¿Sally (99 


+ ok SA 


pe 31071 EOS 355 


e o GO 
psa yyy all yl E: alll agan juas Elú:": dal 5 alg )9 


1-S Hgm 9 0 3 —connector-(S9800Í7 erro) 


$906 -2-0S-¿InNDÍTRÁ (DÓS ITIDIADLÓ) > 


Ñ Yago 3allg 
¿DOLINA -DLIDIVYOÑN -DIVIIÍO 29 
DOY 0 WVO-PÍW3 + SÍ 
1S SÓN e Soy 3 —connector-(SI007 PT) 
$958 -2085-W DAD) III TRDADMT ) eS 
“Licda 
Dd -LALDLOA -VIVÍIIO: Y A á 
edN5 + are 
ee es ¿Sy NOT VO+ ¿DOXdM-LASHIVYOÍL0— 
| 
povióro- IAE SÍ IVY IA ADY as 


9 Tr — E: DIS” (IVÓ DIS) embedded 


¿it ¿DOIXdN-LANIVO RO MIO LOGTIDY 


¡SU pIVIÍÍO Sy (9 : Lilo 
DOY GO) +44 


pe'A9 VIII phase SÍ SO) - 0S-IVO DL” 


Sar air, SES 100 :65-0 BRA ar 


DA DEP_DO) AA+ 


ame mor SISTÍTO—DWEAIIDO M0 


¿DOIdO VIVÍ HT MO ADIDYA 


+ÍÉPODOO ) 


1 Do wyÍ-28 (Sos) 60) YO MO 


Es 30 me 
2- ()S-eo cr” (DÍ HI (Y A 


eroS'Ó 130 Y 19-099 DÍ Do” Y SY)-T 9-S Vos 0 MESS ar db r ab ss Sy SOLOYó Dis bes Der 


Page” 183 - 


* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU) as _ a close friend* 


YOIdM-—— vÍIVISO — 26 HI (MO — SH: 


1-9 Ds o SdoyÍ3 —comnector-(Sod0ÍH 7 rr) ED 


2003-27 SÍ BARI RDA | e 
piIvóddo-- 29:69 MARN ADS) 


1- TS $075) 65) TI (0 - PO: 39: E 


NY 


/38: 85-05 - 


2- 0S- ¿05-80 DÍS HA TÍO (LD) sad 
ySioll 


DOA4d-— vÍVIGO — 26 298 - (O SH: 


1-3 SÓ) e Soy 3 —connector-(S20807 orrr)-sÍDE 


VIVIDO 39: 69D MOÁATPLKI + ) 


NE (Ledo) 35 posdo- Dssóño- som Blas 


(DIS Diy)- $08 298 (DÍMY0)-9 0 
vo- 


S TO e Soy —connector-(S980Í7 errr)-SÍDÓA +- 
2- US SISPÍTO - DIDIDYA YAA 9% 
VIVÍ 09'T” MHOAÁTLDYA +FÍMDO ) 


pá- pos (Se 29) 73 DYOw041d0- IESÍÑO- só yr 


Ie) 


(Se Din) 0 OS UD o BN 
gp- 


5 Sy e S0y3 (da em) -sÍNA + 
2 IGP Yo | eras 
NIVÍÍÍO—- 19: GD MPARDYA +A) 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr—-Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


+ ok SA 


((9S-OI”- 20 sor ) vd 


3S)- 86, (Oe Dir) 0D ma) | all 
D'Íá-I (00 


ése”... 28 | Hosdo0s Y ¿80-200 - ¿yO0LAdO — A 
i Elús dal 


vIVÍSK. — LELHÍIYwWA —- HT DÍ 


1-9 + DÓ- DÍ CREES +26 ¿YODO — 


DESIL YAOI 


O 
2— IÓ) SID-% OS) YO Id -LIDIYWÍh0 
LVÍIVIXDO — 
d só 
[- eS-ern - 29 SOPVIN ] VS UINVADO DÍ ¿3 all 
TF D)- DESÍÓSO— sgrr — Da : 69'7-b9-08') $ 
2 SOPOAGS (subjunctive) VEVDÁÍ) — PISO d 
g ol + 


6) TOUR IS DIS —-DEDÉVOG - + 


(e9e5- “ep” - - 30 AVI ] +0 OVINA IÓ 


IFOSYOAdOR- DIESÍÑO só mr (DO ev Der)- 50d 


295 —( 29: Dár205)-98-07 


pde -odÓS(-480) FI- DISÍÑO- SGT — GH De pa 


wO- 4I-I0Í-S O: 


éso edós(-$86 ) PA- HDNYWA YAA 


DESÁÑO— SGT PO : 69 'D-0- SI-INI-AYO- pa 


IIS 


per 2089/65 S pr, 60” ¿080 - ARABIC BY RADIO 


Post Box .325, CAIRO, Arab Republic of Egypt - Y gt var ******* 


eroS'Ó 130 Y 19-099 DÍ Do” Y SY9-T Ó-S Vos 0 SS db ab ses Sy SOÑÓ Dis) bes Der 


Page” 185 - 


* Wa _mayya'ashu an db'ikr-Rahmaani_ nugayvid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 


DEVIL (SHYTAANU? as _a close friend* 


7, IDE S 


ul El Z 
- - a + - ; = 


A 


A a Ar cda 
" 


o o 


z 


as E 
" 34) 


A 


sl Je 3 es yl 
De ie 


Disc 


p. 2 


- 


A 


= 


e  ¿4AL-CURAN: (9-60 ) 


>>> AS-SADAK'AAT (_CONTEXTUALLY -ZAKAAT ) : ARE ONLY FOR 1-THE_ AL-FUQARAA 


(THE INDIGENT_) AL-MASAAKEEN -(THE POOR ) 3 -THOSE AUTHORISED TO GATHER 


ZAKAAT-4-AND TO ATTARCT THE HEARTS OF THOSE -INCLINED_TOWARDS ISLAAM-5 - TO 


FREE THE MUSLIM_CAPTIVES OF_WAR -6-THE DEBT-RIDDEN MUSLIMS -7-THOSE FIGHTING 


WARS IN THE CAUSE OF ALLAH -8- THE WAY FARER-IN NEED -A DUTY IMPOSED BY ALLAH 


ON MUSLIMS ---ALLAH IS ALL-KNOWING AND ALL-WISE <<<. 


VERILY THAT- [25] 47 I9yodKrorr Lal 
O  ASSADAQAAT-(ZAKAAH) aa (_dodgyúdorr as) 4- 
“es S" edoavgo ) Ellá nal 


+ D8s rudo —-*THE POOREST OF THE POOR (BEGGERS) 


'dS-Y'Sore|' (ecá doo, ) - (adyoros 


ely 6all 
VÍSTEO Doc) 
o  =*AL-MASAAKEENU- THE POOR WHO DON'T BEG —9S-LIPÍN |" ( á 
ardor IM) e a Py A) (FAIRLY eSLusoll 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr-Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


Roo 


GOOD CHANCES FOR THE GIVERS ) 


o "Ses e DÍS SIS 2005: LAW SHIA) 


. S 
ad dro” ar COLLECTION E HELADA Qu Losel13 
EE Y «(NOT -APPLICABLE - TO MANY COUNTRIES) LgulLe 
o ¡SeS-¿Íneyd's 9'WHvVIvo 'VÍ-2HÍN DY InPÓRÓ 
9, de dE 5 
MIDIVMY ya NOS (e YI áñlóollá 
esse - OPPORTUNITIES GALORE -S*D $ 900 DY) 42003 845 
TO ae dá ---) De 
o *1S>'9sD|* PRISONERS OF WAR -0dwé Hd DIPGÍS vaó 
NOT -APPLICABLE - TO MANY COUNTRIES y 
o 1dS$-m'0D% "rne DEBT-RIDDEN-9%)3 0-05" srosSovcros 
S 
HILO -(99,Í00) vÉSTW—SO, 0 $00, Ey y dui 9 
os, sóud -) Oo yLsill 
e  -WA FEE SABEELI LLAHI— e servi (THIS IS THE MOST 
MIS-UNDERSTOOD, THEMOST MIS- INTERPRETED AND _THE 
UTMOST MIS-QUOTED  SEGMENT OF THIS VERSE ,- BY MANY 
VESTED INTERESTS AND_UNSCRUPULOUS- SUNDRY , FOR THEIR 
ULTERIOR MOTIVES AND MATERIAL USURPATION ,THUS 
EFFECTIVELY DEPRIVING ,THE REALLY ELIGIBLE CATEGORIES TO 
A LARGER EXTENT ) -ONE MUST REFER TO AUTHENETIC 
TAFAASTER AND AAHAADEES TO GAIN THE CORRECT -FIRST 
HAND_KNOWLEDGE . 
Er Ñ ..a 
. "S-> rd (93 S e) All Japsiss (708 095 US e) 
$e, so yd sar Bri mes Es rr. de Qt 
SIS DET He) -- ar" ayy rr ds al 


»oñós y rg pe - aa IN 


"ar Pardos NY 00) riVddr— (- Go "era *)- 


SD "Homo" amo ? Ha 


*  [NOTE*as "so 28d Go - DOGO Y - 


A al AA O o E 


G0d- ant - ug DIO 


rroS'Ó 93-0 Y 19-099 DÍ Do” Y SY9-T 9-8 Vos 0 SS ar db r ab ses Sy SOÑÓ Dis) bes Der 


Page” 187 - 


* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_ nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU) as a close friend* 


* S 
o ($8-$5-0109 -THE WAY FARER -emt do (de esse.) 91 5 
O (9'd6'S$o5 THE COMMANDING ORDINANCE -HHIVÍOD esa pa 
e ALO y 
O [HA] FROM- Sg pod Ñ 
Ya 
O ALLAHI= (ero) - vs Y ae í í 
Kscoroo' y eds Isso 
ALLAHU-(30 23?) - IS THE ALL-KNOWING -THE - Á T 5 
WISEST 03 (93 Í 390 ) 9d, PES 
3NÍTIL DR Da pa 
¿rara ATACA ATA ATA ATA ATA TA TA TASA AAA 


eS ey Ó SID Deriy - 


vu d6's Se” eepij espa *** 


(ód0d 29) -0u) 


9) 8 DIA 


9 am: 308 sd *** 


(Sród0S SÍmerdod-n0) 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr-Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


+ juje engal all ye 0juáó ás aliligjad log **** gama ylya) fm lgasil cnn gá yl- 16 Jampr ió y *** 


Y EXERCISE : cross > óne'S | -esave -9 - 69 2328 Di Bad «- Y 


A ral al 3 cos So Lita ¿6005 131 Biota 503 Lasa 
EEE AREA E E 
E SA 
81 Dé 5008 aver 1 e óme] Hero z (D06) 
>] 


DMONÉILDYAD y e9sS-ero” - 20 SPOT JD 
DoostrOs Í dido - TDS DS - SN SÍDOS SLÁEVOR +» RÁ 


e9ÍÁILAR Iv DM e DA 


(SroódoS > óme' —esoño: —9) 


eoS'Ó 13- Y 19-099 DÍ Ho” Y SY9-T 9-S Vos 10 SS ar bb r ab ses Sy SOLOS Dis bes De rr 


Page” 189 - 


* Wa _mayya'ashu_ an db'ikr -Rahmaani nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The _MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU) as a close friend* 


OS Vitro 1 


z 3 ES sa 
OREA 
o a 
al lis elo (6 y y 909 y a Ja ón 
+ 1 E En Ma a 1 eS e - > " Me 
Sar ly a e cos 38 9 y 7 8 ml 


A Es a qu r_ a A p di» 
Dilo tal 


e >>> VERILY ALLAH - SUBUHAANAHU WA TA'ALAA - HAS 


PURCHASED OF THE BELIEVERS THEIR LIVES AND THEIR 


ASSETS FOR A PRICE, THAT_ THEY WILL GET__PARADISE 


E REFER TO THE_MAJESTIC_QUR'AN ).......<<< - AL-KURAN (9-111 


1- 28) SS PIDAN Sor eh 


6%) TOUHIGSO) - 0 23IS DENNIS. 


2- (OÍ-MI apro Y-e9 'VÍVDI-PROPER NOUN — 


29: DPS o 


3- (a)2907 —- ¿rs SO -—- eS Dem IÓ 


26% LHW0ho-ISSILDO- YAOI DS 


pS 


- Dd) - 008 2899 - 7808 GAY III) — 


28 299 »EDSNOS 


* Wa mayya*ashu an dh'ikr-—Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


Roo 


5- eÍ$-L0' DIS -- AMD ID Y 


vivdddo-- yodo -28 2OS- MS -aurEn 


+SrSÓ 


6-(9S-¿WHH* + 9S-ad SEIS - (YI Ys — 


¿DO0Íd0%0 -dÍVISSO — SÁ DIRECT OBJECT-H'SG-D” 


MO +++ 000 - SDÍ - ed VIVISIIS. ATTACH 
[ += 


dave) - 1905-59) DIV? -0Í- WO Y ey a Y? 
Tar — sor Y Í-D MO (VÓÉLVOSWÓ)- embedded 


pr] 


1-5 bye e Soy -connector-(S90d097 errr)-s96 


mw 


8-oD-T0*+0S-2 06 s5-509 - Só DIRECT 


OBJECT -H'Í-2" MO +++ Iv IS DS (Ys ¿ys — 


YwW4d0%0 - vUVIGSÑO - VII LIVÍSTIOS - ATTACH Saud) 


90-TOVIVA * 9Í$- VOLEY PY ITV, SH — 


D'Í-3 (MO (s15'Does0)- embedded 


pellóol 


9- A+ DWYO IS O y DIRIRN) 


268 -29S DEbÍOS E 
10- ++ 90) SA 'SIVDUDION do 
6%) POÑHTIGSO) - UD - IS DOS o! 
1- ES LIA AA 'S-2390- PI dos 
6%) TÍÑTIGSO) 26 - 208 DMI y 
12- +4++0wD)|--- S' DOS - (YE YA DIVÍIIÍO 
-Y;w doo - 25 - 2OS”) E 
13--08-25) 9 - eÍ-LI'Ge DI DIRECT OBJECT- 
ita 


Só T- -bó : 9'S-I"d0S- 


[> ><> <> <> <> <> <> EAS IA ESAS EAS SEAS ES ESAS LS ESAS ESAS 


eroS'Ó 130 Y 19-099 DÍ Do” Y SY9-T 9-S Vo es 10 SS ar db r ab ses Sy SOÑÓ Dis) bes Der 


Page” 191 - 


* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU) as a close friend* 


he Excellence of Remembrance of ALLAHU -subuh anahu wa ta'alaa 
MAL 
Lores 
"y 7) 


1D E NS DU 


(28: oroduó—Sed)* 


UN 
O [[daor LáwoS ILAI3ÍNA SII de 


7 (30 LBOPDIV -) 


SPSS» 11] - SOORATUR-R'AD--90 


7 Ola gl ll plisss Gall ya gLiledó plull yle pLibgós pLiels 
% ú 
=(—agle ¿áo — )-——parasll alíl jo cur—o300 9 all ji 


sl sI vSrd = ETS ***( 69 Zo DO) IÓ 


SITIO IO == ed + IO -— 0D: (yULaLs 


29S **1+2=8d)= esS$-IIDY A 


ADJECTIVAL CLAUSE 


2- y Í Dd +00=ybp e **09 DODÍOOJ 
] 


(Í)359 (0903, 5-vavoóso — Ade Aqóo == 


0D) + 00 DAS MD Do — 14+2=80) = vo - 


DY IDO _—acrra cause 


em = 29% /2- Mo) vé SÓ PÍÑNIAIIOS 


—- EN: WO DIA A 


N/ pr) 


eS$-I7I= POS - DÍ RTRIDÍD y ¿y LM 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr—-Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


Roo 


es e= rs DU) MO-3%: 


= (0 05) 100353 (VIÍS HI TRDÍN 


900% Aq3ddo) 


0-85 / Soo /p - oy Tabsora 


TPÍTIOSOS — Ed: - MWH DI 


voS-Dear o 7 = 90 (9) 0% RIDAD Al 


Fo, Tas -d' =2urds ¿UÍ— E M-) 


TI Dd +90 = EEE = dOALIÍ TUS HOR 


(0IDÍS HA TLMID Y Ah: o Y 
vdnn + Árive 


ze /8 /IH95- Pu) Sué dura 


TPÍIOSOS - 0: LH DNI 


((oó-or Ir leo sor) =(eS-LIN)- (19 sor) = 


SONÍÁ-2) SVNI 0d sOrmrÍD0ó = E 
DOS TÍO O J0do)- (07 'D) Saeó-d0O ro 


PÍTÓSIS TAM DEDOS ) 1 Es 


YLea pl 


(( I-II Desa” y (29 2roc)= (ee Dot) 


HOW 23 ) = INIA MÍO (a aro 


3 ( a0d4$ -y$))- wa DÍ -d- 


WOOD Ó RT - NADO 


Í-D-IDA* 0 coros) -= eso (9S$-PL 1) 


( 2 BOPV) — TÍA —(n)Ó" Ó, —PARTICLE “109 > 


(HEAD) (9) EDI DANS) + (3) DS + 


INDEFINITE NOUN ( lao =[ esobó- (29 BOVINO )- avs). pue 


9A0aJS 


Page” 193 - 


eoS'Ó 93- Y 19-099 DÍ Do” Y SY9-T 9-8 Vos 10 MS ar db r ab ses Sy SOÑÓ Dis bes Der 


* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_ nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU) as a close friend* 


SS] 


, 8 E 


(PM DOS +0 = "0D ANDAS —AS),) - 
WOODS Iv ru DS sy — 


D'-0é -)-6%) o — E: - bo". 


(DÍ-IS “ori Je scroon) = PHN - w8- 


PIO — (e src )- 3 (ALS -ABwS),) — all ¿yla sus 
*ÍIVODÓ -Í- WORDS ¿TÍ 30: - MO 


(oS-edL*) eo soroo) eoauá- se sono ) 


SÓNDO = Paróaáso — (120% -Aws)) — prlazil 
WODÍÓ-$- WO DÍ ITFA-E 0: — MO 


AVID 05 **= DÍGIDIDRM (mar ó + dude) 0 
(Aia 


eg - bool e dv pOr Y IIS 


9d ) 


O) xy DI Derio ey 


$0 Es MJ MITO xk 


(Aros 20) -nu) 


AR) D DNÁJLITPI O) 


Ob SVNÓS eN 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr—-Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


PEE je engál alli ye 0jaáá ás all lgjaá log **** gama yA lám iga5ilenogá yl - JU Jowul yá y *** 


o o 


PAPA AAA AAA AAA AAA AAA AAA ELE EEES 


Exclusive _Tract for some more _Examples 


Exctusive haci jm Examples.: 08 0-2 1H omimall 


Sentences with Ubind fOrd0n- Personal Pronouns : 


ás Y Is : pa _— AVE 2 5 
5 Dorío —Feminine (-Sgm- 05" POS) ds ¿Dodoño| —Masculine (-Sórr-— gy'D” DAS”) 
(o) 
7 pa rr3 
ass) yA asi) ym y gm 
250809 ose (edo Mer dh 2.8 $) - 20 SO (s0ñLÍ Hsrdn Sono) 
e 0 3 0. 3 3 
E rá E IAZRRAAS 9 ga. 
E 
Ta ap (edo 8 NY Y) de 203 dupd (sa se ) 


AS 17 


8345 ym 


HU Aer (sd VS UND y) 


“>r3 


Jl ga- 


IVÍ ARS (sa PVD 


SOC) 


e o 3 rv 3 
+ 

Labio 
“ica! Lom 


VÍ INTO (TPISOTÍVOO 


Lu” 


en ) 


=S— 


yJee sI, L la 


HUSO (YA MEDI DEL) 


oro 


¿Loluo Lon 


— VÍ INDIRA TOROT 


ÁÍÁNIOLD) 


(Les) Lom 


=¿2Hw%r uses D (srogdr 


DESTÍD DIAÁTTO,) 


rroS'Ó 93-0 Y 19-099 DÍ Do” Y SY9-T 9-S Vos 10 SS ar db r ab ss Sy SOLOYó Dis- SD) bes Der 


Page” 195 - 


* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 
Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU) as _ a close friend* 


EA Lam 


SL Lom 


INS PARLA PLLDÍÁ Ir Ars DIR PHHÉVDIÍ 


5. 
DU)) DÁ) 


CiLaLio (y Ygaluo an - 


IND INLÍITÍ (TT NINO) 


08) RIGA DDI o Y) 


rn o3 


gas) am- 


y - “o 3 
CilseS1) ¿ym A 
A e 
1 LIN os (ay Vsr- do 
Su, vss Sola Md ye) A 
g SIDO) 
ros £ pa o 3 
SEAS "NA La AM 
.. (% Sy. + 7 E 
ly ala ¿ym 990 
IDR AUD 
SVÓ) Par Sólo LND Y) 
DÁSTO) 


2 - Exclusive Tract for Example, : 
AE 


eS 0808 25- DONÓ 


(Mominal Sentences ) 


S dorío -Feminine 1Sgrr- d9'5" 29”) So ¿Dodorío|-Masculine (Sgrr- dy 5" 295") 
Ys, / 3 0 30g y - 3 030 
+eo.. ES 4 
ás) Lía ásogall- 4 ala (¿jodall- 


eS-SrDÍS ID FAA 


eS- Sra? ag 


(Dd Deo DOS ¿DOÍVE) 


(SrDÍ Du Deo 20 Y) 


98 dudo 


¿SEN EN "og ed a E - os 
álaí LS 530 LS [- LaLS y oLSil_ 


eS-s 0) Sud 


esS-s 99% sy? 


lahu_ Shaitaanan fa-huwa lahu garcenun * 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr-—Rahmaani_nugayyid' 


(520: DOÍDAS >) 


ce A EN qe 
5 jus 463 Lio! Í- 


SÍ- INT ES yg 


(DIS SDE eco) 
LG 


(Eojod) DIÍDOLI leo) 


(30 


qu É Galí 


9 -¿SNTDS' LHYO 


(e - xD SY ARO IED) 


e, 27. 


(y Lis La ¿podas l_ 


sS-INDÍCO FALTO 


(ag0 2 Su De Deo 03 2 5 
e e 
SgALoe) 


“og 


LY (-_ 


e” pd 


y tas 1 sa 


SS-3 IHR SIGO 


(ag 6: he DImÍDAS 25 Ágoo e) 
O e Le 


AA 


¿y Ligas La yu dios Í 


9Í- INTE PHOTO 


(Q aw as Yo SEO 2) Y oo) 


As SóÑo 


gúsialiaóaio ¿úsgal 


18) lóslia- 


sS- INDI FAN 


(280 2 'DÍ YLhbvew De0L03 


¿YO Sao) 


¿ya ¿yl als 


9Í-SLHUOI PIS) 


(2 260 Se PIDO DOÍDARS 2 


QHOLE ) gabo 


13 oe 


yl ula gy alcalÍ- 


sÑ%-IVNDIS ID LH 


(2 ag SLV DA 2 IAN) ) 


%Ás oÑo 


/ ro3 0 


eaá as Í 


9 -IIPADDIY FASN 


(WM Is IS Deo DOS E) 


cuál 1 ¿sl LS 


-0Í SHO IN? 


DIV Íiódo 


jaóala ya103alí 


-9Í-LIPDÁATPÍ PASAN 


(SrdLDYDYOVO dad TA) 


“or 0x3 "o 


valió ¿yo yaLsíÍ 


-9Í%-SLHOPÍ SMISTPÍ 


Page” 197 - 


5. 


029-099 De Ho” 9'S299-T vA-S Pares no wSsÍ- Ir db e re SOL DiS- LD Des Dro 


ROS DOS y» a 


* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU) as a close friend* 


(s'67 esc $0 607 DUDAS Qe ) 


-9S- INTL ore 


2. , Las 
(Sos Qo0S6r SEO sE) 


(Dé HG IMÍVAS YD ) 


e a AR 
gayula ya ósLicll 


-9Í- INTI PULPO 


2.) , La 
(SA DTO DD ADEIT) ) 


Note : (1 


for all-Numbers-i.e. 
first 


2) whereas if the sentence 
form should 


In all the Verbal Sentences [The Singular form of the Arabic Verb 


is used 


begins with 
agree with the Noun 


the singular /dual /plural 
s but the VERB is subject to Gender 


a_Noun 
- in Number 


because the Verb comes 


and Person compatibility . 
Nominal sentence) - the Verb- 
Gender and Person .. 


E dono (SGT-GH'T 


¡DNSTA) TS 


DO 


O) 
ooo 


¿Dodoníd (SA Sy De 


ed) 785 


LaS”) 
5 


prásre Sos - > Doro Past-Tense Verb] 


rs” So» Ya Doro Past-Tense Verb 


sogS E) 5 e e 


(SAS - auto 


Sy Try) 


san (5) -YÍ-DAb 


sad HDMI O a 


E) (Bo -IDÓ 


Smo) ) 


SDYw) z Eso $0) gas 
A AAA E eses3) (en) Den —(e9) SAA 
=> Arsiladll Lo ye Ñ > =, cidad Ls yc 
me” (mMiodob- 5 ES MN 
sladl 3 sladl 
2 
z 


ww (ño - 


DEA O) ) 


3 ovo 
p0N0-3S-Do-S- K , PAT lus 


wnwdw (rd - 


HARAN MOLÍ) 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr -Rahmaani 


nugayyid 


lahu Shaitaanan fa-huwa lahu garcenun * 


+ ok SA 


99 OMNIA dE 5 TA DO- (ey 0.22 5 5. 
AGssacidll Uy 9 Gas l 3.9 
(Foo -e4 SÓ) Medid (dodo Su BÓ) pa 
59'05(9) -$y dDo% 3 $0 0 4 SV) 10) DW (8008 só > 
.. . .. . e 
5 yal Ci | cui 
(DADOS -es Dewspd ) E - So Den), > 


M - Exclusive Tract for Example, : — eso e da 


Sentences - dorvoó ¿xosS - with Past - Tense Ueak Verbs - 


doo (Sgm- s9'S ¿Dodoño (SIM SY D 
¡DISES) TSjo sódo ¡DISES) TSjo 
LaS”) LOS”) 
árás. sos — » dora Past-Tense Verb] prás Sas yaa Doro Past-Tense Verb] 
300 es 3: o - - 
Los(9) $e “a al Ela SPO-A10)Í-LO (PE al sal JLo 
A 
(98% 20%00- H0S0) TH == 98) 2.0800) € -——— 
356 65 o o ros $ Á o - - 
Pa) pa Aula PAD (in al pls 
+.» » 
(DEMOS -ec De) HAIR Da DEN Oye) AAA 
3ÓvOo 0 > B6 "> 
ed (9) Pay (50 Gall OS sl -—0)9 ES: Sé | al s9 
/ 0 áhoN- ei SV) $0 / 0 HU) 
E 
3 5 es 
s99 (9) 88% .. e. Í .». » 9 e 9 
> £ SOS OS - 
68% (sre de Ñ 5.330 
AE Ay Hor sue De Gina 
580 “y PO 7 A > 
2 SYLDI") Co Dd) MENE) 
Sort) 
v'2008- ex 6 ¿ndo — A 2208) estao] * D A 
: garcal Cia DROÍ edo ee 0 amal ua 
sy ($ YD IS ($ LSNIDNL 5. 
8 4) o. Aia «Ly 
S'oñ08- ey 6 Sido) AN Ml 
] . 9% vo os 2 DONÓ . 
5-Exclusive Tract for Examples : Nominal 


Sentences - Past Tense - with Dual Verbs and Nouns - if the 


sentence begins with a foun -|the Verb- form should agree with the Noun - in Numbers 


Gender and Person . 


eoS'Ó 13-0 Y 19-099 DÍ Do” Y SY9-T Ó-S Vos 10 MESS ar db r ab ses Sy SOÑÓ Dis) bes Der 


Page” 199 - 


* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU) as a close friend* 


¿Dodorío (SÓT-0Y' DT 
doo (Sgr-s9T 20”) 1 g0 Irsjo Sedo e s0 Irspo 
298”) 
y e E 
9S-IPD DTO vaa SÍ- SODIO | 2 
Ad pd rro oe rd pd Pl Y oe 
+. . .+.. Ss 
260 SÁÉDOO SÉPTO Léuszl gy cual DOS) SÉPEO) Luszl glalgll 
S a ó Ñ 
S-IDNDTPO INE (y Lcd fla EA AAA o Mí 6 í 
EE Lima Lal 
ago Dg Liam ALOIRPM MY sl 97 
PEL) ES AA OS 
¿yiboleall o] | pS-2w0 1D Ay ¿yLoLoll 
A S AE 
260 lady teachers S'D8 e E E 
5 LAS ¿| | 280 teachers S'L0S Sor LL 
SO AA A 
Sn 5 
é 
“ro 0 
05 -¿ÍCGTO Va EAN | eS-o'¿00 re 
Y yal eS . aa .. Ss e 
== Uli ¿yl yal 
2agÓ DEnge vamo Lis as ago pim. ear 
pS-908 PO mejo Lo 5 E E IS 
E ¿yLS pla ei a AA ¿YU placa 
mo” | ago eédorne 2, í 260 Soñev A 


SS ey $ LIS IS PU e ur ua + 


(rdd0S 29) -0U) 


6 - Exclusive Tractfor Examples $ 0S 2» h-V0d08-25-DONÓ 


. 1.0. Ehe Verb should agree with the Noun -in Mumbers . Gender and Person 


. E mn ¿Dodoño (Sórmr- sy Dv 5 
dom (SGT 1603" 208) p9'02) Sjo Sódo ES p9'02) 850 
7 di 


“oo “3 “0 “3 050 


. ..oy? ES 17 
pS-2TI4 OÍ gusal Elis EG sz exe sm | lg usel aliglil 


[wit 
Plural 
NL 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr-—Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


Roo 


MID ID 


9ÍT ODE [Ejesiod) 
3 - 6 o 
S-u dro Sin lili 


e95- Se DIT Sy Í-% 


lady teachers 9'd3 Ser 0 LAS 
3 - ó oe 
es-eprsoreó y | Ia2luil 
DPEOÍ He DISOLO yaa 
3 Z ó oe 
o5- Ios 1 LS plas 
Soy ID OS Le 


DO) Luro 


p3- $e ETE - 


JOSH IO 


pS- Ino 


SD8 SP 


pIO-ILEÓTÓ DeÁJ 


dv 'ey male teachers 


APEOSÍ ¿DOLO 


APEDLPO 


EN , , a OE 
pS FALSO TeaJ> 93 peca 


Son Sonen 
SSSDoIFÍ OO 


Y -Exclucive Tract fon more E : 


al-Mubiada and al-Khabara (Hominal Sentences) - Dual 


- 02 V0- 2 DO 


doo |sgrr- d9' 3 29” - eb so Dodoño -sgm- sar paS”_ |- sb aso [Suso] 
sS$-DI-DO ¿NUS epi. 4% eN 
¿yc sS- Sor SOLD gialgll 
(840 esumjonenr AS $ 
po (ago ee VOr VOI) . 
SoÍABN. DAI ) 10) .o.,- » 10) +... 
x eS Y Ñ a ¿ o Í 
soS- LW AÍTO ¿yLcoLSi sS- DN raro ¿yLicses 3 
I 
(Boo Hr nedón) (Lia ¿4 (Boco $ DDÍD) ES 4 
A Y E 
SÍ- aL ES Ss" OSITOS O + 00 
AS ¿Lil y oí 3 ¿yaa 
SRL (O Pur 2 A SATD (ag e a 
+ yo. + 
Labio aLc 
SNHÍNLD) g - TJALIVÓ ALI) A - 


eoS'Ó 130 Y 19-099 DÍ Do” Y S99-T 9-S Vos 10 SS ar db ab ses y SOÑÓ Dis) bes Der 


Page” 201 - 


* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 
Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU) as a close friend* 


pen = Y. , 20 0 us o , “5 50 
eS-DI- DO rare TN gyLcia ÑÍ esó poro ¿pares Y yl / . sl 
(agO SPÑIL, SETE (AGO DADES, ERE 
. yo. eS . e 
BOSvTI) gLiclas ON) gLelas 
AS E Ñ caí 
eL CHN ¿YU yace es- yor O bs) ¿y Lu y a 
(doc Br TED) ol A 4 ES (Soc ger SABIO) ya p Ñ 


, 98 os 2 DOE 


8- Exclusive Tract for more EHamples 


al-Mubltada wal-Khabaru_ (Nominal Sentences) - Plural 


¿Dodorío] (Sórr- 05 
Sho doo (Sgr”- sy a) ¡DISES) "S5o] ¡DISES) TS5o] 
rs pr] O 9. 
ES”) 
qo>s 
3 Y w o L 
es9-J- "DO .. - e9- 'DOPÍ 2 o 4 2 e 
A úl y lia dl A RRÓE gay Lal 
yr eosohe METI SORÍITÍ TE 
SOPÍV DEV) » (LSSSÍTO IVPHÍML) d 
eS- 'AS ÓN A e3- IAS co3 % 0 
dlinLiall ygSnliadÍ 
Ia DO E TO) AA 
y Je ae: AAA e o 2 e 
. .r Eq q. 
.. Í' 2La 9 - La 


(dao 17 HÍC) 


(dao SdÉDEO PS15-96) 


7 
a ANDINO (55 SÍ LciLasl O) y LAJ/l 
39 DÉZO SADÍZO) cilioda (520 dy DEÉTR doLoda 
AS SANDÍA) == EN 
9S-VIYTÍ de dia o INDIO ) 
ACES clio AA gañaiolí 
ZTosóso > 


(Sag0S” pu - 


y vs 3 
4 + + 
¿diles (63 LS PO ÍNIV — Ys. 


Hewnot Pdo Todo) 


Ho ¿dd Todo) 


id* lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr -Rahmaani_nuga 


eo ES 


Roo 


jje engal alli ye 0355195 alii lgjaó log **** Tgamo yEyall lám igónilcnogá yl - 1 ú Jal yla y *** 


9S- SRA DN- 


O NES ESO) (EScdeo q 


SOWEÍ hev- hoyo DL) 


eS- 29, TÍ 
y TÁ) (ESTO 


SOSÍÁ ST - 


HOSLDLO) 


: S 


G- Exclusive “Tract for more Examples : 


ee da - Verbal Sent - Present TenseUcib 


Note: (1) In all the Verbal Sentences 


The Singular form..of the Arabic 


Verb is used for_all- Numbers ¿.e. hesmgular dual /plural, 


because 


Person compatibility . 


the Verb- comes fwst - but the VERB_ ús subject to: Gender_and 


(2) whereas however, úf the sentence begins wúih_a Noun (Nominal 


sentence) - the Verb- form should agree wúh_íhe Noun - inNumber, 


Gender and Person... 


doo -(S$mM- sy Dr 


¿Dodoño| (SGT Sy DY 


6d Trsjo do 900 859 
SED) 299”) 
e e 
SÍdvae)S-DÍ 2.30% A ODLSvemi)S- Ses AS 
Crd sel algll sel 
(escososy O- esoo.) Z (SST) O DUI) O 
ET EA DIDMYD ()5-IVYÍÁN o. 0.330 - 
EN l aa 
(27 dy iv) ás (e dv vv) 1 
puc $ > 09 O > a 
Soyo sg LAR MILI (5-5 O Hed O 
5yleadl y 0% jLoadl y ón 
(ON GIA - DUB má) h (NS - Vara) 
EN Marrón) - IN 
Serán) - ay do 2,5 5 $ de Bos 4 
Assad plis (INSI - yal plis 
(ENVÍO -Dóy sa De) p set 
DS 0) 


dd bene), s$% 


(do0SvA -DoS D9 ) 


Se AN - ee Es, 
aáll ys 


Ooave'bevle)S- só 


(DoS Feo ESP?) ) 


RoS'Ó 130 Y 19-099 DÍ Do” Y SY9-T Ss Vos 0 MSI db r ab ses y SOÑÓ Dis) bes Der 


Page” 203 - 


* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_ nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU) as a close friend* 


IO - Exclusive Tract for more EHamples : 


Verbal Sfentences 


- eS -od0d-y e das - 


Present Tense Verb : Dual form- 
Note :The Singular form of the Arabic Verb 


singular / dual / plural 


is applicable or the 
because the Verb comes 


irst but 
the VERB is subject to Gender and Person compatibility . 
doña Sgrr- sy 3" 990 T"S5o] Edodoño (SOT Sy Dv 
e 97) 785 
20) Suódo O) 
e— — e— 


See en ()S-DS-PD 


Laa a A ONSve ()S- SOU) Ene Me 
(scodony do — RO gy cual sell glalgll uses 
E A A (SH 2 - RAR) ZA 

SÉDOO) 


Sie (e) 


bey OÑoOLO-=»% (e) sy 
SLV ES ya 
AA ETT CET 
> SNLÍMO . 
ES) 0 Gr o 230 da S vr o 20 
ETICA “y LcaL ad! (ST ÁpD)O -2 ¿yLoLiuall 
(5 Sar 0-26 - —————— EN —— 
SOPÍVI ) 
E oo O) OLAS (9) SID 
“o / o 6 - U 
(PONS a deco pos | (yl iyleadi y 0% 5 


(PoYNabar a 00 Ys | (ylyleadl y 0 


TÁ) TÁ) 


dsc (e)- 


OLoOL TN (e9)- 


o DOS) DIO Ñ A ww 0 7 Ñ 6 ww o 3 de 
: gLisuadl ali IATA (ANDA Lal ali 
(ISC) ARO - DÍ) ————————o 
-260 -D8) Sn De ) 
sCDEO) S 
AS PA 


de De (e)S- EL) 


ae sen)s- SN 


rá 0 3 3£- Á 0. 3 3£- 
(Sotvar 0» -3o os | (yA Ys (Botana - dodo Veo gy Lal YSL 
DN ) DN ) 
Ú- Exclusive Tract lor more Y es 00Í da - 


Verbal S Tense Verb : Plural fonm- 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr —-Rahmaani_nuga 


id* lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


PEE je engál alli ye 0jaáa ón all lgjaá log **** gama yA lám iga5il'enogá yl - JU Jowul yá y *** 


Note: : The Singular form of the Arabic Verb is applicable for the _ singular 


[dual /[plural, , because the 


Gender and Person compatibility . 


odono(Sgm- sy Dr 


2) 
A 


¡DISEO) ISO 


SUDO)] 


Verb- comes fistl,. but the VERB is subject to 


¿Dodoño (Sárm- sy Dv 


2) 
A 


¡DISEO) So] 


ÁS (e) Ten 


(sd, Ó - 
SÍ) ONE) 


dos (e)S- 
SODIPÍ (Mar 


IPD) O -IVIÍVYL) 


$e sdn 


ONG Borge 


) 


3 Za ó6 0. 3 A 
.. 
CLS plat 3.00 


Plurals] 


dt (e) 
SN DIÍN 


MVA, L dd 


2) 


dd Sbe- (e) 


IIVÍTE (SotvIy S- 


ia SEA 
caia ys 


Ode ele) 


FAA) (sHÉD SD - 


9 


DL) 


353 .g£0 3 - 


agil lo 


Oo (e) 
SNLHÍIO (Ha 


ILVIYO -IVNYÍDVE) 


Many Y 


(9) 9057 d 


(Poda — Son 
Soren) 


99 ylull y 


OLLAS) 
NILO 


E 


A o DO) 


have bevle)S- 


937) erÓ 
(DS) SO) OD - 


DOGÍSDI ) 


9, 


90 600 ROS RP DD De TSURU 


s3Í- $ $ ag de 


rroS'Ó5 SÍ 


15-085 DÍ Do” sa) v5-s Vares pro Wvsó- ars oboe dr GAYS Dis) bes Der 


Page” 205 - 


* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 
Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU) as a close friend* 


1 /2- Exclusive Tract for more EHamples : singular Sentences of 


al-Mudaafu S-— al-Mudaafu ilaihi- 


ar par ds sora | ss 05-008, ÍA 


dora -(SGr- sy Dr ¿Dodoño —(lSgrm- sy Se 
e s0 Irsjo DS Suódo 900 so 
DOS) DOS) 
ie 2 so - o-0 3 pl 
+. 
aos | ¿allá erev-espo- shos | JS Caeall cal 

ps as (Bu Se- árdo) AN US (208 SY -240) 

TH - Sao | A SY -(0)5 - ¿no dd A e e 
: > á4sysall Baal + pLleall yass 
SCS (Ma 38 - AA AA E 0 (És SL - RES 

+. + A 
050) oy LA LEDO) gaia y 
: _ “- 3: Ja _ e ro vo 2 Ae 
Sam - IDAS sola yla 06 - (e9)5 - SHÓSO ál A fl yá 
Sás5 (FDÓ Ss - NT $ IES ($580 70 - E EEES 
. 2 d 
980) A0aS a DD, $0) e2ulg 
Sure (e) - ada - A Sosdo-(e)S - SnewedI0- NS 
E z calla l(dalyo ; plsoll als 
eó6805 (da | == — mia (866 ps - ——__——— 
5 S o yl y en 
ass - $90) dadaAa pÓ3d0) y Le 
Ú———— E 
“oro 30 5 UI E» _ 3030 3: 7 
D9,$0-S0)S - $8 - ás Sl ásy Ses So0-(e)S - ¿DOS íó all pl / 
20 (39 Sov- A > ANTONI (Sos edyo- HT 
.. de 
evobdor $00) álioa DOTE ) gel 


laihi- IDH de LIRRÍ | e eos) 


S-anbas 


doo (SAM 00D 
e's0 Irsjo A á6%09 | Dodoro|sgr- 49D" 298”) 900 oso 


200) 
E 


day - (M)Í-I PI 


eye - (e) 5 39 SOMO ¿udl Ls 


Dual 


ó 0 cÓós 
* Í .o. 
eranió 


DUO DN (GE - Dodo 


nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu qarcenun * 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr -Rahmaani 


+ juje engal all ye 0juáa ás aliligjaó log **** gama ylyaIfám lgasil cnn gá yl- 16 Jampr ió y *** 
Sy IFVDÍD) a á (208 Doc Seviyen DED) De $ 
EA AS IS “gy Lis alg di 8] os 
DEE - (SNS a sd - (e) Sed ús 
“os 0 Br 30 
SCD (1A- Zoco ¿Bden ás 2 ISO (Hed Doc XP plsuall 
DAD a SEE) PS 
0) 9) z AS pr ÁS) E A 
gu)ysza glass) 
A eo ee bs > dd Le yLuts 
DAMÍTA - DA 2ola Lyle Desx — (89) 5 DÓLO — 
SS LD (ÍA Dolo PL As IO | 
SU den) “y LL as DD SD) a 
+ 
== EME 
S ó6 o. “or Óz ] _ . Pr 30 OS 
Spas - (ada calla Lialya Susy - (09) Se DO ell Labs 
eósa (DEa- do | > — SI 
+. 4 
ps, $50) Slsasaa pó350) (Le 
DO) SAO ds AT ÚS; Ser - (e) zoe | e. Í1 LL ñ 
SOMOP (09 —Doc =—— SR 
PR E Y A w “e 
Sox voor ax) )) gy Lilia So LO 09D) Ligia 
* 
Oq%s Saa Sn [$] esdo SRÍLLCOD- for ey: p EDAD PV AI AS DR DA 
QT SOTPON = eero*- SONIDO POD SUTIL / LSO IGP AMG ua Ñ 
DIN + e), au dot SOS A NERY SD [$] es050 drop Savedos . ON $ 4 WS. 


14- Exclusive Tract for more Examples 3 Plural Sentences os al-Mudaafu 
ds Es S s% 
wa - al -Mudaafuy ilaihi- 9% 4 Y 9 odon ga de -es- 


005) 20-9-20” HAD --- 


doo (SUM sy D Enodoño -(sgm- sy 5 
DST) ISO Li Ho ¡DISES) TS5o] 
20”) 2OS”) 
— e— 
So SOS he's ae E e 3 og 
A) ¿hall Cilia VETE te)S BO- SÓGSOS CEssall cal gal 
TIMBÑ (gé See- PER ro an m7 
0.” Ñ (20 LIDO - D ) se” ye 
DPODD) ásuulg 2 y ES 
o E GA 
¿DO - (e) (v'ó38- ”. a Soven-(e9)Í- Sgh - 4350 3 033 
ss. + + +. 
S5u9l all cis 
SAC (1 Shso- DA Ss (H0 Dése» — 94) . 
**xxo8 5 v03-3 Y 12-095 DÍ Ho” 'SA-T 05-S Vas pro wsS- Dr bb r ab rs Sy SOLOYó DiS- LD Des De xx 


Page” 207 - 


* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_ nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The _MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 


DEVIL (SHYTAANU) as a close friend* 


DD o e S AS 37] 0) 74 e 
Ea ¿Lo ysell D jus 
po S + a 
Da 
3 EN 
, lgiss 
DAN - DDD als e (al a aos - (e)S- SDÓSO - ¡y 
55805 (Sdó-sgp- | SOS (Sd mV - Gn 
CINES LALO 
Sgerás - (ejgrdd - call ñ ; T caba oSorán - (e)S- Suv dD0- Ls A T Ñ ÚS 
2ÓSS0o (dao == — mdd (S056 Soóme» ” 
pS, - $99) Bayas - DWDÍD) ES 
SÍ - (09)5 - SUB álgall Ñ E Á sg - (e) SS Ls S T pl CA 
DAA (3. E 
SOBPÓSTL) ásoLi -OÓM So) 0 ) ásile 


Sound Plurals 


Iwyáreo-( e9)-Hes DH) 


.. 9, ha a ñ Ñ ro3 03 
-SH0eS (Dé CiLo Lio RN RÓI 9) - Ses do $ 
: , segura (DI INPÍDO- SE 
ÍVNDÁÍVOO -Doy A podar 
JÍNZO Doa Cul ydS allszll Ho EY) gays alle 
MS) 3) g DS 
E 
E 
“ro 35 : Ó 1) RADIOS - (e)S- náa- 
POD - (e9)S5 - aá- Í .e y pal “00 03 Ós 
a all ELA LLO + A 
=> Sera (ds all gallo 
ner ao (4-3 A A AAA 
Esta ”/ 00 3 SHOFPOLOÍLN o 7 0%. 0 3 
ben 3HáDO) Ciliaiia. El Yg9daias 
A PPP 3 en 


* 
YHodon ($64 SIVÍILSÁ PÍDIÓS) ¿vrys DÍ SN [$] edo Ir "vs = 


(PIP) TR (MR) 


- wa— ar—Se “OSITO 9 


(9S5-¿008, 20-5-F0' Hany )-- 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr—-Rahmaani_nuga 


id* lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


+ juje engal all ye 0juáa ás aliligjaó log **** gama ylyafám lgasil cnn gá yl - 16 Jer ió y *** 
. me Dodorío| (Sóm- sí 5 
9doro -(SGr”- 69'D 29”) 900 859 ! 80 Irsjo 
Sas”) 
gor 
SO -Subyas $ OA AS) 
> Cl yalil on ser pario eii a a 
gos y vs So STA TIE (an así yes Í: 
2 ásagall 
IE ) 5 SEÍÉONIEDÁ DO, 
53YÓó6 o 0 - eses ko Sere (es)es) 3353560 : - 
.. .. =Ó 
sas] | Bagudll Cielo Jail ela 
E A F SNTIG Y (Says - RT 
A es 38'9% (50,00 -3035 >) ee q9ay A. ON 
E ñ áLSLell DEgano ass) ca gall 
(7) AA — 


*Seó-e0- qe ¡EINER! 


ds (DHÓ-2200 


Dual 


ro / » Ys 5d 0 2 / 
pS5- mos (reí - átLasall Says (va 23% (CAPS JLo Elli 
INSI) DASÍN) E 39) 
.... . —=— 
«LS yLszll 
a DO os 
. e O . $” SOI FI DN . 00 A 7 
RNA (e)e- 10) yalll gy Lim lloc glam 
A 2 | aro eo (8 Docír - 
SNTIGVNTN (Ss SÍ E MEN 
= 5 yg l DIES, HR) (yLse alí 
SONO HL) 


ereb(a) S- erez” (e) 


¡SPOT e)S- 


eres (eo)-6- Geral 
—_ 


(9)S- INTI 


y alas! (SÓ - 260 
pda o AA ASIS 
eS ' Va) (SÓ - 2 g yn . a ? Í 
R q E Ds SONS ag 10) 12.g.01 
30DÍ 26 Y DEV-G0) "o 
Ar a ai dl gy LLLOLs ll A 
SHYDa (9) S- 
HD) (HD, Tora (e9)e5 3: Yo PR SUDÍITÓ ¿Id aa a 
PA (P A 2()S- + A 
sLusill sLlg pdas (D- y a Luall sllgm 
Su rs (D- Laa 55 — 
A ro y o a SS dé pe o 6 o 
SH) z Lía.g.all 299 Y9Sal salí 
ÍVIDÍDOO Dedo 
ESTI 00) 
2 
Cn epa ls rs 
.. + + 
Cúsla - : Lasll cla 
POSE) SLI > SAN CR Yy9ya 
0 : > 


(e9)e5-es8'exeño (Sao - 


302% lady 88,600) 


(09) INTL 


esS' OPS (Say o- 


IDAS 


SÍ ISÉDHIO, 


(8LÍGLaLal 


- ó0 


Vagall Jia yl 


eoS'Ó 93- Y 19-099 DÍ Do” Y SY9-T 9-8 Vos 0 SS ar db ab se y SOÑÓ Dis) bes Der 


Page” 209 - 


* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 
Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 


DEVIL (SHYTAANU) as a close friend* 


SÓ) 


25 50 2Y-ÍÓ-DPO Dd e TNS ar o 


E 5 2 de 


SONS LA yá 2? 


¿6 -Senys. q 


Dady dam. ? 1 3- 


(Amós Srs Y LS A ar) rd TNA 9%) $Óy sor : 
So SUI peo dy De, 


S DES-$. 
E 


= $682 SOGTPÍ , PI SIM, e) 
Ys00 ¿NT Í (so DÍ ; se ráyb) 


eS -TT DL 


50 ¿mr DL / UNS IIA DR 
sour óbNoyI 


: 90 Se SD%0 -- HA (10)--- 
IAS DY, ÁVDO DI HÓ - * e- 


Sue 


Tren" et - the careless 


person - Tr SS), SOL edad . 


as -S' 55 pe Hond BS der oro 


— win / win proposition 
208), VOINT DI — 00 KNÍDOSL , YOAIÍ DY DE 


E 1- SADOG 


¡Dex So] - SoéS Io A 2-IIGPÓ = 
PáaboS”- 10 - DA sasriVó Sus Y -00 SIS 0) 


Doy 3-6dsVdd YA eEURDÍ — eV 


¡De uds Sol 


A 3% 99 HU0 
0d , O Ysdo Sd) an TO) DRDÍ 


AKLEMND . 4-8 '5es0 
SITO)! 


5- Ad EIN 


— DoS TgOSD eS - 
DIÓDBDILOO VDdÍÓ Food 


Soo” - Y'5s5 PELOS PL 
| 


SS PETAISDÓ 


SSAÑHOÓ . 6-MPÍTO — DENSÍITV 
Sd SÍ 


Sao. 7- bs) Dé 


¡LT O 


(D83))- Ay dy dio ar — TIMÍD ÍOLVÉÁS — 
SOyS AKHÉON - 


oza0o| 8 $ TILA 
[e A 


SLYLOD) EdOSPÁÉSTO 


VdYRVÍAM TLrtron -8- bes HDD 


- Á0% Lod DÍ 
od 208 exe AS 


DOxXu Yo 
EDO - IBLÓS ER, , SwnebV , FS Erre, LÍRICO PEL). DOS 


SA] LD) O) — ÁS 


Secos ssduorr 


parene 301 40% $8] + 


RITOS! 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr-Rahmaani_nuga 


id* lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


Ra Al nl 


juje engal all ye ayu óó ás all laa ó log **** gama yhyal lam [ga 5ilenoga yl - 16 Jowpl yló y *** 


VÓPOD - 008 soup d0S ? AOS 


PO —- dano ARA - TVodéSy 
DILQYLI_ DÍ) - 


ERES — PD PIP Y 


108-2FLÍD - 


ros DINO - e8S- DI ; 2-98-e89 - Os DOLO DO (ene5- 


eárdo); 3-08- $ - mos Deo ed ( void) 


2-0 TI - YES 


TÓ-9; SMHard-s; VÍMÍ- DI ; AY WS so ; 9I-Dy AI —Í DH On 


eS-S e»); DRROSDI- DIO DÍ ¡70 , 2-8 sa. 


2 EA 


SÍ DIAM 9Í- Se; ZP VII-DRIA DÍÍ SIGN ¡70 , 2-85 


- 96Í TÓ-9 ; HARÍAS; MÍ AY WÍ so ; e93-Dy ar 


POIS) — PARTS ROI 


1-e95- ae) - OS DGA 1 SL] o 


7 ZOPI 


2-eS-asuS$ Sy) - eos DOGO: PO-ID) HH RU 
¡$ SOS ego INDNÉDRES er . IQURT” — esotj 


(RLOOT — 
E 


So$W00 VLHAPÍLVOT E) . 
3 - 9-28 -ero)|- os DOGO : 9D-2100),- 4-0, 6-59] - mos DOLO : pd) 8 JOR RT? OPIO 
A E 
HO IMÓGOT , VDE, VEPTO- ROO — 


38S SD) - BN ÍTVLS VLLÍN 


DLITMVIVS — MIO IDEN TND 


dns Todd TI NDS - 


5-e99Í-S are)! 


08 Dodo - kg! 
o O 


So jp 


6-e9S-2O-S OST] 


(DQO DNI — 
$2 


- aos DA 3-0), 
pa 


AX 


pogo SOSA - Oo / 553 ,ÍS 
3 ) 


TIPO 


7 AID RL — 
26 SOTO LD y ys id 


ego adusrr , sd 


PODUÍ ,) OTVÍVOS , ay ae 983008 - 
SNDÍVWY ISDPOD VÍVID Y $) $99 MIS / FS L9 Evo PLAN 


Gotró. (droS 2029 26) 


7-08-ÍVDTVÍ0 


roda , sgoreR(S.A.s), d-ósd , ón 2, OR 


VIVO AS - Iv ÍA y TE DAD ADV 


rroS'5 Hs Y 


05-095 DÍ So” 'SQ)-7 vs Vares poo wsó- ar ás + er de dy Dis) bes Der 


e” 211 - 


Pa 


* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_ nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU) as a close friend* 


ye e PU 


eS- Ls) DIU URDU DALI e iy rre 152) 


(0 DO rr 8-3) 90006 rr Dd) Mr a DA, l 
DÍVARDSDAS DEAN MARLEN DI) rr SÓ oro Tod Ínn 


SS SÍ) LT egÍSsoR .) FR RODLNITÍÑITO DERIO 


eoes5- bes y Os SONTLÓ SIDO DEP EN so (rd - et-ao -41) (8, ! 


SIDO | RT DEIS es RUN Vo 200506») 


e9e5-S) bes dusdrgror sey US ST y DIST VIV, DADOS ÁOBO ed, Sy 


(rédoS — Sad -35 ) [Paro — DI eso y DY E 


2) 003 — (SHajoridseo Sósr Sebas (esco duro ss ¿ODE SOON EN 


DOPOVÁT DOT SOT y 


S-' bs) 5),6 gs Y SODS $8 DN Y DVLÓS DARÍO MS SO DS 


VO de ed ys ms (rr sor -205) -[[ 00 Mw (Dar 
TED) IÓDYAD, PIDAL TI DN, 3 AS - TU, PAI 


PO MENS De UNS yo - vda A yo ALA MRS 


282 Ys (0 ess” ses )-]] 


bso] so (YI VIT DAD) IUIRULÓ AUD ge 0 SYÍ' T ILÉ DO 


GT LH TAS -I8- DANS [Leo eg soda) ID Srbdor ISE 


soovnbar (OPIO — DENT Des y ADOBE FRA SÍTSIO 


23, 2d SOT wd ]]- 


eS-£ bes Sl $ 903 do” -8 $0)s DS |... $50, Favodoles'b $05) SHO 
sho 58 n-s5 Sosaána (early in the morning ) 9 
(aros0S m6-55) Sen) y po. 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr—-Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


eo Do 


Roo 


jje engal alli ye aja 55195 alii lgjaó log **** Tgamo yEyall sm lgónil enga yl - 1 ú Jalj yla y *** 


pS-'5e' | $ 20D moho ut 


(ross —e-ereo-42 ) 


or Pavo (eb $us) ea (0 


PIO — DEV DU - PR 


e)-'5es | 


520,5 do" 60yS $8-O 


0, arar os ¿woc (early in the 


SL'PRA - ADA SGU 


(roód0S -(eé¿do)s”h -39)- 


morning) Sd aru ybaras sed, 5 


gen» 30 . 


eeS-' Des Sy 


5á'L05-099,$ ESD-IoéN 


28,5 LN SD ( eo ero] - DEV 


(7 
e 


¿$eseor) - Po --- IRIS (early in the 


(25) SDéS-g9 PÓDLIV I00G' DUA 


S$' Der (26- SrósoS-as- 0) 


morning ) ¿»0050 Savage sor osas” 


y 0007 ENS esos ( 0 mero] — 


DOI De) ANTOLÍN , DIA 


Trad” vo my do . 


ee-0' Des Sy 


5 20,5 D0"D-8 60yS 


54 sd (48) DéS-D0 00, 


Ún -26- erod- dy rd (48 , 49- 


LIGdOS - $00) 


$0 weyes” De) Fdo DUNELYDYY A, 


Lar dape (So) Sos Sra, 3 


[LAD) 


0 (8 LOAPIV — DIN DI 


See) - Pao - 


eeS-' Des Sy 3958), $ - en) POS. 


YÓ' e apro - ¿0D 


-38% DO rd mrbir poo 


(srésoS— ¿Vé-=>0 -53) 


[[(óose0 YI -) eS-o SD) , Lot 


SNS eo (poro — menso dese) 


BOÓTD) - SOSPEGO0S — PÍO SLV ST 


DIAS TI (esa (porso] - Manto 


Seesey)]] 


SS 6es ¿DÍS-DO 900,0 IV Y 


eb6-270 - Dyró (urgs —“(esd0)s"h - 


Sd mos” , escoba (0 pero” - 


(5 
e 


DNS II) - RE, DION 


de dh DN Sw 


=> 


40) 


(emaró , INYÍVO HSd0 — ISA o 


¿908 , 99 PH ART DILNÍÁ - 33/33/34 99 


SONATA / RIRS / RR 
L02] L02] 


298,6 — otr 68 dara ) 


rroS'Ó5 Hs Y 


605-095 DÍ So” p'SQ)-7 vs Vares peo wsó- ar ás + e de NS Dis) bes Der 


Page” 213 - 


* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU) as a close friend* 


+ INYÍVOD AVAL pose 


+  e»gs5 = early morning . +  edev5 = evening, after Athar.. 
$ SOPA - 2D-% = sun —rise. +  yoda- a2D-> = sun-set. 
+ amb q = tahajjud . + aoówmyró = after Salah . 


+ 26- +ró5- ed = after disappearance of 


Stars in the night. 
+ a28-s 6 JESDE! 9% =very early 


morning. 
> oS-p'6s' |: uds DI SPRI-L MIDI DÍO SAMA (.) uds 


Ivn3sd Ses $ (12) uéñs vs Surono sv DI ¿Y (.) VIS 


So 500 edo  (13)- (ród0S 02) 


> Majority 2838 : (1) HD3-¿wv%w8 - Ww0'DÁTA , SeB- 20 IwvÍwS- 


ID (sd DN -110 ) 


> (2)..508-20 IvD ae Será (eS- dy a S-103) 


> (3). .Sorsó) e5-20 Iva ir (ed earn 111) 


> (4)..50 das es-205s vb Asós (eS-es or -17) 


> (5)... Sr méd e Iv aa (ar 36 ) 


> [ogro] (so sorvo)-darS ce YU ADA vw 


--- $ ÓN SÁBADO —-- BIBI — RD IÑY 


22 APS e 5-Jeé) 


00 98 ST, DY Ds AAA A 


60,5 'd 200 9Í- ad *** 


** o 00 e vs dos Sy Maig ID 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr—-Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


rroS'Ó5 HÍ3-s Y 


Ra Al nl 


jje engal alli ye 0355195 alii lgjaó log **** Tigamo yEyall lám igónilcnogá yl - 1) ú Jal yla y *** 


Mod e a a tar Pan DI Y 


3 pa A 0 c% S 
clau elec all 


ES 


2 o “o 30 - “co 3% . . 2.0...» » 0 
dokok . er. . % A 
ly gal lol ly ujatwed ls la para) Ly A] agil 
Le? ara 2? SAA? coso - o 
y ly slasiall ja Ly al 


YA5 Uga JASÚ al Ss Ugo dl allas Ll ya das 


IS 


£ 3 3 e 3 uy pa y e. 3 pd 3 Ys 3 pa 3 o 3 e AE 0.2 e 0- 0 0.2 e 1.130 
ly jo ly a ly fino ly fesoly guna ly [y dy ll gasa ly [yStellióio ly slyóall 


¡IIA IN AGORA “a E EA E EVI 3 
692 y jadl Gas y poall 19 9 gusoiiell elsmiós y plgáll ego 9 Juell algu El ss gal Ecil 


p) eS o A pa ¿69-22 L1Úg y) ro 
El El ys Ll all cl all La eloll F*E*% 
yd SE, 


ea 0. 0 0.3 A co. 3 0. 3 3» 0.3 á ea 0% » 3 »» . ó eo . e ea 
Ek ly g I¡¿Siglliñio li y Ifásiall joo lug al Sy U a y ls al ales U ¿jo alos Lu 
o és A .2.2.3 in ” $ E pa w 3 pa pa co Ó 7.22 rc óÁ E 
g guosidll eleió g podill sg y ylgdll galesa Jell algu Eli cs gall Ecil ela ll arlác 


0. 3 6 350 033 a? o. ea es ea L 3 50 0 7 á 65365 e Le 3 o ea 
yLe allacllg amanliy Cuil Elile (jralSiall jusmo Elúl agil ——— joel córós 
SA A A A E 
ge 4SÍ [alg ElyS3 yisil dy Lia ol [31 « Sg.glo Lil y Sguiido El 5 yu e ¡am yleva 
al goLñó Ye Lajolia a ay Leer il, alos dl, Bn o El end 
gs y-< La) 9 Ela LgLS ¿goal áoyl yd « Ely Bylatuull Gl Clas pagos 

RRA 


- 


ER 
Q 


> 9D RYO DNI $3 DDD < menos 


g0,S 90,9 229 vá, OMITA. Y PUMA eg 0h ÍIDMÓ- DOLO . DS 


os Der 90,0 eva > 


>  Al-hamdu-LILLAHIlillaahi 


wabir-Rahmati-hHii_, wabi-Fad'li-Hii 
this book has been compiled and presented to you by -al- 


fakeeru Fakeeru - wal-Muhtaaju- ila- ALLAAHI - (subuhaana-hHu 


wa_ta'alaa ) ---abdullahi_Zzulfequar ali ---who needs your 


supplications _.... 


ar 2283/1660 S yr, es” ¿018 Too - ARABIC BY RADIO , 


605-095 DÍ So” p'S9)-7 vs Vares peo wsó- ar ás + e de RN Dis) bes Der 


Page” 215 - 


* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU) as _ a close friend* 


Post Box .325, CAIRO , A.R.Egypt - Job wasod +++... 


<+ You are most welcome to notify the shortcominos in this 


+ ¿56d se ro 0 Dm der JS LSODÓ 7 


Mubadiyatul- 
Arabiyyati 


Presentation + DTP by eS ¿$0 ae eyviy — 


MOHAMMAD ZULFEQUAR ALI 


2014-2015. 


Publishers : Quest For Peace — 
Hyderabad- India. 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr—Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


+ je engal all ye 0juáa ás aliligjaó log **** gama ylyalfám lgasil cnn gá yl - 16 Yempr ió y *** 


This book is in two 
languages.: Part.A: 
in TELUGU as 


INS sd maávó 


For the Telugus(pages.1-215), 
and Part: B : is in 
ENGLISH as 
MUBAADIYATUL- 
ARABIYYATI 


For the English-knowing 


ro 133 Y 49-009 DI Ho” 'S99-7 v9-S Vores rowsÍ- Dr db e es SOÑÓ Dis) bes Der 


* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_ nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 


DEVIL (SHYTAANU) as a close friend* 


Index List of contents-— pcia ES 
Lesson-1 Introduction to the Arabic Language + do 5 
Lesson-2 Tajweed Rules — Arabic Phonology- the Alphabet A 7 
Lesson-3 Tajweed Rules - Arabic Script — mee 8 
Lesson-3A Tajweed Rules - Identification of Letters — ES 9 
Lesson-4 Tajweed Rules — Makhrajun — ES 11 
Lesson-5 Tajweed Rules — Phonetics — Alphabet — A 8 13 
Lesson-6 Tajweed Tashkeel - Cursive Writing - a ( 18 
Lesson-7 Some Elements of Grammer — E de 20 
Lesson-8 Al-ismu — The Noun — Types of Nouns AS 23 
Lesson-9 Tajweed Rules - The Cases- Q the Vowel signs / Diacritical Marks- e 26 
Lesson-10 Tajweed Rules - Tanweenun — Nunation a | 30 
Lesson—11 Tajweed Rule s- Adaatut-tarrifi —Al— Hl y 32 
Lesson-12 Alamun — The Proper Noun= AS 34 
Lesson-13 Tajweed Rules - Ad-Damma -Al-Fat-hatu — Al-Kesratu - As- AN RE E 
Sukoonu - Default Vowel Signs 

Lesson-14 Tajweed Rules - The Sun and The Moon letters / / / Solarand Lunar | +7 | 39 
letters 

Lesson-15 Tajweed Rules - Hamzathul - Wasli e 42 

Lesson-15A TajweedRules - Two Consecutive Laamuns — + y 45 

Lesson-15B Tajweed Rules - al-ista'ad'ah and al-Basmalah + E 46 

Lesson-15C Stretch of Tajweed sá A 47 
Lesson-16 Al-Masdaru - The Verbal Noun + 'S 49 
Lesson-17 The Verb — al-Fealu me 51 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr-Rahmaani_nuga 


id* lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


eo e 


juje engal alli ye 0355195 alii lgjaó log **** Tgamo yEyAll lám igónilcnogá yl - 1 ú Jalwpl yla y *** 


Lesson-18 The Pasttense Verb +/= | 52 
1 

Lesson-19 The Present Tense Verb O the Future Tense Verb +15 55 
1 

Lesson-20 Morphology of the Past Tense Verb +/= | 56 
1 

Lesson-21 Morphology of the Present Tense Verb +/= | 58 
1 

Lesson-22 Different Arabic Verb - Patterns - 1. +/= | 60 
1 

Lesson-22A More Patterns ofthe Arabic Verb .-2 +/2 | 61 
1 

Lesson-23 The Weak Verbs +/= | 63 
1 

Lesson-24 The Verb of Command — The imperative Verb +17 65 
1 

Lesson-25 The Cardinal Numbers +/2 | 67 
1 

Lesson-25A The Ordinal Numbers +/= | 69 
1 

Lesson-26 The Genders O The Masculine Gender +/= | 70 
1 

Lesson-27 TheFeminine Gender ta 
1 

Lesson-28 Tajweed Rules - The Short Vowels +21 73 
1 

Lesson-29 Tajweed Rules — Elongation of letters —- AL—-Madd +21 75 
1 

Lesson-30 Tajweed Rules - Tashdeedun — The Gemation al | 
1 

Lesson-31 Tajweed Rules — Alif Mak'soorah +/2 | 79 
1 

Lesson-32 Tajweed Rules - Al-idg'aamu +/> | 80 
1 

Lesson-32A Tajweed Rules — Al-iklaabu 1182 
1 

Lesson-33 Tajweed Rules - Alaamaatu-l|Wukoofi +/2 | 83 
1 

Lesson-34 Tajweed Rules - the Kuraanic Script +/2 [| 84 
1 

Lesson-35 Al-Adadu - the Numbers +/= | 87 
1 

Lesson-36 Jama'a Saalim - The Sound Plural Y The Sound Masculine Plural +/2 | 88 


eoS'Ó 13 Y 19-099 DÍ Do” Y SY9-T 9-8 Vos 0 MESS ar db ab ses y SOLOYó Dis) bes Der 


Page” 219 - 


* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_ nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 


DEVIL (SHYTAANU) as a close friend* 


Lesson-37 The Sound Feminine Plural 90 
Lesson-38 The Broken Plural E ES 92 
Lesson-39 Al-Mud'aafu wal Mud'aafuilaihi / / / Al-id'aafatu - Genitive Clause- | +7 | 98 
OF- ' 
Lesson-40 Al-Mausoofu was-Sifatu-— Adjectival Clause ES e 99 
Lesson-41 Ad-Da'maal'rul Munfasalah — The Detached Pronouns ea 100 
Lesson-42 Ad-Da'maat'rul Muttasilah — The Attachable Pronouns -1 e 103 
Lesson-43 Ad-Da'maal'rul Muttasilah — The Attachable Pronouns —2 NN 108 
Lesson-44 Al-Asmaaaul ishaarah — The Pointing Pronouns + a 109 
Lesson-45 Al-Asmaaaul-Mausoolah — The Conjective Noun ES a 113 
Lesson-46 Al-Hurooful-istaf-haamu - The interrogative Pronouns + Ñ 21115 
Lesson-47 Al-Hurooful-Jarr — (Kesrah- Prepositions)_ dl de 116 
Lesson-48 Al-Mubtadaa wal khabaru — The Nominal Sentence E de 119 
Lesson-49 The Five Special Nouns + e 123 
Annexure-1 Names of Months As é 124 
Annexure-2 Days of the Week + E 124 
Annexure-3 Seasons ofthe Year + E 125 
Annexure- Sides / Directions / and +/> | 125- 
4A04B other Locations 126 
Lesson-50 Huroofun wa Awaamilun ps 127 
Lesson-=51 Ismul-Faaiili AS A 129 
Lesson-52 Ismul-Maf=uuli ES 133 
* Wa mayya*ashu an dh'ikr—-Rahmaani_nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu qgarcenun * 


+ ok CAT nn] 


Exercises Analyses of Model Sentences y 137 
Food for Tthought e 144 

The Excellence of Dhikr ide 7 | 146 

Examples Exclusive Tract for Examples NN 149 


e LEARN MORE GRAMMAR - in Book Part -2-and3 - 


inshaaa ALLAAHU , The following grammatical aspects wil 
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e 1-Classification ofthe Verb - into four Types -2-Al-Fealu-|- 
Majhooli - 3-Naayabu-|-Faa'ili-4-Al-Mafuulu Bihi and four other 
Mafaa'lllu ++++ -5- Al-Mafuulu =Mutlaki - 6-Zarafu-Zz- 
Zamaani- 7- Zarafu-|-Makaani-8=Kaana-wa-Akhawaatuhaa-- 
.9-inna wa-Akhawaatuhaa 10-al-Mustasnaa-11- Second part of 
the Genders -12-At-Tameezu-13-at-Ta'ajjubu-14-ismut- 
Tafd'eeli-15-al-Munaadii-16-al- ismut-Tasg'eeri -17-al-Badalu- 
18-al-Haalu-19-¡smu-|-Aalati-19-at-Ta'kkeedu- 20-Negative 
imperative verb=21-at- Tad'keeru wat-Taneet'u-lil-Faayili wal- 
Mafuuli- 22-moods of the imperfect verb -the subjunctive mood— 
the jussive mood -23-Verb —its relationship with the Faayilun - 23- 
declension of passive voice verbs -— 24-Laam with noon khafeefah 
and tsakeelah , 25-verbal sentences - 26- different types of 
sentences -27-al- iglaab-parttwo - 28-dual and plural forms of 
the al-Mud'aafu wal- Mud'aafu ilaihi -29- dual and plural forms of 
the Mausoofu was-Sifatu and many more aspects of the Arabic 
Nahu + Sarf + ¡lmu-l-Balaagati + Elements Arabic Poetry of 
Jahiliyya period + 


eroS'Ó 13- Y 19-099 DÍ Do” Y SY9-T 9-S Vu es 10 SS ar db ab ses y SOLOS Dis bes Der 


Page” 221 - 


* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU) as_a close friend* 


The ista'aadha : asc yola giul Yo aJÍa s9cÍ (A'udhu billahi min ash- shaytaan-ir= 


rajeem).: | seek protection of ALLAHU from the accursed shaytaan 


prajll ya) 1 all pr 


Bismillah-Ir-Rahmaan-ir-Raheemi 


-Lesson-l. “Gspendáitage” q Introduction do fia: 
> Arable Language * 


The Arabic language * 


e  Al-Mighty-ALLAHU-—(SubuhaanaHU wa Ta'aalaa)- addressed the Prophets- 


(alaihimu=ssalamu) in Arabic - The Majestic QURAN is in Arabic - 


xth xth 


e Betweenthe 8*” and the 15*” centuries A.D., Arabic ruled the World- and made 


enormous contributions to the scientific devolpment in all fields of Knowledge---=—now 


usurped by the — atheist-immoral- materialists- 


e Arabicis now spoken by about 38 +crores /380 millions — of peoples spread over 
Asia, Africa and Europe- mostly. 
e Thebreak-up is (a) 2 crores-in Saudi Arabia , 


e  (b)1.5 crore in -Qatar + Oman + UAE + all occupied Palestine + Bahrain + Kuwait, 
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e (c)1crorein Jordan + Lebanon, 


e  (d)2croresin lran, 


. (e)2.5croresin lraq, 


.  (f)1crore-in Senegal, 
. (g)2croresin Syria, 
. (h)2croresin Yemen, 


*  (i) 4 crores in Algeria + Chad + Mauritaenia, 


.  (j)8crores in Egypt, Eritrea , Ethiopia, 


e  (k)6 crores in-— Libya + Mali + Morocco + Niger + Nigeria, 


e  (l)1crore in Somalia and Kenya, 
e (m)3croresin both Sudaans, 
e (n)1crore in Tanzania, 


e  (0)1crore in Tunisia and elsewhere in .Cyprus , Djibouti, Afghanistan , Tajikistan , 


Chechenya; Uzbekistan and Turkey. 


e. Thenumber of main variantdialects of Arabic exceeds-30- -with thousands of 


colloquial forms.Some of them are as follows : 
+. Egyptian-- About 5 crores of people in Egypt —speak this dialect- 
+ -Algerian-is the spoken tongue of about 2.5 crores in Algeria. 


e Moroccan / Maghrebi — is popular among 3 crores of people in Morocco and West 


Africa +. 


e —Sudanese —About 3 crores of people -in Sudaan and South Sudaan-speak 


Sudaanese Arabic. 
+  Saidi - is the spoken language of by about 2 crores of people in Egypt. 


e North Levantine — About 1-5 crores of people— of Lebanon and Syria converse in this 
tongue. 
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. Mesopotamian - dialect is spoken by about 2 crores -in Iraq, Iran and Syria» 


e  Najdi - About 1.5 crore people speak Najdi- in Saudi Arabia, Iraq, Jordan and Syria. 


e  Linguists, after due consideration, have classified the languages, spoken by the 


off-spring of "SAM", like Aramaic, Amharic, Arabic, Hebrew, etc.as the'Semitic 


Languages". 


End of the Topic 
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Aa 
all dE ARABIC <=vPhonolog y 


Al-Huroof -Ul- Hijaa -1 The Alphabet — 


e There are 28 letters in the Arabic Alphabet. All the letters are consonants, but (3) three 


of them viz: Alifun, Waawun and Yaaun act as Vowels also . 


e Vowels are called —Harakaatun- in Arabic. 


e Besides these three Vowelsx Í ) Alifun,( 9 )Waawun and ( 4 ) Yaaun , (3) - three 


separate 'Vowel-Signs' are also used, over / below the other letters, in lieu ofthese 
Vowels A,U,)!|/E:. 


e theseparate 'Vowel-Signs' signs are : 
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Roo 


'Damma" Above the letter 


'Fatha' Above the letter 


Kesrah' Below the letter _ 


a daa 


0 
n dial “The Alphabet «1 Al-Huroof -Ul- Hijaa+Ll 


ODDODn aan ao 
» + e so 5 
3 a E a a a Es y a | 
ys DA e +. A E 
dy  glia| gla| sla| sla La pa Me pa Me eL call 
rá dal dal ha' ha' gim ta' ta' ba: 'alifun*** 
E Aifun- by itself is a letter of augmentation / elongation only (Madd ) ---But when written with a 
Hamza over it / below - togetherthetwo are pro-nounced-as perthe Vowel-Sign- as -U- /-a- 
/=i- /-e- 
a e el £ bl valo ya gu yu y 
sL9 YE [yace isla [cla ¡alía alía gus | jus ll) 
fa” | gayn| “ayn za ta' dad sad SIN sin zZay 
: S 3 > y p Jo a lá 
djaDm | sly alg sLm 9 pLa pA [SS Ls 
Hamza* | yá Waw ha' nun mim lam |kaf gaf 
* End of the Topic ** 
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» Brabbie seri y es 


A (=) 2 


Gual 


0 
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e Arabic Scriptis written, from the right side, to the left, like other Semitic 
languages. All the letters of the Arabic alphabet,can be linked together 
in the script i.e —cursive writing-However seven letters can be linked to 

the preceeding letters only -The succeeding letters remain 


unconnected to them in script ... 


e  Theseletters are: 


ma y 


Waavun Hamzatun Zaavun Raun Dh'alun Daalun Alifun 


e Forthis reason, there are two types of- finals:- 


e  1-linked if the preceeding letter is a linked one or 
e 2-separate ifthe preceeding letter is a detached letter. 
e Arabic letters are of one type only-the distinction of capitals letters and 


small letters does not exist . 


| *** End of the Topic ** | 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr-Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu qgarcenun * 


Roo 


z $0 0747 
0 0190 ¿gal lá 2 ya 
E 
Vajweed Rules - Identification of letters having dots (-) 


There are (7) seven letters with a single dot on each one. 


Oo 
e  Khaun é 
e  Dhalun e 
e  Z2'alun 3 
e  Daadun » 
ya 
e  Zzaaun LA 
e  G'hainun ¿ 
e  Falaun dh 
Oo 


There is only one letter with a dot below it =Ba-w 


Baa'un 


There are only two (2) letters , each with (2) dots above the letters. 


Taaun 


Kaafun 


¿l 


There is only one (1) letter with two dots below the letter. ( Y ya 


tó yaaun 6 


There are only two (2) letters with three (3) dots each, above the letter 
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Fsaaun: == 4 Gl 
Shaaun — gu - yu 


e There are two (2) letters having a dot inside each.( y Mz») 


Noonun — Y > 0 


Jeemun — z > € 


e Some letters which look similar to the eye at first-sight. 


Khaaun— ¿  |Haaun-- 2 Jeemun- z 
- Dh'aalun--- 3 Daalun== » 
- Zaaun-- -3 Raaun-- y 
- Sheenun- yís Seenun— yu 
- D'aadun- ya Sa'adun— ya 
- /Zaaun—-— la Ttaaun-— la 
- G'hainun= Ainun=- —g 
- Kaafun-=- ¿ Faalun=-— « 


AP PA! 
»Lesgonod. 2930 Tajweed Rules e 


$ /01/, 
0 


¿sal pal Melba 2 - coral ple 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr—-Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


xx * 


jje engal alli ye 0356195 alii lgjaó log **** Tgamo yEyall sm igónilenogá yl - 1) ú Jal yla y *** 


> Being proficient in Vajweed is ordained forthose who claim to be 


--—MUSLIMS"> 


Each Arabic letter should be pronounced as perits "Makhraj" or the correct and accurate 


articulation, thereby leaving no scope for confusion and uncertainity.Otherwise the meaning 


of the word is most likely be misunderstood. Below are some such similar letters / words. 


e The Dentals =the Tongue must touch-the specified teeth as detailed in the following chart — 


The Labials = the lips come closer to each other 
U 


For Other letters = the other parts of the buccal-cavity- as specified 


O 
e  Mouthparts of origin > Lelters= 
. Jauwful-fami-(Emptiness of the . Aliftun-Waavun-Yaa'un 
Mouth) 
. Agsa-|-Halk'i (the Lower Throat)* e Haa'un-Hamzatun 
. Wasathul-Halak' (Middle of. the . Aynun—Haa'un 
Throat)* 
. Adana-al-Halk'| (the Upper throat) y AN 
. Extreme Rear portion of the . Kaafun * 
Tongue+ the Uvula 
. Back of the Tongue y alta 
ñ Contaonio Tonade . Jeemun-Sheenun—-Yaaun 
e The tongue + Roots of The Molars and e Daadun 
pre -molars 
e Edgeof The Tongue + Gums of The e Laamun'*** 
molars 
. Edge of The tongue + gums of The e Noon'un*** 
canines 

. Edge of The tongue + The . Raa'un Q 

incisors . 

- 
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. Tip of tongue + Roots ot central 
The incisors 


Ta'aun-daalun-Ttaaun 


. Tip of The tongue + edges of The 
central incisors 


Tsa'un -D'haatun-Zzaa'un 


. Tip ofthe tongue + both the lower 
and The upper incisors 


Z'aaun-Seenun-S'aad'un 


. The centre of the lower lip 


touching the upper incisors 


. Faalun 


. Both the lips 


Baa'un-Meemun-Waavun 


e The Nostrils (Khaishuom) 


for producing Idgh'aam'un 


ll 


. Phonetically related Letters — 


ya l sa yu U sa á Dl Tsa e 
“a Da á D Tsa a O dha q 
él Dl Ka 6 U ka ZU Kha 20 ha 
e DI Gha e lA le D A E 
3 Uta ol ha 2 U Ha el Khna 
La” Dl za 3 Dl Tal Ha “4 Da la Il tra 


+  Examples of Phonetically Similar Words - having 


different meanings - 


Jas — Amalun - work 


Jaí— amalun - hope 


cla — S'alaba - crucified 


ee 


cel - salaba- robbed- 


vase - Ard'un - width 


vas - ard'un —-llearth 


lá — Kalbun - heart 


cs kallbbun — dog 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr —-Rahmaani_nuga 


id* lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


+ ok SA 


A] (mi gal "o 33 0 Tajwesd RUÍeS «.=, 


Name of its shape | Special features of the Letter - if any 
_—_——Á ——— It's phonetic expression A __———= 
the letter Á 
Alif= a Soft'A 
: : If=asoft'A' 
tAlifun / Alif + VEAATR 'Hamza' written above 'Alif ='A' (both as a short 
Hamza = a weak AA : 
and along vowel ) (1) an Alif (without Hamza) is an 
Hamza guttural 'a' A A a 
£ A instrument of 'Elongation' (Mada) only. 
| Alif= a Soft'A' < Note: 'Hamza! (s) is written (1) without an 'Alif'or 
1-Alifun / Alif (2) below the cursive line / above the line (3) It 
—————— Hamza = a weak 
+Hamza a may also occur on 'Yavun' or Waavun' + 
£ guttural 'a A E_____=_>_ ___- _ A A4< 
Ba = Bi“ labial, 
2- Baaun Cl Bi-labial, (with the 2 Lips) Vocal 
———— $ Vocal 
Ta=Non- 
3) Taaun úÚ Pronounced with the Teeth (Dental) 
7 Vocal,Dental 
E Tsa = Gingival, Pronounced as soft 'tsa'. The tongue should 
4) Tsaaun Non-Vocal touch the gingival teeth.. 
€ As 'J' in English 
s'J' in English. 
5) Jeemun Ja =Vocal 9 
C Ha = Faucal 
6) Hiaaun Pronounced with full exhalation of air 
————— Non-Vocal 
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Should be pronounced from the soft palate( the 


TC | Kha=Non-Vocal - 
7) Khaaun upper part of the mouth) 
AA faucal -guttoral 
Pronounced by pressing the tip of the tongue 
23 Da = Vocal-Dental S a 
8) Daalun against the upper gums 5-3 withdrawing it 
suddenly. 
2 | Dza=Vocal,gingival 
9) D'zaalun e e By combining D+Z 
J Ra / Rra= heavy 
10) Raa'un Pronounced with the 'Tip' ofthe Tongue. 
== Vocal 
J ] Pronounced as'Z' in Zoo. 
11) Zaalun Za =Vocal 
(Y4 | Sa =Non-vocal - Pronounced with the Tip ofthe Tongue: 
12) SeenUn 
EEES dental 
yús The letter originates from the opening of the 
13) Sheenun Sha = Non—vocal mouth 
sd ya Sítwa = NonVocal- There is no sound equivalent forthis Letter in 
Emphatic English..!t is pronounced with the tip ofthe tongue, 
consonant. while the tongue occupies the full palate. 
ya Día =Vocal- There is no sound equivalent, for this letter in 
15) D'aadun Emphatic English..!t is pronounced with the tip ofthe 
consonant. tongue, while the tongue occupies the full palate. 
Ll Tta = Vocal- 
A Pronounced with stress, while the tongue fills the 
16) Ttaaun gingival- == 
AS AS mouth and touches the frontal teeth (gingival) 
Emphatic— _ÓÑTRRoQRRR——— >  -—” 
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id* lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


*ok ok CAT nn] 


consonant. 
LL Zza-Vocal- Pronounced with stress, while the tongue fills the 
17) Zzaun gingival- mouth and touches the frontal teeth (gingival) 
Emphatic consonant 
€ A'-Vocal,- glottal- 
HA Pronounced from the glottis 

18) A'inun faucal 

€ G'ha-Vocal-Glottal- 
19) G'hainun Pronounced with the glottis. 
A 7 Faucal 

PES Fa- Non-Vocal, 

just as 'F in father. 
20) Faa'un Labial PP A A 
Pronounced with a Glottal catch as ka 

21) K'aafun K'- Vocal glottal E 

El Ka / ke- Vocal, 

Just like'Ka / ke' in English. 

22) Kaafun gingival 

d Tongue should touch the gums 
23) Laamun La--—Vocal-gingival 

Ma - Vocal Bi- 
p A 7 Pronounced with the Lips(Labial) 
24) Meemun labial 

y Pronounced with the tip ofthe tongue. 

25) Noonun Na-—Vocal /Nasal qa á O02X 
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fo) 
H'a - Non-Vocal- : 
26) Haavun AOS Pronounced softly,in contrast to letter No.6 
———AKÁÓ Faucal 
5 Pronounced with the 2 lips as (Wa /Waa) and not as 
27) Waavun Wa- Vocal, Bi-labial (Va /vaa ). Useful for elongation (Madd) also.lt is 
used as ashort vowel O a long vowel also. 
Useful for elongation (Mada) also-should be 
E pronounced as "ya /yaa "(used as a long O short 
28) Yaa'un s. Ya- Soft Vocal AA AAA RR A A A A 
E A ae vowel also) 


o 


< Note on 'ta(u)and 'ta' Marbuta(3). Both , are pronounced as —ta'-, generally." 


Y 


< But Ta-Marbuta (3) is pronounced as- "ha /o"-ifitis the final letter ofthe sentence or in case there 


is a Pause («a33) on this letter.. -Ta - marbuta is written as (3). with, the two dots over it. 


Y 


<% Many. feminine nouns have a Ta-—Marbuta (3) - as a terminal letter . 


Masculine nouns > >Feminine nouns with a (5) 
AStudentímasc) Í) taalibun ión . taalibatun 
Ar > to 
eS pe => ATree (fem) $7 e ¿jad y 
ATree(masc) Y) shajarun shajaratun 
3 He 
+ das- ACatifem) Y 4. Te 
ACat(maso) O) kittun kittatun 


< The Guttural Letters:- Haavun- is a strongly guttural-H- produced by a strong 
expulsion of air from the chest. It should not be confused with:- Ghainun=is a very 


strong guttural, produced by compression ofthe throat and expulsion of breath. — 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr—-Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


Roo 


Ghainun is the sound of gargling.-Hamzatun- represents the same sound as 


English-H. For other gutturals— Khaaun— Aeinun-see the Alphabetical Chart. 


+ The Emphatic letters -S'adun — Da'dun -0- Taaun, and Zaaun'- are more emphatic 
than-Seenun- Daalun -0- Taaun — D'aaun —respectively-To pronounce the 
Emphatic letters the tongue is pressed against the edge of the upper teeth, and then 
withdrawn forcefully. 


< The Arabs had originally no signs for short vowels .The following signs were invented 


during the reign of the Tyrant- Hijaj lbn Yousuf- who had the Audaucity to lead the 


muslims in al-Hajj,and also attack and damage the Masjidul-Haram to flush=-out 
the Saliheen who had taken refuge inside the Baitul-Ateeg,from his terror. 
+ Hijaj's victims include the great gem of a Martyr and khaalifah (683—690—hi¡ri) Abdullah 
len Zubyr,the son of Asma bint Abu Bakrin,and the grandson of Abu Bakr 
Siddiqui(R-Apthe first khalifah.Abdullah ibn Zubyrs body was mutilated and kept 
hanging from a tree for days, to rot.--—e-|¡-t-a-b-i-r-=0-0--- ===>) 


AS SS 
+  (a)a Dammatun - is a sign written above the consonant having the value of "u". 


+ (b)a Fat-hatun -is a sign written above the consonant having the value of"a",. 


+ (c)a Kesratun - is a sigh written below the consonant having the value of" [", 


<+ The Hamzatun represents a glottal Catch , produced by completely closing the 


vocal chords and then by suddenly separating them. 


: 


+ Othervowel diacritics and symbols —with letter — yu Seenun - 


3 / 
< (yu si 4 gyusu + yu sa 
o o 3 o 
< (¡e Sil 4 944 SUU NS 
+ gusin + gu sun + Lu san 
4 gussu 4 gyussa O ES] 
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+ Gu sah + Lu saa > 


+ HAROOF -UL- MUQATTA'AT 


THE FOLLOWING 14 LETTERS ARE FOUND At THE OPENING OF 29 Soorah-s IN THE QURAN. 


Each letter is pronounced individually and separately — Hence the name - HAROOF - 
UL- MUQATTAAT. 


Toó -”liuofts an ass dl 


** End of the Topic ** 
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tajweed ¡Rules 
A Y <  ODD0nO 000 


34993 AO 


the cursive-writing — e 
0v3 


ml 


Y 
Y” Note:The"last'letter of a word.(Terminal letter will be in it's full "original" form. 


Y” Arabic writing has three different forms of Letters - initial, - medial, and —final-, different-in 


shape according to their position. 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr-—Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


Roo 


> Some letters while, occuring in the beginning or in between other letters, are written, in a 


"reduced minimal form".(Initial / Medial) 


>  Someletters, irrespective of their position , whether Initial / Medial / Terminal, do not 


change but, retain their "original form". 


>  In"cursive' writing, some letters, stand -out distinctly,in their "original form". 


>  The-Vowels- whether, initial, medial or final-display a variety in form , according to their 


position. 


Y” Some Characteristics of Arabic Letters: 


Y” Some Arabic letters have dots - 


Y The structure of Arabic Alphabet is different from that ofthe other Languages - 


Y” Arabic words can be formed by connectingthe letters together. 


Y Arabic Alphabet is written and read from right to left. 


e  TheLetters in isolation and finalíare mostly similar in shape. 


The Letters in the initial and medial positions are mostly alike in shape- 


> There are many print forms,types offonts and writing forms for Arabic 


> 

no as NS 
q á có MENOS a 
> Os bl 
% 08 
- [STajwead Rules: esall Bal 
Chart detalling ne ditterent forms of Arable letters in seript - 
--- Cursive Writing --- TASHKEEL -- -0n0000 
At the end (final) In the middle ofthe As initial Letter 
(terminal)- wordí(Medial)- letter (1) 
(4) el a 
L L Í Í Alifun 
CL de A ay Baaun 
Cs y ú Es Tataun SN 
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ra í 3 Md? Tsa'un 
e ES a dl Jeemun 
S a a al Haa'lun 
E á EN a Kha'aun 
A A A Daalun 
A 
a a a a Dhalun 
+ + 3 3 Ra'aun 
3 $ 3 3 Zaa'un 
At the end ffinal) In the midale ofthe As initial Letter 
(terminal)- word(Medial)- letter— (1) 
y 6) 2) — 
Jul dida dis yu Seenun 
yú dí ds yú Sheenun 
ya “O JO ya S'aadun 
ya “a “a ya D'aadun 
La La la la Ttaaun 
A A LL L Zzaaun 
e S e e A'ynun 
2 SL £ E G'hynun 
ca a 3 S Faalun 
At the end (final) In the middle ofthe As initial Letter- 
(terminal)- word(Medial)- letter— 


0) 


(3) 


(2) 


(m 


* Wa mayya*ashu an dh'ikr -Rahmaani_nuga 


id* lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


+ ok Ala 
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0. 0. .. á SRA 
¿l 5 S ¿El Kaafun 
d Ll 4 J Laamun 
p pa A p Meemun 
y y ú y Noonun 
4 4 <D 1) Haaun 
9 9 9 9 Waavun 
y + e] S Yaaun 
£ £ £ £ Hamzatun 


noting:» o 


Jesson-]. - (gaDisial uno - 


Some Elements of Arabií grammar 


worth 


e  TheArabic language consists of three types of-Kalimaatun= or words—as Parts 


of Speech-which, very effectively suffice — all the elements of Speech of any other 


Languages: 


(1)-Noun — jasa 


30 
S 


(2)-Verb /Action — —- ya 


(3)-Letter /Particle aya 


r” 0.0 


es . - a 
O Lucibl-(Al-insaanu) Man) 


y — (Akala)He ate 


ul - dila) "to" 


pd 


yd o 
$ Ets - (baytun)"a 


nor 


CLAMA - (d'ahaba) "He went 


Y - (fee) "in" 
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house"- 


=  Thus,the Arabic word can be:-a noun /a verb /a particle. 


< 1) Harfun - one letter = eg: Ba»: áya 


<% 2) Harfaani / Harfaini = Two(2) letters / eg: alif, laam yíÍ 


e 3) Huroofun-- Plural of Hart - three (3) or more than three letters 


ga Eg: Ba- as, Ta- “1, Jeem-g - 


% 4) Kalimatun = 4eLs = One meaningful word, based on three or more Root- letters — 


eg : Kitabun=a book- ús 


< 5) Al-Ismu: ¡aulll = Name ( Noun ) egxíal-insaanu - Man) Lal : 


<> ¡aulil: The Noun Includes the following : 


pS 0. 3 0 Ss 
] my LuilisLocul 
= Namesof all Human beings a 


ARA E a Ss 
¡ m Cl La.cul 
= Names of all Animals cilúlg ales 


6, / 3 0 Ss 
j "n  ilalealXseLo.cul 
= Names of all Solids > as 


Je OA 30 Ss 
mn “NN eLo cul 
= Names of all Plants E 


"¿stas 


=  Nouns of Place (yal Layla) 
= Nouns of Time ys —eLosl (yla 
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+ 0 e 
Lay Al) 

y A a qn 6 ES 

=  Noun of Adjectives al 

a % 0 Ne: Ss a 
"= Personal Pronouns (11) — yilesa 
pe % FS Ss 

: = 5 LÁNI Í 

= Demons-trative Pronouns 9) 2 elos 

" Relative ET 

= Pronouns 


All the names of Persons / Animals /the Earth /the 


Sky /Places /Countries /etc.,come under the category "ismun / al-ismu"- Al-ismu 


includes all the Nouns / Pronouns / Adjectives / Verbal-Nouns / Actions. 


** 6) The Verb indicates any action in the past-or-present-or-future.The Arabic Verb is 


called —al-Fealu / Fealun + 


% Eg (1) Jalasa=He sat % gula 
% (2) Akala = He ate % ys 
% (3) Fa'ala = He did ** Jas 


> 7) Harfun,/ Huroofun —(Particles): There are certain types of — Particles —vhich are 


necessary for completing any sentence -meaningfully. 


> Some ofthese particles are mentioned in the following chart. 


> Particles in Arabic have either one(1)-or two(2)-or three(3)- letters only. 
> Arabic particles can exist with both the Nouns or the Verbs. 
> Most particles can influence the vowel-signs of the Nouns or Verbs on which they 


occur +. 
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> Also there are certain particles which do not affect the diacritical marks ,in spite of 


their occurance with the Nouns or the Verbs. 


Prepositions baja 
Words-of-stress / Emphasis aso Lógya 
Vocatives / Interjectives slaiil ga 
Particles-of- Negation ás dógya 

Particles-of-Condition ás yg ldí ógya 
Particles-of-interrogation plgá tall deja 
Connectors calas [iógja 
Exceptors LN bgya 
| **End of the Lesson*** 
A) o M0 Y 
>Legg0ned o ¡AMS gallos 
“The Noun Q 


0 
. E AS ; All names of Persons /Animals /the Earth /the 


Sky /Places /Countries /etc.,come under the category "ismun / al-ismu"- 


> "¡ismun / al-ismu"- includes all Nouns /Pronouns /Adjectives /Verbal- 
Nouns /Actions. 
> "ismun / al-ismu"- may also accept either a Tanweenun / an "Al" <ifitis a Nakirah) 


or a" ta" Marbutatun (if feminine) as suited to its nature / situation - 


ismun / al-ismu=-Some Particles can occur on Nouns«ex:Vocatives). 
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Roo 


By default,Arabic Nouns- ismun / al-ismu- are considered to be in the Nominative 


Case-— gays — Marfoo-un 


« Butwhen preceeded by —any -AAMILUN—(plural-AWAAMILUN) ¡.e (other effective 


grammatical elements influencing the case—endings )-nouns—change into either the 


Accusative Case (Mansoobun)=esaia —or the Genitive Case (Majroo-run)a3aa — 


+ Examples of NOUNs in the Nominative Case-Marfooun-gaya — 


< The definite Noun is indicated by one dammatun on the last letter and 


- This is the default-or-usual- case of Arabic nouns-for example : 


3 00 3 Log 3 6 o 3 o 0 
Essall Ja yl calla lí aa coll 
Al-Baitu- the Ar—Rijaalu— the At-Taalibu— the Al-Masjidu- the 
house- men. student. mosque + 


< The indefinite Noun is indicatedby-2-dammas- or dhammataani on 


the lastletter-for example : 


v 0/7 y pa y Y y 
Eu Jia) callo ana 
Rijaalun— Taalibun-= a Masjidun= a 
Baitun=  ahouse:. 
some men student. mosque. 


> Some more Examples of Nouns inthe Nominative Case — Marfooun- 


Eso 
29 á dl % +. 
y pd 
.o. ». » 132 yAS cil 
(Ba'eedun)- "far (Qareebun)- "near'— | (Kamarun-) a 
(Baabun)- "a door"- 
away" moon 
ros ¿3 y Br 3 y y 37 y 
Y 9-19 o Y) 20 (Mudarrisun) | Cilulla (Taalibaat- Alla 
(Mudarrisoona) — — "a(male) teacher'"- un)- "( girl) students" (Taalibah-tun)y- "a 
male) teachers" (girl»student" 
ER a A z “a Ss 
yl +... a Al pu 
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* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_ nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 


DEVIL (SHYTAANU) as a close friend* 


(antunna)-— "You" (aayah-tun) - "a (aayaat-un) — (anti)— "You" (female 
(female plural) verse /sign" (f) "verses /signs" singular) 
Fe e Cea AS 
pal (umm-un) | 53ANÍ (al- Lisa ALS (galam- 
"mother" aakhirah-tu) - "the (dunya) — "world" (f) un) - "a pen" (m) 


Hereafter" (f) 


3 ro 
(91341 - (al- 
Khaliku» The 
creator 


ed o / 


A4JAA (madeenah- 


tun) — "a city /town!' (f) 


33 


Yas (mudun= 


un) - "cities /towns" 


¡ALS (agqlaam-un) — 


"pens" 


=  AllNouns can exist at any given time, in any ONE of these three states viz... 


=  1-Raf-un or Marfooun (the nominative) 


2- Nasabun or Mansoobun (the accusative) and 


3-Jarrun or Majrooruníthe genitive)- Cases- 


=  Rafa-unis the default state- 


= Examples of NOUNs in the —Accusative and Genitive - Cases- 


Nasabun- or -Man 


soobun (accusative) 


Normally indicated by a fat-ha or 2- 


Fathas(fat-hataani) on the last letter. 


Jarrun —or -Majroorun(genitive)- 
Generally indicated by a Kesrah or 2— 


Kesrahs (kesrataani) on the last letter 


voso - 
s o 2 0 ] 
E cigiala 3920 
Definite noun indefinite noun Definite noun indefinite noun 
ed — qe pe ll — a 
al-baita baitan al-baiti baitin 


= All Nouns are Gender- sensitive and Number —sensitive also —viz. All Nouns need a 


suitable matching equilibrium and cohesion with the other interacting grammatical 


elements + 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr—-Rahmaani_nuga 


id* lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


Roo 


In Arabic, a noun may be a Singular,a Dual, or a Plural- 


e Plural refers to more than two in number.. 


In Classical Arabic,the Nouns and the Adjectives are declined according to case, 


state, gender and number + 


The types of nouns 


1- Definite Noun - 4aysza 


2- Indefinite Noun-= 335% 


When the noun is specific itis — definite. 


When the noun is not specific itis —an Indefinite: 


X ro A / o 
ex: 1- (GALMI-The creator -2-cLiSil —The 


book 


A % e % 
ex:1- (SILA -creator-2-GLS — book 


DEFINITE NOUN 


Examples of the common'types of Definite nouns: 


Ds, 


1-All the Proper nouns=ALe 


1— Muhammadun= 


A 
2-— Kuraanun» (lys 


ud / 


3- Haamidun— a0La 


2-All nouns starting with Al-JI 


1 - ais l = Thebook— 


2-asbaill— — The great- 


3-ulausil- —Thetorment 


35 The noun added to a definite noun to give 


meaning of possession (The book of the 


student) the word «LS here is definite because itis 


calla CALiS 
followed by a definite possessorcuilla . 
o 3 - 0. 2 A 
4- Allthe Pronouns ¿am Ciúlo.. : yrasall 
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*Wa_mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 


DEVIL (SHYTAANU) as_a close friend* 


5-Allthe Demonstrative Pronouns 


/ 20 es 32: 
Y ul pul (amis... 


6-Allthe Relative Pronoun 


Jaagall PT - all «gal — 


7- THEVOCATIVE- A 


RW 


END OF THE TOPIC dal 


Aessiñ eje dica paño pe) e dió 
s TajÍweed Rules «alH3eraaln s VomelSigns- 


of Nouns in different cases. — 


The Definite Noun and ¡its| Case endings 


e The singular indicates one masculine or one feminine noun. 


xn / E 2 to. 
10 [UE] 
dr Majroorun "y -Mansoobun PY Marfu-un 
csil — Al-Kitaabi— ai os 
e > aqiisil — Al-Kitaaba— cLisil — Al-Kitaabu— 
Vowel-Sign-of 
The Cases- Examples of different cases — 
— the last 
(ana 1) 
Letter- 
S 1)-Mubtadaun= faize- 0 
2 » 30. Ed — áia 
E| 93m - marfuun 2khabarun- -4x4 : 
(9) a Ñ dammatun 
3) Doer —faailun- ela 
cigralo 1-Object: as Jaseia ana 
mansoobun 2-A noun that shows the time( zarfun zamaanin) or fatahatun- 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr—-Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


Roo 


3-the place( zarfun makaanin): Ca ya 


Y 30 - 


392 majroorun 


vw 30 - so 


1-Noun with apreposition:1ay2e paul 


2)-Mudaafun —ilaihi- al Sas 


cs 


$ro 


kesratun- 


The Dual-Muthannaa:yÉall : 


The dual noun is formed, by adding- to the Singular at its end - 1- an—Alifun+noonun=in the 


Nominative case - ¿saya and- 2- yaaun + noonun=in, the Accusative- case sua or 3> in the 


Genitive-case- jajaa — 


Vowel-Sign-of 
The Cases Examples of different cases- e E 
NES the last 
(ar) 
Letter— 
a + 
1)-Mubtadaun- liza 0) ] 
E93y0 - marfuun 2) Khabarun- 34 (9! 219) 
3) Doer —faailún- ica 
, .. >0- + 3 
de Ia 1Object: as Jae ás gesta 
CAgaLa a 
2-A noun that shows the time( zarfun zamaanin) or the (Yu alg ) 
mansoobun a 
q place( zarfun makaanin): «e yla 
dades 1)-Noun with a preposition : 332 país O tela 
39424 majroorun NS ss 
2)-Mudaafun —ilaihi- all hlias du alg 


The Plural : zaall 


In“Arabic ,there are three types of plurals: 1- The Sound Masculine Plural, 2- The Sound 


Feminine Plural , and 3- The Broken Plural. 


auInoseu 


| Vowel-Sign-=of 
The Cases The Sound masculine plural -Examples in o 
(anat) different cases- 
Letter— 
E9Iya 1)-Mubtadaun-Í Tse alg 
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* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_ nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU) as _ a close friend* 


marfuun 2) Khabarun- 4 (Y 9aLuLo) 
3) Doer —faailun- yeLa 


1- -Object: as Jamás 
9 aa 2-A noun that shows the time( zarfun zamaanin) ely 


mansoobun or the placet zarfun makaanin): «á yla ( 


1)-Noun with a preposition : 


J9y2an 19390 ¡asu ely 
s ] Li o A es 3 pS o 3 
majroorun 2)-Mudaafun —ilaihi- azi! dla. (Y-1aLiuLo) 


2- The Sound Feminine Plural — jastu £uig.04l 20211 


The sound feminine plural is termed sound, because the Singular forms remain intact or sound, 


¡.e. the Singular form is same and only different endings are added to it. 


The sound feminine plural indefinitel noun is formed from the singular 


by addition of (“sí = aathun) in the Nominative Case geájo 


£ Ñ . á E FEA a 9 50 - 
and (“úl = aathin ) in the Accusative Case cguaia or the Genitive Case yaya — 


o 3 3 


Ex+in—Definite noun** : eluo > Ciloluo —> Ciloluso —> Cilol 


y 


The sound feminine plural definite noun is made by adding (té = aathu) to the singular in the 


Nominative Case geáyo and (“34 = aathi ) in the Accusative Case Gama or the Genitive Case 


Y 50 - 


399 — 


“66 - ó6 


. * so” ” EN Ae .. E e 5 
Ex+Definite noun*** : 3 yLuudl > cal Lua > Cil ylcucdll > Cil yl saca 


**Observe that- álagaja sú is dropped from the Feminine singular before adding the (cil Est) 


The Sound 
lural 


eminine 


to the Singular. 
The Sound Feminine Plural -Examples of different Vowel-Sign- 
The Cases 
IEA cases- of the last 
(állall )- 3 A. E A AS 
Alli ELigoll zeall Letter— 
e rd A 
ENYA Lol 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr—-Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


+ je engal all ye 0juáa ás aliligjaó log **** aamo yes fám lgasil cnn gá yl- 16 Jampr ió y *** 


marfuun 1)-Mubtadaun 2) Khabarun= — 24 : 3) Doer — (Cia Luo) 
Faailun- yueLa 
a 1-Object: as Ja9sás Es 
gua 2-A noun that shows the time( zarfun zamaanin) or : a 
Y) 
mansoobun a ya 


the place( zarfun makaanin) 


3 pues 
ES 1)-Noun with a preposition : jay28 ass (CiLo Luo) 
majroorun 2)-Mudaafun —llaihi- all cólias 


3- The Broken Plural — ¿4uSill zos 


This type of Plural is named the Broken Plural because it is formed by breaking up the singular pattern, and 


by adding or removing some vowels and letters : 


Examples of Nákirah and Matarifa 


Nakirah Indefinite noun- Indefinite noun=,  Plural- Indefinite noun-  Plural- Indefinite noun- Plural-genitive 
Nominative> Accusative> 
Singular Nominative> 
3 ed 
day o Jlay AL3) yla) 
Rajulun — a man Rijaalun men Rijaalan men Rijaalin men 
Ma'arifa Definitenioún- Definite noun- Plural- Definite noun- Plural- Definite noun- Plural-genitive 
Nominative> Accusative> 
Singular Nominative> 
> o J) 33%0 rv 330 350 
+. +. +. +. 
al a a | cis dl [ar | 
Al-Kitaabu-— the Book Al-Kutubu the Books Al-Kutuba —the Books Al-Kutubi-—the Books 
The Cases Examples of The Broken Plural in different cases Vowel-Sign= 
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* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_ nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 
Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 


DEVIL (SHYTAANU) as_a close friend* 


(al) of the last 
letter 
. e: 
AR a 
. 30. 1- Mubtadaa : laica 2- Khabarun- 4 : 
E93y4 - marfuun HAAAAKÁ A A 
A 3- Doer: JeLs 7? 
2LnOS (alg) 
1-Object: Jaszás as dad 
gaia 2-A noun that shows the time( zarfun zamaanin) or 
mansoobun yla ene 
O RE (lalg) 
3-the place( zarfun makaanin) 
4 30 so 3 juas 
sos. 1)-Noun with a preposition :yay2s al 
3924 Majroorun a y 
2)-Mudaafun —ilaihi- all blas (al 9) 
**End of the  Lesson*** 


99 DÍELIPÍÓ- LI DVI, dÍ RRD IS e ID DM GO DU ÍA 


SUD má Asi” ros y SUI NDA (rr 22) 


Lesgamedd:Ó498 = d1383 > - Tajuoed Rules >. 


Tanweenu” -- Nunation :Sé0-—10* 


vosjósdo- Ropa 988, [—I-A - /-0-An-] 


All indefinite Nouns and Adjectives are expressed with Nunation — Tanween'” - at their 
respective ends ,in order to differentiate the indefinite Nouns, from the definite 


Nouns-This is a special feature, peculiar to the Arabic language only. 


The Vowel- marks of the short vowels when doubled are pro-nounced with the addition 


ofthe sound "n".. 


e  Tanwin”” or Nunation is named so, because ofthe letter-—noon. 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr -Rahmaani_nuga 


id* lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


Roo 


e Tanween'"” is written as -Un ls An - In 7 anditis synonymous with the English articles 


—A- and - An- 
Oo 


Tanween'” is indicated by doubling the short vowel at the end of the noun..i.e..two 


d'ammaas / two fat-has / two kesrahs. 


Ifa noun ends with a " Tanweenul-Kesrati / kesrataani",then the Tanween"" is indicated by 


writing two "kasrah"s below the last letter— 


Two d'ammas are written above the last letter to denote the 


" Tanweenud=D'ammati 


/ dammataani" 


Howeventhe" Tanweenul-Fat-hati / fat-Hataani"is written as two'fat-Has"on the last 


letter-on an additional "alifun" as a prop /support. 


e  lfthe Tanweenun is on the last letter in the sentence, its not pronounced. 


e  Inthecase ofa fatHa- Tanween", the alifun is pronounced as a long vowel««aa..) 


"Tanweenud -D'ammati " Tanweenul-Fat-hati / " Tanweenul-Kesrati / 
/ d'ammataani" fat=hataani" kesrataani " 
y ¿ 
a 
y pd ES Y Y 
Taalibun (as doer) Taaliban (as object)- Taalibin (in genitive case) 
pronounced as Taalibaa 


rroS'5 Hs Y 


> Tanween"" is placed only at the end of Nouns and Adjectives- 


> Tanween'""” occurs on most ofthe consonants excepting Alif- mak'suratun— 


>  Inthe Accusative case Mansoobun)—an extra —Alifun-is suffixed to the -Word-as 


augmentation and -the -Fat-ha-Tanween""” is written on this extra —Alifun- ex: 


Taaliban Luli (pronounced as Taaliban / if paused as Taalibaa) 
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* Wa _mayya'ashu an db'ikr-Rahmaani_ nugayvid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 


DEVIL (SHYTAANU) as _ a close friend* 


ó Jl Examples of Tanween 


nadal more 


y 4 
J [ [] 
4 
Tanweenud-D'ammati — AS Tanweenul-Fat-hati Tanweenul-Kesrati 
"Doer (Nominative case) As'ObjectAccusative (Possessive case orgenitive 
A í ce 9% case) Case) 
á as Yugi 3 Ss Yugi 
3 
eS as de 
AS) Rajulan : Rajulin : (a man's or 
Rajulun : (A man A 
NORRIS OR (A man as 'object') belonging to a man) 
as'Subject') 
j lalg 
alg Waladun : alg Waladin : (a 
(Any Boy as Subject) Waladan : (a boy as boy's or belonging to a boy) 
object) 


e "Damma Tanween""" and "FatHa Tanween""" are written above the concerned 


letter. 


e "Kesrah Tanween"" is found below the letter only. 


> Forexample 


A Student calla Talibun Lulía  Taliban cla Talibin 
2 le 4 
A Boy alg Waladun 9 alg Waladin 
Waladan ú 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr—-Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


*okok All 


Ja) bB.3 5 3 
d 5Ma) Jay 

A Man Rajulun Ñ Ñ 
? Rajulan Rajulin 


ga» ya lg dE Ebo a gl ya 


* END OF THE TOPIC 


lagsag 14 = 55 > «Tajweed Rules >. ata. 
illo dl joigaoí 


Manwe Tanween Instrument of Definition ( 


e When"J1"=AL- is added to any indefinite noun,one ofthe vowels(eg.one 


ofthetwo D'ammas or Fat-has or Kesrahs)is elided / dropped .. 


e |tisgrammatically incorrect for any Arabic noun to have an Alifun— 


Laamun and end with a tanweenun. 


o 


e "y! 'AL'isused to change an 'indefinite' noun into a 'definite' noun. 


e  |f'J!''AL' ¡is prefixed to an 'indefinite' noun, it becomes a 'definite' noun. 
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* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_ nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU) as a close friend* 


e Hence 1 I" 'AL' is called the "instrument of definiteness" (Adaatu-Ttharifi) 


. 1 [" "Ar should not be used on 'definite' nouns. Hence "Adatut-Tharifi" is also 


called " Ma'aniu-tTanween" (meaning = the prohibitor of tanweenun on 


definite nouns) 


. "yr Examples of"yI”'AL 


0 Indefinite noun> ¿>= e 7% 
—Nominative) 1 | >Definite Noun (Nominative) 
E Ae ze 35356: 
da) 3Y da ml 
> 
Rajulun = (any man)> o >Ar-Rajulu = (the man) 
Cata A 
cs E cell la ll >At- 
Taalibun = (a LS | 
udents 2 taalibu = (the student) 
stu 2 
Y ss 3 oe 
alg Waladun = (a boy ) E > Ed alo 
Es HN >Al-waladu = (the boy) 
Cs A cucl >Al-Baytu = (the 
DA 


Baytun = (a house) > 


Y END OF THE TOPIC ll 


house) 


Lesson-12'- > Mel2Emau) > Dl 


The Proper Noun in Arabic 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr-Rahmaani_nuga 


id* lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


+ juje engal all ye 0juáa ás aliligjaó log **** gama yey4 lá lgasil cnn gá yl- 16 Jampr ió y *** 


e  Proper names in Arabic are definite even though they generally DO NOT have Jí at 


their beginning. 


e Many male proper names which are derived from nouns or adjectives have — 


tanween""-- as their final vowel-sign , even though they are DEFINITE nouns. 
e  Ex:"Hamidun", should not be written as- Hamid 
e  Feminine nouns DO NOT carry a "Tanween""" as their final vowel — Thus - Female 


names don't accept "Tanween”" and hence only have the (-u) sound at the end- 


e Ex(Zainab-u) 41) (Faatima-tu) delalá , 


e  (Aaisha-tu) Ale 


e. So, Faatimah-=*" is Incorrect, Zainab=un is Incorrect if written with a tanween""”. 


e Butsome of the masculine names do possess a—tanween'"" - 


Note: Male names have tanweenun and hence have (-un) sound in the end. 


e TheArabic paí 'Alamun' is the Proper Noun indicating a particular person / animal 


/ allliving / lifeless things in the universe - 


.  Theproper Names of persons also, are included in this category - 


O 2- pmiyal — Ibraaheemu (a Prophet) --- 


pp END OF THE TOPIC sd 


TS 
Signs - Case-Endings-(1)-- 
*al-Eeraabu-al-Asaliyyatu 4 
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* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU) as a close friend* 


> These are four (4) "Vowel Signs" in the Arabic script, which help us in reading the text 


correctly. But Arabs use the "Vowel Signs" only in the Holy scriptures-- "al-Qur=an" and "al— 


Hadith" . So, we should also become proficientin recognizing the 'parts of speech" like the 
'Subject', the 'Object', the 'Predicate', the 'Particles' and other constructions, in any 


sentence, and read the Arabic text correctly. Most of the Arabic writings do not show "Vowel 


signs" generally. 


> Other Signs like Tanween'"" and Tashdeed"” are explained in separate lessons. 


e (2) Thesecond type of vowel- marks-called —Al-Eeraabu-|-Tagdeeriyyi - are 


not written in script , but are assumed to be present notionally, for reading 


purposes.. 


e Themostcommon Vowel Signs are (4) Four — 
e 1) Ad-dammatu (2) Al-fat-hatu 3) Al-Kesratu 4) As-Sukoonu or 


Jazmun. 


e Examples of Vowel signs: “ulSyadí “ula Msi JLiodl 


O 
ho 
e 1- dacal] - 'Ad-Dammatu * = (-u-) Above the letter 
eros Became easy 
RA Became clean 

Naz'ufa = calas 

Kuthiba = ES Was written 
Jumi'a = 2 Was gathered 

Futiha = aio Was Opened 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr-Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


Ro Al nl 


jje engal alli ye 0ja5519>5 alii lgjaó log **** Tgamo yEyall lám igónilenogá yl - EJú Jal yla y *** 


3 E 


ES E ES A ARES E 
gas up do SEEz 


e 2- gl ] al-Fat'Hatu g 


Kataba = CS He wrote Ez 
Sadak'a = (3 aus He spoke truth (Gas 
Diaraba = aya He struck da 
G'arasa = yuje He planted al E 
Daxhala = gue He Entered Jas 


Q po 
o 2- dol ala Matul =(-a-) Above the letter 


e Reading Exercise / Tamreenul Kiraati :read as - ba,ta, ja etc... 


gas yp dde baba gay grada ¿ro al 
02 
+ 3- ¿yól val -Kesratu ” selow the Letter(-i- /-e-) 
K'abila= Ya He accepted Ya 
Ajiba= ac He wondered ac > 
y y y y [| 
Nasiya = y1ú He forgot y E 
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* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU) as_a close friend* 


A'lima = ple He learned plc 
Sami'a = Qe He listened Qs 


2, .5 
e.  3- ¿yl A NESTAl “ Below the Letter (-i- /-e-) 


e Reading Exercise / Tamreenul Kiraati : read as - bi, ti, ji,etc... 


e .. Í 
e. 


gar ypJIigarcebbya yayú guar ¿z 


, «dd, As Saloon" or"Jazmun!- 6 


. (o)- Abovethe letter— 


e  as-Sukoonu / Jazmun (o)is a small circle over the letter that indicates the absence of 


a vowel. It cannot follow the long vowels, except, rarely, in certain forms of the 


doubled verb. 


eee oe 3 a e. 
e  as-Sukoonu / Jazmun pajall = (9 Sul is an empty letter—- 


e The diacritical mark on the letter should be a small (o, 


e The Letter with (o Sukoon'y9 Sí is devoid ofthe above three signs. 


3503w 73 $ 5% oe Ñ : 
e (0) yaSudl" as-Sukoonu / Jazmun 'pajadí is, always preceded by, a dynamic 


letter- ¡.e.- a letter with a Dammatun / Fat-hatun / Kesratun. 


0 o 


A hand -kerchief mindeelun duo 


Observation Y Grasping Exercise / Tamreenul Tadabburi : 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr—-Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


+ ok SA 


.03u 0% 3 o... ] 
e Incase"as-Sukoonu / Jazmun -ygSudl --ajalí occurs consecutively on two 


letters,a Kesrah' is added to the first letter- to ensure continuity of flow of speech. 


o Erro o 7 
Sooratul K'af - 30 Hal - imtala'at = halimtala't AL 1 Ja 
Sooratud'-d'aariyat — Fa-akbalat —imra'atuhu = O 


pe IRA 
| e ol pol SILO 
29 fakbalatimra'atuhu 


More Examples of = As-Sukoonu -— / /JHtexi 


4 0, 


Cs Baitun=a House (a Noun) 


2 0. - 


(9 ki = (you) Fear (imp-Verb) 


Y az NaHnu=We (a- pronoun-) ac Ud = (You)Return(Imp.-Verb) 


o 3 
.s. 


22 Khuj= (You) hold / take 


3 30 - 


«iS Hewrites / will write (Verb- Pr. T) 


(imp-Verb) 


END OF THE TOPIC E 


> “DEFAULT VOWEL SIGNS 7 case ENDINGS / DIACRITICAL MARKS=-- 


> DEFAULT- CASE 
> ITEM A GON 
ENDING- 
ÑW4 
> DEFINITENOUN >  AD-DAMMATU > 
> TANWEENUL e 
> INDEFINITENOUN 
D'AMMAT| 
>  PASTTENSEVERB >  AL-FATAHATU > 
3 
>" PRESENTTENSE VERB >  AD-DAMMATU > 
> COMMAND-IMPERATIVE > > 
A > AS-SUKOONU 


* END OF THE TOPIC 
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* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_ nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU) as _ a close friend* 


xbessone[de «Tajuwecd Ru 


Ñ a 3£ Solar and CGLunar Letters 


cigualy iy cial lp aj O 


Classification—of the Alphabet into Sun Letters and Moon Letters 


¿gal a 


ci pl pp The Arabic Alphabet are classified into two 


equal groups, each having 14 letters—called, the'Moor! letters and the'Sun! letters. 


e. 1-The Sun Letters Grs dgjall (Al-huroof Ash-shamsiyya) and 


er 


2- The Moon Letters dyyoáll Agyall (Al-huroof Al-kamariyya) 


SETE yá. 
Al-huroof Ash-shamsiyya The Ahome TS 
Sun letters-or The Solar 


Moon 'letters-or-The Lunar 
letters : Y 


letters: G (All are Non- 


(All are Dentals) 14-letters. 23 ¿ds Dentals) 14-letters- DEEP ZE =* 


S 
. eS pS eS o El l ¿a 
VJ bb ya ya Já ya SN 


letters : options 


sg Al-Huroof Al-K'amariyya- These 


14 letters are called lunar letters, because 


the word- K'amarun-(the moon)», begins 


with a-Kaafun. 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr—-Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


+ je engal all ye 0juáa ás alitigjaó log **** gama ylya lá lgasil cnn gá yl- 16 amplió y *** 


Y The initial lunar letters of a noun do not assimilate the article-AL-=that precedes 


them - Hence-al-gamaru, is written and read —as al-qamaru only. Referto the 


lesson no.11 on —Adaatu-tTa'rifi-AL|- 


Y Al-Huroof Al-K'amariyya- The Lunar G Lettersare: Ace 2¿ZUE 


A 
garpdiló 


Y” When ¿is prefixed to the noun—beginning with a Lunar Letter the laamun-of 'al'is- 
pronounced and also written in the script.Examples: 


Y 
Y (al-qamaru) 343 + Jl —>¿0áll 
3 0-0 


Y (al-baytu) + > cl 
Y Al-Huroof Ash-Shamsiyya-The SunW4HHletters- or The Solarletters 


*This group also consists of 14 letters which are as follows : 


Y GALA ya gi gain ás 


Y TheSun or the Solar letters : The first letter “-Sheenun — of the word as-Shamsu 


meaning (the sun) -is included in this group . Hence this group is named Al-huroof 
Ash-shamslyya: 


Y The initial Solar letters of a noun assimilate the article that precedes. Hence —Al-is 


written in the script , but phonetically —- Laamun-=is merged with the succeeding 


letter. 


Y” The Solar Letters are: (y Y lá da ya ya Já yaya a 


Y When Jtis prefixed to a noun beginning with a Solar Letter the laam of 'al' is not 


pronounced but is written, and the first letter of the noun takes a shaddah —. 


Y” Examples: (ash-shamsu) yueús + Jl —> yuedidl 
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* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU) as a close friend* 


Y (ar-rajulu) Ya) + Jí —> Jamil 


++» Note: If —JÍ Al (Alifun + Laamun)precede a Sun letter, it being a dental, Laam'y) ¡is 


assimilated with the Sun letter and hence, is not pronounced. Instead, the 'Sun' letter is 


pronounced with 'stress' as if, the letter has been doubled-up:. 'Al' is equal to 'the' in English. 


aji jad 
€ Text Direction € Text Direction < 
Ad-Darsu de EE e 
__——— y ns Ñ guya 
(the lesson) € yuyall 
+AL <Darsun 
Ash-Shamsu , a 
———————— E JÁ gula 
(the Sun ) E goce 
+AL <Shamsun 
An-Nooru e ¡a 
=== > de Jl 
(theLight) E a] <Noorun 
ES +AL ———— 
Ar—Rajulu Ji das 
(theMan) E Jay +AL <Rajulun 
Ar-Rasoolu l+ GAN 
—_—_—— is y Jaw3<Rasoolun 
(the Prophet) Jg-u yl +AL EEES 


“1/03 0330 


». 2 se S - oz 
. Inthecaseof 44 | Lag yadí "Moon letters, the prefixing of'AL'JÍ does not lead to any 


phonetical change- 'AL'JÍ is written , as well, pronounced distinctly, contrary, to the 'Sun' 


letters. 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr-—Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


eo ES 


ex ja engál alli ye 0ya55 95 alli lgjaó log **** gano yea lám ga 5ilenoga yl - 276 Jo lo y *** 


033 0 


Examples of'Moon' letters >< ¿1ya31T có yal 


- +. 


£ Text Direction E Text Direction E 
3 pl o : Í y / 
The Book = sí de MEE: 
a +AL O 
Al Kitabu <Kitabun 
E 7 ES 
A d pUNeS 
The Moon = +AL <K'amarun 
-Al Kamaru < 
The house = Má +AL ran <Baytun 
Al-baytu < 
$ 03 os Ji+ É ES 
Í 
The Chair = gui +AL ques 
Al Kursiyyu <Kursiyyun 
3 oe dJi+ A 
alagll Al- al 
The Boy = a AL+I a 
Waladu < <Waladun 
| 


desgano) 3 ja «- 158% <a Pefurend ulas 


o hamzatulWas]] o (Phonetically Merged Hamzatun)- 


Hamzatul wasli, is merged (Wasl) with the first letter ofthe succeeding word, 
although it is written in script. Hence there is no distinctive phonetic 


expression for the 'Hamztul wasii'. 
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* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU) as a close friend* 


e TheVowel-sign is absent on the Hamzatu-|-wasli. 


o Hamzatul-Wasli- 
e Rule -1- [Glror The Moon G Letters! — ifthe 'Alifun' 


having 'Hamzat"" on it, as in 'AL', occurs before the 'Moon € letters', at the 


beginning of a wora,'it' is written as well as, pronounced , Normally — There is 


no Wasl / Merger. 


e  Examples : al-Wazeeru, al-Waladu, al-Muslimu ,0h0 
<E Text Direction E Text Direction E 
o, Íl AS Ñ 
The Ministeris in the pa +99 
' Ya fi 
[ qe 
ASES «ani- Mais Rute-2 Rule-1Ú lal-wazeeru 
The Boy ¡sin the AS ia 
A ya fil 
[ > 
Schoo! (a)i-Madrasatil Rule-2 Rule-1 Ú al-waladu 
e o pa Íl $ o H Ñí 
The Muslim is inthe qe e 
a Ya fil 
[ > 
Mee cani-Masjidil Rute-2 Rule-dl lal-muslimu 
Rule -2- (G ror The 'Moon € Letters'- IF the 'Alifun' 


having 'Hamzat"" on it ,as in 'AL'occurs in the middle ofthe word /orin other 
positions / constructions / orwith particles / Awaamilun , 'the 'Hamzat'”"” "¡is 


written only and is not pronounced , 


e Insteadl, this 'Hamzat”” is merged (WASLUN) with the first letter of the next 


un: 


word phonetically.Such a 'Hamzat”” is called the(phonetically Merged 


l 


'Hamzat"")-the Hamzatul-Wasli 


e Examples :Abutal-Wazeeri ! Akhu(a)-Waladi, Fita) — Majlisil, Fita)! — 
Masjidi 
“€ Text Direction “€ Text Direction <£ 
The Father of (a)l-Wazeeri al Abu Á 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr—-Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


do Al al 


juje engal alli ye 0366195 alii lgjaó log **** Tgamo yEyall ám igónilenogá yl - 1) ú Jal yla y *** 


the Ministeris in (a)1-|Mailisi yulall fil y 
the Meeting 

The Brother of all Akhu! gal 
the Boy ¡sin _— > A . 

Za anoll fi ya 
the School SU Masjidi q 
Oo 
e 
e Rule —-3 — ¡££ror THE Solar /Sun Letters| — IF the 


'Alifun' having 'Hamzat”"" on it ,as in 'AL'occurs before 


THE Solar /Sun Letters 


either in the beginning ofthe word or middle ofthe word /orin other positions 


/ constructions or with particles / Aawaamilun , the 'Hamzat"”" is only 


written- and is not pronounced , 


Insteadll, this 'Hamzatun' is merged (WASL) with the first letter of the next 


word phonetically .- "Such a 'Hamzatun' is called the (phonetically Merged 


'Hamzatun5- orthe Hamzatul-Wasli- 
e Examples for rule—3 : 


As-sham-su, Ar-Rajulu, ¡Ad-darsu 
nuuru | As-Salaatu Il As-siyaamu 
+.  FORMORE CLARITY PLEASE REFER TO LESSON -14- tforXéthe Solar /Sun 


Letters|XX 0 


. Namzatul-WasLi- 


y An— 


¿Hg ll 3102 will carry a Kesrah 5ju - in seven particular nouns each starting 


with an Alifun:: 


253 23 a 2 má e Pedo 
gyLcal “Ll 5l yal ¿yal ácl Jul poza 
'thnataani 'ithnaani 'imra'atun 'imru'u 'lbnah "lbnu 'ismu 
Two 
Two Awoman Aman A 
females. Ason A name 
males. daughter 
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* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU) as_a close friend* 


2 In all other cases: the Vowel-Sign of the 3"? letter ofthe word is adopted forthe 
Hamzatil-Wasli- 


Y 


<  -—Ifithas a Dammatun ás : Hamzatil-Wasli- Jung Sum to0 will have a Dammatun 


á-only.. Ex. ( Gúsi)Cuktub) because the letter Taa'(3raletter) has a Dammatun esa 


%- -Ifithas a Fat-hah 44% or a Kesratun 3 jus : Hamzatil-Wasli- 


<% 50m 3 Juagil will also have-a- Kesratun. 3 jus 


Ex. aíár Ciftah) because the letter Ta' (3ra letter) has Fat-hatun 421% 


Y END OF THE TOPIC e 


1-Kullu naf=sim - bimaa kasabat RAHEENATUN (38 -suuratu=I-Muddattiri) 
-2- Kullu (i)mriyyim — bimaa kasaba RAHEENUN —( suuratut- Tuuri-21-) 


[[Kullu naf=sin = Every Soul / Kullu (i)mriyyin = Every Man > is in Pledge for the 


Earnings ofits / His Own Actions-]] 


> Lesson» Aja O Tajuoad Rutas = $ . 


Rule of Two Consecutive - Laamun? 


e Where (y! yAL' is preceded by a ( y XLaamun, letter, it is pronounced as "Lil" 


1- MURAKKAK'UN = lighter sound — rather pronounced with an empty mouth - 


SN S 
0 alil 
Allah AL/ dil+ 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr—-Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


+ je engal alil ye 0juáa ás alitigjaó log **** gama yeya)l lá lgasil cnn gá yl- 16 Yampl ió y *** 


(Allah's / belongs to A + Li 
Lillahi Allanhhu 
Allah» 


00s AL-LLAAHU AO 


warning — Alllah's name is the most respectful al-ismu'- 


referred to as "Lafzul-Jalaalah". 
Assuming "Lafzul-Jalaalah", as equal to any other word is a sacrilege and an 


unpardonable sin. 


e ALLLAHU-(-MUFAKKHAMUN = full -mouthed pronounciation—) 


Allan _ (with fat-hatun=) and Allla AU (with d'ammatun) are 


pronounced with an emphatic seund — MUFAKKHAMUN- by strongly 


pressing the upper fore-palate with the tongue —and releasing it suddenly- 


But in contrast to<the foregoing, AllaRl_(with kesrah )-is recited 


lightly_(Murak'kkak'un) 


-Lesg0no19b- 
- O'Tejureod alas - $2 - ¿HeiAadah> areas 


p 


and more rules . 
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* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU) as a close friend* 


ln] o 0 
Al srta ”. [Lidaa karAata al-Kur-Aana fasta-id' biLLAAHI minash= 


Shaitaanir-Rajeemi ]] 


Every muslim must seek protection from ALLLAHU-SubuhaanaHU wa tAlaa , before 
reading - al-Ku'rAanu- by invoking the supplication :-aud'u biLLAAHI minash- 


Shaitanir-Rajeemi — followed by 


2 Welasmalal e: means saying sincerely —Bismillahir-Rahmanir-Raheemi - 


before reading individual surahs / chapters of - al-Ku'rAanu- except Suratut — 


Taubati — this an exception - 


Lesson» e ecclusivo Stretch for Y Vajweed Nules -_ 


Mo  VTajweed Rules» Har-fun - Ra /rRal 


(1)— ¡fthe letter — Ra /rRaj-has a Fat-Hatun or D'ammatun on it , is pronounced 


with an emphatic sound + 
rRabbaka EL) rRabbahu as 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr—-Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


+ ok ala 


-Ós 


rRuhun 29) rRubbamaa Los) 


(2)- ifthe letter — [Ra /rRa has a Kesratun - Rais pronounced normally + 


Rijaalun ES Rimaah'un eLo) 


— o Vajweed Rules <a -Huruufu-I-KalKalah : 


tTA',ka,Ba,Ja,Da| -- these five letters are named lal-Hiuruufu-1-KalKalah 


» 


ifany one ofthese letters , occurs with a - Sukuunun / Jajmun|-it- is to be read 


with the sound of an echo, BeseoS|--¿eco- ersó SEA ao 


A'dnin gas Aj-run Í Kkasab [us Khalaknaa] s1S 


Yaduu- Jaj-ratun akab Matla-un ak'weemin 
9er 553) 39 allas pugái 


— Ha Vejweed Rules > Hartun Aleefun 


(2) |Aleefun | occurs either in tie*middle or at the end of the word + if lAleefun 


is preceeded by astrong letter, lAleefun| should be pronounced firmly . 


khaalidun — Ataa-an - WaladDaalleena- Zaahirun - 
Gaasikin|— (duuLé e o 
TÉ sllac ¿y Líallg jala 


(2) if Aleefun| is preceeded by anormal letter —|Aleefun| should be pronounced 
normally without stress - 


maalikun — jaalisun — iyyaaKa - Jazaa-an Sawaa-un 


y - y 


ELiLo gula Ela = ga — el gus 


Mo. Telweed Rules * a/-Huruufu-l-tafkheemu / musta-Alia 1 the 


following seven letters should be read with — the fullmouth and with the 
lios kept apart --- 
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* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_ nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU) as_a close friend* 


Khaun-2 | Satadun- Datadun Gh'ainun= | tTaaun- Kaafun- | zZaalun- 


ya -Ya -é L - á- la 


do, Tajweed Rules - huruufu-I-Hams| = : air should be expelled 


from the mouth while reading these 1w- ten letters --- 


Kaafun- 4- Sa'ladun- ya - Tsaaun- 4 -— Khaun- ¿- Ha'aun- z- 


sheenun= gyú-— seenun- yu — Taa-un- 4 - Faaun-  - haaun-= » — 


Fo. Tajweed Rules - Huruufus-Safeeriyyl]: [- the 3 - three letters 


which produce a whistling»="=sound are -- ] 


Sa'adun- ya - Seenun - yu - zaaun- y) - 


ON Tajweed Rules - Huruufu-!-shib=hu=I- musta-=Alia* depending 


onthe nature of the preceeding letter, these letters are pronounced 
either normally or with stress as the situation demandas .. 


3 - faaun y - laamun I - aleefun' 


al-KurAanu 


wa yuSabbihur-R'Adu bi-Hamdi-HEE wa Malaa'ikatu min kheefati- HEE wa Yursilus— 
Sawaa'ika fa-yuSeebubi-haa may-yaShaaa'u,wa-hum yuJaadiluuna fiLLAAHI, 
wa HUWA Shadeedil Mihaali. (13- Suuratur=rA'di) 


END OF. THE TOPIC si 


e »Lesson-16-*The Verbal Noun* Sá! 


“Al-Mas'daru - (Source y Jasaall or Origin / p 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr—-Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


eo Do 


Roo 


jje engal alli ye 0ja56195 alii lgjaó log **** Tgamo yEyall lám igónilenogá yl - E) ú Jal yla y *** 


ó 
Examples of Verbal- Patterns 0f —Al- 
Nouns- (Al-masdaru) Bani Masdaru 
Fat-hun ¿a Fataha ¡15 Falun- yá 
Shuk-run ¿Sí Shakara ¿5% Fulun ¿a 
Kuuudun 3923 kalada 225 Futuulun Jasa 
Sid-Kun ¿as Sadaka ¿an Fiilun fea 
Amalun Jas Amila Jas Failun deá 


e  Al-Masdaru- The Verbal Noun is an infinite Verb devoid of any tense- Also It 


is not a derived noun- 


e Mostofthe Arabic words have been coined=out from three basic letters 


called the'Original letters(Al-Huroof—Ul-Asaliyyu —y2a..il) 


e  Al-Masdaru-The Verbal Noun, although, excluded from Verbs, is in fact an 


Infinite verb only, not confined to any specific time or tense. 


e Each verb has a related - Al-Masdaru-the Verbal Noun. 


e Many Nounsare derived from —Al-Masdaru-the Verbal-Nouns. 


e Please peruse the preceeding chart containing patterns of Al-Masdar-— 


+. Examples with 3 - letters * Waaun + Leamun + Dal" - + Y+9 


vr oz2 pd rv 3 

ggallg Waalidoonal] — parents alg Ulidat-he was born 

Pe Ly 3 3 

Salga MuWallidatun| midwife / alga MuWallidun| midwife / obstetrician 


obstetrician (f) 


(m) 


vo o - 


2949. 


Mauloodun|infant /baby 


alg Walada | procreated 


Salg Waldatun|- birth 


alíco Meelaadunlbirthday 


alg Wallada] -acted as a midwife 


94 [TaWallada| -to originate 
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* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU) as_a close friend* 


Dre so 3 

Ballg Wilaadatun - birth algu |yyuuladu| he is being bom / will be born 
ó halle Waalidaanil mother + father a 
g09 alg Waladun|-a boy 


sulla Waalidatun - a mother 


y Y 
allg Waalidun|- a father 


**End of the lesson*** 


> -tLeasson- 170 TRVERB-. 


) > Introduction — - 


General attributes to the Verb - 


Apdo, 300.056: 
e Arabic verbs Já Or dl “(al-Fe'alu / Fe'alun), like the verbs of other Semitic languages, 


are extremely complex. Verbs in Arabic are based on a root made up of three or four 


consonants (called a triliteral or quadriliteral roots). 


e  al-Fealu / Fe'alun = Verb = denotes a certain action in certain time. 


e  Thefollowing are the salient-features of the Arabic Verb- al-Fe'alu / Fe'alun. 


*< Averb should never bear on itself -Tanweenun /- Al-marrifah /-Ta'marbuta + 


+ Verbal Nounstinfinite) can be derived from Verbs . Each Verb- has a related-Verbal-Noun.» 


< Many Arabic Nouns are derived from —the Verbal-Nouns-(al-Masdaru) 


< AVerb can be conjugated to suitthe persons / their genders / numbers / and tenses. 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr—-Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


+ ok SA 


Y 
eo 


<% Particles can occur along-with the Verbs. 


The Arabic Verbs mostly consisting of Tri-literal (3 lettered) or Quadri-literal (4 lettered) are 


dur 3 


called 144 Mujarradun literally (a bachelor) ¡.e. having a separate identity..Also 


e 


Í 


There are(4) /(5) /(6) lettered verbs derived from tri-literal and quadri-literal Mujarradun 


Y 


In Arabic, Mazeedun feehi aL 130 Verbs are conjugated with the addition of extra 


o vo 2d 


verbs called-Mazeedun feehi 443 As ja — 


vdo - 


letters to the root-radicals of the (3)three lettered root verbs and (4)lettered verbs 


O You will find more information about the VERBs in Other related Lessons - 


(Mujarradun-having separate identity) only . 


Type of Verb 


Number of Component 


Arabic name of 


Letters the Verb Type 
a) 'Fael ul Thulaasi" — The¿verb has 3 three Root o 
Mujarradun radicals (letters). SS 
b) "Fael ur Rubaayl" — The verb has 4four Root OS 
Mujarradun Radicals (letters) 29. 
Cc) "Fael-ul- rubaayi" — The verb has 5five / 6 six 
Mazeedun feehi letters including the Root a PE A yA 
Radicals 
d)"Fael ul Khumasl" — The verb has 5 five letters 
Mazeedun feehi inclusive of the Root ] PE > yA 
RadicalS.. 
e) "Fael ul Sudaasl"- The verb has 6 six letters, a 
Mazeedun feehi including the Root Radicals. % + y 
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* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_ nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 


DEVIL (SHYTAANU) as_a close friend* 


END OF THE TOPIC bi 


> Leggoñ: 10: The Pasttense Verd” «rre Pertect: 


«paid al. o 


Examples : 


e ThePast-tense verb denotes an action done in the past. 


Examples-—1) of The Past tense verb- composed of 3 letters : 


Jalasa (He Sat) yula 
Kara'a (He read). y 
Shariba (He drank) a pl 
Akala (He ate ) E] 
Kataba (He worte). cis 


> The Past-tense verb is Static and inflexible- (Mabniyyun) Its Diacritical-mark does 


not change in the different positions even if different Particles occur with it — 


> But ginlall - Jal when attached to different-Pronouns the vowel- mark changes : — 


3 A Dz ñ a A 
9 A — pla yá Cuy pis 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr-Rahmaani_nuga 


id* lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


+ ok il 


person-masculine plural-) 


Sharib-00- they drank (-third 


Sharib-aa- two of them 


drank-(third person-Dual- 


both —-M+F) 


sharib-ta —you- drank- (third 


person- masc-singular) 


> e£aLall -Jaáll ft always starts with a letter having a Fat-hatun. 


>  Prefixes cant be attached to the past-tense —verb + 


> giaLall — fall — The past-tense —verb may have a pronoun suffix- which acts as the 


> The middle letter of the past-tense verb=can have any one of the 3 different vowel- 


Doer - TÉ 


signs: 
> 
(1) Examples —with third 
Mark on-7 below the 
person-masculine Pattern 
singular(sa ) middle Letter 
a, E a e JE 
y — ya — jua — a eb E 
de o ána d'ammatun PARMA 
CASO 
ás ph ¡e A ay 
J cres des Faala 
47 4aLS  fat-hatun — 
2Qua 
A yá —ale —y0 —ua pea Ea 
q ? 2 - 5yuS  kesratun ya Falla 
— pea 
(2) — ¿alall — Jalil  Past-tense verb-having-4-letters: 
Tar-jama = translated aji 
Zal-Zala = shook MA ' 
JH) ES 
K'aabala = encountered a to 
dalá E 
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*Wa_mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 


DEVIL (SHYTAANU) as_a close friend* 


Nazzama = composed / arranged lAs 
Rat-taba = arranged iy 


(3) Jail ¿ialall Past-tense verb- consisting of-5-letters: 


Taba'ada = mutually distanced a 
IKtaraba = neared A 

Tak'addama = advance /go forth p era 
Istalama = enquire tal 


(4) Jiezll yialell Past-tense verb composed of-6-letters: 


Istafsara = enquire e e: 
jul 
Istag'fara = seek pardon ll 
Ista'amala = use A 
Jessie 
Isatak'bala = receive / meet Ñ f, Sede? 


Lessomo99, * LM 0) APO q) 
ie Pee Tens E and the Mn Tense Verb -e> 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr-Rahmaani_nuga 


id* lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


+ ok SA 


The Present Tense Verbs start with any one of the four additional letters [[—aa—ta- 


-na--ya--]].But caution should be exercised in dealing with other verbs starting 


with an original letter from these-4-letters.. 


The default vowel-mark of Present Tense Verb is —Rafah ex aáy . 
e However ,under the impact of other grammatical factors orthe Moods -vowel-sign 
may change to —Fat-hatun— or -Sukoonun + 


But, the use of -Kesratun is forbidden forthe Arabic Verb. 


Patterns- Example- Patterns In Arabic 
Faala-Yef-alu Fataha-Yef-tahu Ae AS 
Usóy - Ja (to open) 1á4- ía 
Fatala- Yaf=ulu Akala-yakulu o 
0. AA > ee > ETT — ses 
64 — Ys (to eat) YSL - SÍ 
EalalaVarsiu Darraba=Yad"ribu a eS 
it E (to stike) a ja ys iy — eo 
desmáy — Jr 
Faila-yaf-alu Samia-Yasm'au o A 
E a (to listen) 204 Goís Jañy — Jas 
2-42 
Fa-ila-Yaf-ilu Hasiba-Yehsibu A e O 
de ARE “ay (to Perceive) ML — aa Usas — fe 
yeáy — ¿pes 
Karuma-yakrumu 
Fa=ula-Yaf-ulu A e de 
Es IS (to berespected) ajíy— aj. Jay — es 
Jas — ss 


Y Note: In Arabic,there is no seperate verb, to denote the future tense. 


Y” Howeventhe 'Present" imperfect verb is prefixed with "gu - Sa" /” gu — Saufa" to 


indicate the future tense. 
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* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU) as_a close friend* 


Y” —Sa-is used for the immediate future , where-as —-Saufa— indicates the distant 


future. 


<% Sa=immediate future / / / Saufa = distant future 


“+ Text “ Direction “+ 

3 Ze pS 

ci S acia - Sa yak-tubu = He will write de da 
sa+gyu O - dl -l 

immediately 

3 e rr 4 A Saufa 3 e pa 

cuiS y có gue - Saufa yak-tubu = d pS 
di O 

He will write after sometime) £ 


"END OF THE TOPIC da 


o LaS: 0 o 2 ñ 


sg Cll gral pelado? « Morphology 


or tro Past-Tense-verb - €3 


e. The Past-tense Verb: in Arabic has (14) Fourteen forms as suited to the 1% y 1194 7 


IIS /persons including 'feminine' and masculine' genders and theirnumbers 


(¡.e-Singular / Dual / Plural) 


O Declension of Past Perfect Verb -Patterns / Examples - Past Perfect 


Verb - III'“-person - Masculine gender gdl deil 


Meaning Examples 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr—-Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


+ ok SA 


He wrote kataba ús 
They two wrote katabaa Lás 
They all wrote kataboo (975 


Past Perfect Verb — II person -Feminine gender 


Meaning Examples 
She wrote katabat cs 
They two(f) wrote katabataa LS 
They all (f) wrote katabna ás 


Past Perfect Verb - 11" Person-Masculine gender 


Meaning Examples 
You wrote katabta cUóS 
You (2) wrote- katabtumaa LiÓS 
You all wrote katabtum As 
O PastPerfect Verb - 11” Person feminine gender 
Meaning Examples 
You(fem-singular)wrote katabti ES 
You two(Dual-fem)wrote katabtumaa LLÓS 
You all wrotetf) katabtunaa RETE 
+ Past Perfect Verb - Both genders of First-person 
Meaning Examples 
Katabtu : 
|, wrote- (both-M+F) cuLis 
(both M+F) 
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* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU) as_a close friend* 


(Dual / Plural )- We , wrote-(both Katabnaa 


M+F) (both M+F) : 


** END OF THE TOPIC e 


. olr83:309:9 9. UicÍ so NO Accra 


> 


ñ Morphology : The Present + The Future TenseVerbs - 


(Verb with 3 letters) 


e  Thepresenttense verb has to start with one of the four following letters: 


£ 


Í .. + 


0) 
Aa Ta Na Ya 


They are called -H'urooful -Mud'aariyati- (letters for the present Tense) 


S 
e a The prefix l represents (1)-(singular -1* Person -2-forms of both the genders). 


e b.*The prefix Y represents (We)-(Dual + Plural -both the genders -4 forms). 


e  C-*Theprefix U represents the 2naperson and the 3ra person partly. 


e  d.* The prefix Só represents the 3ra person partly+ 


e  e.Hurooful -Mud'aariyati- prefixes are not pronouns , but they are only signs of the 


present tense. 


e  f.TheAd-Damaa'iru-pronouns can be attached only at the end ofthe present tense 


verbs. 


e Examples-—(*observe the following verb declension chart carefully) 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr—-Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


Roo 


1-Meaning / 


3-Persons / 


Genders- 
, el , , Ea Ill Person /Masculine 
He is writing / will write Sy yektubu 
2 gender 
They (two persons ) are 
writing / will (masc.) write- As yektubaani Ill Person /Masculine 
A gender 
They (masc) all are writing / will oy: 30. yektubuuna II Person'“Masculine 
write a gender 
Sheis writing(f) / will write CS taktubu Ill Person / 
feminine gender 
They (two persons) are writin “30. : IIl Person /feminine 
a ss gis taktubaani 
/ will write gender 
They all are writing Y will write NA 
— yaktubna Ill Person /feminine gender 
You are writing / will write. Si taktubu II-person /Masculine 
gender 
you-(two persons ) are ¿yl AS taktubaani IIl-person /Masculine 
writing /will write gender 
you all are writing / will TEA Il-person /Masculine 
yg taktuboona 
write 07 gender 
y A : AAA Il-person /feminine 
you (f) are writing. 4 will write is taktubeena p ds 
You (two persons) (f) are A e 
de (y Lis taktubaani Il-person /feminine gender 
writing / will write 
LS , ñ PEA Il-person /feminine 
you alk(f) are writing / will write ys taktubna p 
d gender 
lam writing / will write O 
. Aktubu |-Person (both genders) 
(M+F) 


rroS'5 Hs Y 
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* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU) as_a close friend* 


We (two / more 
personsxM+P)are writing / 
will write 


|-Person(both genders) 


Naktubu 


Y END OF THE TOPIC pi 


oLogsg.s.00922)0 Different — Arabic Verb Patterns €3 


A o 


Chart showing the different -A-R-A-B-1|-C- Verbal forms, and the relative 


conjugations ofthe perfect and the imperfect (gylézallg ¿énlell), the Active and the Passive 


participles (Jas=áall alg Leladl aut), ana the verbal nouns (¿1aall). 


juaail Jazáall as! JeLáll jasal esla Lal 
Al-Masdaru Ismul-=mafooli Ismul=faa'ili Al-Mud'aari'u Al-Maad'ee 

dez Josi yeLa dá deó | 1 
Fa'elun Maf'oolun Faaiilun Yafalu Falala 
Taf'eelun mufaálu mufayyilu yufayyilu Faála 
Fllaalun or Mufa'alun Mufaa'ilun Yufaa'ilu Faa'ala 
Mufaa'alatun 

Co IF E Jail 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr -Rahmaani_nuga 


id* lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


Ifaalun Mufalun Mufilun Yufilu Afala 
UT A AS la ia ela y 
Tafaúlun Mutafálu Mutafáilu Yataf álu Tafála 
3 pd Y a A a HA e pd 
y eLaú yel + +. yel + +. yel KA La y cLaú 
Tafaa'ulu Mutafa'alun Mutafaailun Yataf a'alu Tafala 
o AHI -. 03 3 E r ¿Nte 0 
Infaa'lun Muntfa'alun Munfa'ilun Yan'fa'ilu Infa'ala 
o 7 NE A E $ A Y 
iftiaalun Muata'alun Muata'ilun Yafta'ilu ifta'ala 
. E ES A 5. - A 
Jal dszáa yá yal 
Ifilaalun Mufillun Mufallun Yafallu Ifalla 
o o rr 00 2 or-0 Pd + 0 7-0 pd “rr 00 
di a l j + +. E + +. ps + +. zl j + +. l 10 
Istafaalun Mustaf'alun Mustafilun Yestafilu Istafala 


More Patterns of The Arabic Verb. €>3 


ANN | 233-577 PR 


olog=9=9-o=a2dgo HOM nl - 


Chart -1- Verb Families 1to 10 - fealul thulaathee Mujarradu and related Mazeedun 


Feehi Verbs 
Al-Masdaru Ismu-!-Mafuuli Ismu-|-Faa'ili Al-Mud'aariu ¡Al-Maadiii 
Verbal-Noun Passive Participle Active Participle Present Tense Verb Past Tense Verb 
yauasil Jasióall pasl | (JLeLadl acul exa. yaLaoll 
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* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 


DEVIL (SHYTAANU) as _a close friend* 


v4os30 
al yaa Jasa ye dsóy 
modell 
PiAlun Mafuulun Faalilun Yaf Alu Fa'Ala 
so 1d ES 3 o. » ze 33 o. Ed 1d 
1 al J9ALO aL yin! rw 1 
eg nasrun Mar'suurun naasirun Yan'suru nasara eg 
mod 3 2 AS AE Ea A OS 2 
el Uesós yisuao usó MEM yea 
a > - z model 
TafEelun Mufa“lun Mufa'llun Yufa'ilu Falala 
» A Y ó- 3 3 3YU>5 - ó 2 
2 pelai pla A ple e 
Ta'Aleemun muAllamun muAllimun YuAllimu Allama 
el álclio or qe 5 qa 3 NE Pt model 
aa y.cLás y.cLás y.cLas y.cLa 
J , dd - .. 3 
fiAalun /murFaailatun murFaaiilun murFaaiilun yUuFaa'ilu Faa'Ala 
sos. Dor 3 ES a $ 3 a de E A 
3 JLS JLás JLo Jia JLS 3 
eg Kitaalun muK'aatalun muKaatilun yuK'aatilu Kaatala eg 
3 e ARA 3 na 3 7 A 
Ln JL31 yá MEM Jal 4 
iFAalun MufAlun Mufilun Yufilu afAla model 
doo dor 0. y 0... 3 o. 0-0. 
4 Jluay1 Quszo Juuya due sl . 
eg irsaalun Mursalun Mursilun Yursilu Arsala eg 
mo AS A CAES MECO MS 
e yisad Jistálio Jistólio Jet yisaz 5 
tafaU'lu mutafa'a“lu mutafailu yatafa'a“lu taftafla model 
> ys 3 su 3 35 A 
5 . +. . SS e e . vir ó +. 
eg tasaddak'un mutasaddak'un mutasaddik'un yatasaddak'u tasaddak 5 


y J 1H J r 6 
taFaa'ulun mutaFaa'Alun mutaFaa'ilun yatafaa'Alu tafaa'Ala 
AS ES > er Ha ee A E 
6 Eds Ejúz Ejúz En Edñá eg6 
eg Tanaa'zaUn Mutanaaza'un Mutanaazitun Yatanaa'za'U Tanaaza'A 
mo S ld AUTE iS d EE A 
da Jls.al Jistáo ysmáa ETE ydsail 7 
InfiAalun mun'Fa'Alun mun'Fallun YanFallu Infae'Ala model 
ss o Ve » 3 ES os 3 pl A ....0 
7 Sl z eS Si quel 7 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr -Rahmaani 


id” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu garcenun * 


Roo 


Dije enga ali ye oyó ón all lgjaó log 


e gama yly4l ln Igasil'enoga yl- 14 Jewpl gió y *** 


eg 


Inkisaarun 


Munkasarun 


Mun'kasirun 


Yan'kasiru 


Inkasara 


eg 


E o E TE 3 ro 3 3 ros “or 0 
xl JiLsial MESPY QENPYS MESE yseial 4 
el IftraAlun Mufta'Alun Mufta'ilun Yaftailu Ifta'Ala model 
ES ..o $ 0. ES EIA 3 E pd A 
8 cial li ibiza cia cial | 8 
eg: Iftanaabun Mujtanabun Muj'tanibun Yajtanibu Iitanaba 
eg 
heal $ e? 5.3 ES ES 
Jlis.a 1 META ETT MEM yal 9 
If-ilaalun Muf-illun Muf-Allun Yaf-illu If-Alla model 
> o br o 3 br o - $ o 
9 yy aa - as -l EN | 
a E 9eg 
eg: Ikh-diraarun =-- mukh-d'arrun yakh-d'arru Ikh-darra 
e a PU at pa Es $ 3 A E 3 3 a Ze pS os e Ze 
mod Js aia ista ciao QESAAO> Y ais Yesa al 10 
el , ; 
Is-taf-Aalun Mus-taf-Alun Mus-taf-ilun Yas-taf-ilu Is-taf-Ala ic 
10 y a eN Edd ( EA e Ed 3 y .s EN cd 3 3 z % cd A 1d E E 0d ( 
Jai - z Al 
y l - eg1o 
eg Istag'-faarun Mustag -farun Mustag'-firun Yastag —firu Istag -fara 


Chart -2 -Patterns of Fealur Rubaaie and relative Mazeedun feehi 


model so y Dr 3 o ¡sE 0 A 
mod? Falalatun ER mutallilun Yufa'-lilu Fa'-lala 1 
Ss É pde Pe eS E A SA en 
eg day dz pajyie para pají 
eg: tar-jamatun =- mutar-jimun Yutar-jimu Tar-jama- 
model Je E % Je % 16 q pS Je % % 
model Tafa'lulun -- Muta-fallilun Yata-falilu Tafallala 
e AS e O AS MA a 
9 yara. = s yaris yava. 
eg tamad'mudun E mutamad'midun yatamad'madun tamad'- 
mada! 
model sos al ES 03 A “0 - 7 %l 
Jilsua 1 Jsuás. Jima yelsual 
model if-in-laalun =- muf- Alillun yaf-Alillu If-Alalla 
A EAT TA EA ET 3 
veo 0 s o 3 BO. ó e o 
e . q, ==, .» . . = 
g gLielal EI glealy glelal 
eg it-mina-a'nun -=- mut-ma-iinnun yat-ma-i'nnu it-ma-ainna 
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* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_ nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU) as_a close friend* 


model > a al y 2% a 3 ad 20 A al 
Jllism9 l Jlisuóo Js yYelisal 
model if-in-laalun muf-an-lilun Jer an-lilu= if-an-lala 
e y ro o Ed 0-0 3 se o A ee 7 qa 
9 plyal pajas paí) A] pajal 
in=rin= ih-rin-jaamun muh-=ran= muh-ran=jimun yah-ran-jamu in-ran-jama 


| he Moods of the Arabic Verb!: 


There are two moods / tenses in Arabic. 


. Theperfect / past verb ( salel al-Maadi) - used to indicate actions that have been 


completed. This conjugation involves adding suffixes to the "base" form of the verb. 


. Theimperfect / present verb ( gula! al-Mud'aariu) - Used to indicate actions that have 


not been completed yet. This conjugation requires the addition of prefixes and, in some 


Cases, suffixes as well. 


Y END OF THE TOPIC . 


|eesertdes 
> giagjaall” ho Meal Verbs - (altealulmua tall) - 


e There aretwo main classes of verbs in Arabic: 


+ 1- al-Fealus-Saheehu -The sound verb (Eaall EA =is made-up of 


strong root radicals only . The sound verb is devoid of any weak letters— ¡.8. — ¿ - a -Í= 


e Theradicals—-Alifun or Waavun or Yaaun - have no place in a strong verb 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr—-Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


Roo 


e 2- al-Fealul-Mu'atallu -The weak verb (Jisall Jsmalí ) consists of at least 
one weak letter ¡.e.|- ¿- a — Í- 


Alifun or a Waavun or a Yaa'un - in it's root radicals along 


with some strong letters. 


e AVerbis considered as "weak')ifat least, one of the verb's three root letters is - -9-1 


5=- 


Alifun or a Waavun or a Yaaun - 


Depending upon the position of the weak letter in the verb, weak verbs are Classified 


into three-3-types + 


2fí -1-Al-Fealul-Mitha'alut the Assimilated verb) : it starts with a 


Weak letter 


"= ¿ag wadaa- en yada'u (to put) 


= Jas 


$ se 
wasala- Juas  yasilu (to arrive) 


. 2321 fea 2-Al-Fealul-Ajwafu 


(the Hollow verbs) — 


ithas a|Weak 


letter las the second radical . 


7 baa'a — 2 yabiiu (to sell) 


alc alada - sg yaluudu (to return) 


3 es e 3 $ A Ss . Ñ . 
= — gasldl ¡eáll -3-Al- Fealul un-Naadqis í the Defective verbs) - it has a 


Weak 


letter las the last radical - 


cpu nasiya — qua yan-sa (to forget) 
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* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU) as_a close friend* 


" ía bada' — 9 yab-du (to appear / to begin) 


=  Plesenote,how the Weak letters ofthe Past Tense Verbs, get changed to ,in the 
verb's Present Tense forms , as shown, in the examples cited above . 


"=  Waaun > yaaun 
= Wwaaun>  yaaun 
=  alifun> yaaun 
=  alifun> waavun 
=  yaaun > alifun Maksooratun 


=  alifun > waaun 


pp" ENDOFTHE TOPIC Fe 


. 0188800 od «area ami 3 THE 
VERB OF COMMAND —THE IMPERATIVE 
MADE out of Verbs with 3 lettters only > 


e Salient features of the command verb are : 


e  al-Feal-ul-Amri- is an inflexible vero-Hence its diacritical -Mark remains static and 


constant always- 


e  al-Feal-ul-Amri - can be conjugated (- please perusethe nexttwo charts —)-and is limited 


to the Second Person —only. 


e For 1% and 3” Persons - a different structure is used —by prefixing the present tense verb 


with the letter —Laamun--to stress on compliance of any task.— 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr—-Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


+ ok SA 


0.7017 


+ eg-(ybseáud La-yaf-al = He should do-- 


al-Feal-ul-Amri -The Command Verb is used for any Command or Request or 


Supplication (Dua) only . And 


e Itisused for the 2nd Person only. 


The Making ofthe VERB OF COMMAND - (tte IMPERATIVE VERB): 
The Imperative Verb The Verb - Il= Person-Past 
(command)- The Verb -Present Tense-1I perfect (singular)- 
person -singular— 
DS gs Ys 
age 8 “4 Yaktubu - you write a 1, APA Ane wrote 
A A A A Ss 
(you ) write Ñ 
lis =gulal Yejlisu - hesits yulay 


Jalasa — he sat gula 
(you ) sit down 


SS ARA 
.. E mL ! ' a Í 
Ikra'A(you) read 141 Yek-ratu“he reads ly 4y Kara'A - he read [y 


.  al-Feal-ul-Amá Methodology of making the VERB OF COMMAND: the imperativo) 


"Ta' is dropped from the ll person singular Present Tense verb.» 'Hamzatun' (Íis 
prefixed to the Il person-singular Imperfect Verb, replacing (4) 'Ta". 
Oo 


The second letter of the newly formed imperative verb, has 'sukoonun' as vowel-sign. Same 


is the case with the last letter«(i.e. 'sukoonun') 


In the "imperative' form of verb, the "vowel-sign" of the lll letter, is adopted for the 'Hamzatun' 


(1st letter) also. 
0 


Ifthe third letter, has 'Dammatun' 0) on it, Hamzatun' (the new first letter) also should have 


'Dammatun' on it. 
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If the third letter, has 'Fathatun'()or 'Kesratun' ()-- in both these cases, the first letter 


'Hamzatun' will have a 'Kesratun' only (Fatha is not allowed). 


The last letter, in all (3) cases, should have 'sukoonun' () on it. 


e e € 
Example for Damma : SÍ d eS 
Example for Fatha : A eS 
E == las 
Example for Kesra : dE TS 
p vulal guias 
L) 
e * Six forms of the "imperativo" Verb. (Verb of Command) 
Il Person lil o > 
You (M) Sit down = si guLa/ 
Masculine. 
: z lili E 
Il Person Masculine. You two (M) Sit down = si Luslal 
Il Person mx 3. 
| YouM) all Sit down = LL lgulol 
Masculine. 
ma ; lili E 
Il Person Feminine You (f) Sit down = pa gula! 
Il Person lili da 
o You two (f) Sit down = LESS Luslal 
Feminine 
lilisna a 
Il Person Feminine You all (f) Sit down = guulal 
* END OF THE TOPIC he 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr -Rahmaani_nuga 


id* lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


mo ea a 


+ ja engál alli ye 0ya55 95 alli lgjaó lag **** gama yeyall lam (ga Sil enoga yl - JU Jo yló y *** 


SS] 


Le 
“de 


Uoa 


«(abal 


S] 
0 


lalagll- 


* The Cardinal Numerals * 


. gL-A“edad ul - Asaliyyaty . 


e> 


> Thewords"cipher' and "Zero" are derived —from the Arabic = sifr, 


> Horizontal representation of Arabic Numbers 


Y 4 A Y a 0 í y y y . 
10 9 8 7 6 5 4 3 2 1 0 
no E y e E 9 Y 3 2 O O 
e +. 3 + 4 $ 23d ES RO 3 e e e + . e E Ñ BA 

pue | su | loz F áasil M4 | (yl | aalg| yóa 
5 5 5 PS 

ten nine | eight seven | six Eve. dura four | three two | one| zero 

feminine -al- feminine genderQ Í —masculine-al- 


mu'Annathu'Y 


numbers 


masculine grnderd 


mu'akkarud 


ByúLe gas Ihda Asharata | 1-00 Ahada Ashara E 
ñ gaal E AN AAA pue nal 
e th! ith! eran a 
site 6 ithinataa no-12  itinaa  Ashara e 5% 
5 pue Lil 1] 

Asharata 
Bue LO Thalaatha 13-03 Thalaatha'ta e enjé 
Asharata Ashara 
be Sl Arba'A Asharata  nwv-14 Arba'Ata ARAS 
oyo el si a pue sesyl 
Ashara 
E le rosa Khamsa 15-0 Khamsata TA 
DLE (JU 9 
Asharata Ashara 
Bye Css Sitta Asharta ne-16  Sittata Ashara e mi 
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e Sab'A Asharata | 17-08 Sab'Ata yo de 
Ashara 
Sd ia Tha'maaniya nu-18 Tha'maaniyata pc áilod 
dl Asharata Ashara 
O AS z .. Tis-Aa 19-n£ Tis-Ata ES 1 a .. 
O yl E Qs HA J 4 
Asharata Ashara 
DS ish=ruuna / A ish=ruuna / 7 e PA" 
r 030 . A AO gue Ml g9uE 
a ish-reena ish-reena á d 
gay LE > SL 


Al-Eedaadul-Asaliyyatu --- Units of Tens - 


In Arabic - In English — Units 
Nominative case / other cases Nominative case / other cases E 
(ye - A ish-rUuna / ish-rEena 20-30 
có = os ThalaaThUuna / ThallaasEena 30-30 
e - EE] Ar-baUuna / Ar-baEena 400 
ua pa yo uoh Kham-sUuna / Kham-sEena 50-20 
ls SEA SittUuna / SittEena 60-£0 
qUe ds a pos Sab-Uuna / Sab-Eena 70-20 
ye $_ A ThaimaanUuna / ThamaanEena 80-JO 
% ey > jos Tis-Uun / Tis-Een 90-so 
ócLo MI'Atun 100-noo 
añ Al-fun 1000-no00 
B2Lo aÑí Al-fu Mi'Atun 100,000-no00000 


- o Fraciions : 


e  fractions of "Half" and lower are expressed by the Pattern : Singular = ff! (43), 


Plural=afál (JLeaf). 


+ aHalf - Nis-fun (cásas) 


e One-Third — Thuluthun (dui) 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr—-Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


+ ok CAT nn] 


e Two-Thirds - Thuluthaani (gd) 


e  three-fourths - Thalaathatu Arbaa'n (gLuá áíní) 


+ One-Fourth-— Rub=Uun (24) 


MN END. OF. THE TOPIC 104 


Lesson:289> “Te Ordinal Numeral” 
» q)-A“edaad ut-Tarteebiyyy . ES 
O 
Masculine Form Numerals Feminine Form 
Jal awwalun First col uuláa 
yú thanin / 
Second” | á.ú thaniya""” 
al al-tháni 
¿vá thalithun Third atú thalitha!“" 
el) rabi'un Fourth ás il) rabia” 
gusoLá khamisun Fiftin Gisela khamisa""” 
Asa l es sadisal" 
gyuaLis sadisun Sixth 
¿Lu sabitun Seventh | ás Liu sabia!” 
ya tháminun Eighth | áselú thámina!"" 
quel tásiun Ninth | ásmali tasa" 
púle 'ashirun Tenth 3yúle 'ashira!" 
DO OP 
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9 
) Us 
Lesson. Alilism The Genders UE? 


e TheArabic Language has two genders only: 


. 1) The Feminine gender and (2)The Masculine gender-.. 


e Thesetwo genders ,specify the gender of. Al-Ins ) the mankind , 
(Al-Hayawaanaath ) the animals, (An—Nabaataath ) the trees /herbs, and 


(Al- Jamaadaath ) the ¡inanimate things. 


e The Common and The Neuter genders are absent in Arabic. 


e  B)Generally a Masculine' noun or adjective is changed into the 'Feminine' form by 


the addition of a 'feminine (Ta- 3 Jat the end of the 'masculine' form. 
e The'feminine' "Ta" (3)is written in the script, and should be pronounced as- Ta- 
in continuous reading — 


e  - butshould be pronounced as Ha-when paused on it. 


e  C) There are (3) three signs to recognize the 'Feminine' gender. 


e The'Noun' may have, asit's last letter, any one of the following three letters. 


e  2a)(3)ta(Feminine- 'ta') 


e  b)(6)Alif maK'suraa ( Shortened 'Alif") 
e O)(s ) Alif mam-Duuda (Extended 'Hamza"') 


e Forexample 


O *D)Feminine proper names in Arabic never ever have a Tanweenun as their Vowel- 


Sign» 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr—-Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


Aokok AT] 


qm inetorm ¿Sl 
Feminine form Cial MSc UlInc 190 
Kaa'ida(tun) ¿ació 5+ta Ka'aidun ació 
(A Seated Lady) (A Seated man) 
Saajida(tun) ¿asa 5+ta Saajidun aaa 
(A Prostrating (A Prostrating 
Lady) person) 
Aabida(tun) dale s+ta Aabidun ale 
(A Lady Worshipper) (A male 
worshipper) 
Waalidattun) ¿alla 5+ta Waalidun aula 
(a Mother) (a Father) 
Taaliba(tun) Gli 3 +ta Taalibún cullía 
(a Girl Student) (aStudent) 


* END OF IS TOPIC AS 


20m? 9 
. Lesson-31- = UGON HO — «Fla anta 


e> 


e Some Names are 'feminine' in nature , although ,the feminine "(3 Jta" ¡is 
conspicuously absent : Eg 


7 
Mother Ummun 
e 
Daughter Bintun e 
Ukht Al 
un ..s 
Sister 


eroS'Ó 93-0 Y 19-099 DÍ Do” Y S99-T 9-8 Vos 10 SS ar db r ab ss Sy SOÑÓ Dis) bes Der 


Page” 295 - 


* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 


DEVIL (SHYTAANU) as a close friend* 


e As per'Arab' 'Traditions and Conventions' —some names are classified as 


'feminine' nouns / Examples : =lGeographical names 


3 o oe 

India Al-Hind gl 
30 oe 
Egypt Misr ya 


e Parts of human body, which arein pairs , with certain exceptions. Example: 


An Eye Ainun - 0D ye 
A Hand- Yeduni Sl 
ALeg Rijun - 0 day 


>» Mu'lannas Simaa'ee : These are considered as 'feminine', because, the Arabs 


heard them by 'heresy', from their elders ¿and adopted them as 'Feminine' :eg: 


Fire Naarun Ls 
A house de 
Daarun yla 
y E oa 
Earth Ard'un yayÍ 
sun Shamsun Lo dls 


> Some exceptions to the above rules: Certain 'masculine' nouns are written with a 


feminire'(3 y) Tha' attheir respective ends. But they are not at all 'feminine' in 


nature. Example: 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr -Rahmaani_nuga 


id* lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


+ ok ala 


TA OA 
Hamza(tu)-0 ábon 
Name of a male Person 
ES 0- 
á4alla 
Name of a male Person. Talha(-tu) 


END OF THE TOPIC 


. dossom-29, oK] = 34383  Orueed fos 


o The short vowelg » es 


e .Amuslim should Learn Tajweed thoroughly + 
> 


> The Arabs did not, initially,use signs forthe short vowels. At a later period,the Ajamis- 


(non Arabs-) accepted —al-islaam-in large numbers.Being ignorant of the niceties 
of -Arabic- the Ajamis began corrupting the Arabic phonetics — Out of sheer 


necessity -the vowel-signs(diacritical-marks) were introduced— 


> 91 -D'ammatun- Desitian written on Consonants lad-Da'immatu / Dammatun lis 


equal to 63 - U - in English - 


SS 


> u >» uu > ad 
> bu > tu > ju 
Reading Exer 


cise / Tamreenul Kiraati : 1 -Wammat > 


3 AAA 


Ya ya gú gujyad a ¿a e 


3 
Ús ul 
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End of The Topic 


> Y [[-Fat-hatun -] - A fat-hatun / al-Fat-hatu |- written on Consonants 


represents an — es — a —in English - 


> u > > e 


> ba > ta > ja 


6 
Reading Exercise / Tamreenul Kiraati + «Ilan 


corro o, 


End of The Topic 


> Y [[ - Kes-ratun - J : when written below the consonants, Al-Kesratu / Kesratun 


is equal to" [2 -¡"in English 


Reading Exercise / Tamreenul Kiraati : l llesgalim 5 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr—-Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


Roo Al nl 


Juje engal alll yr 0J355145 ali lgjaó log **** gano yiyAl lam [9335 cnoga yl - 106 Jal gía y ++ 


yayo dl 


ed 


gar ppJiprgebo 


End of The Topic 


- As-Sukoonu / Jazmun - -indicates an absence of any ofthe above three 


vowel-signs on the letter. 


Observation Y Grasping Exercise / Tamreenul Tadabburi: 


End of The Topic 


o Lessoz.29- Tajweed Rules - * tall agy> * 
- y MS: IES aj Mac + 2 Elongation of 


Vowel Letters 


The sounds ofthe 'short vowels (A,U,l /E) are prolonged', when followed, by the 


corresponding 'vowel sign". ¡.e- 1- Wavun + dammatun = uu —2- Alifun + fat-hatun = aa— 


e  3- Yaaun + kesratun = ee 
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Measure of elongation-1'**” Vowel Sign + Vowel cala 
1” times- UU -aa , 9 
Wav + Damma qe 
11” times-aa -T ap 
Alif + Fat-ha AS 
11% times-ee /i-i 
> Ya + Kesra a 9 


> Now,the long vowels are shown-here- 


> 1- Fat-hatun + Aleefun onaletter = tobereadas-- aaa ,baa, 


> laololikbi5fabhúLLÉGLT 


eS 


ly lg La Ll Lo L/ LS L3 La Le Lc LA la 


> 2- Dammatun + Waavun ona letter = should be read as UUU » 
, buu , tuu ++... etc. 


> 9) 9) 93 ga 9% ga 92 gu sgiagsaal 


gl 95 gá ga yá ye LA ga ga gua gus que 


91 99 929190 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr—-Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


+ ok SA 


> 3- Kesratun +Yaaun = on a letter should be read as| ege,bee , 


[CS ».-Otc] 6) 6y 63 63 Gá GA u2 ui al y Gl 


Gi 69 GA y ys 


End of the Lesson 


e Whenever, an 'Alifun' occurs after a 'Fat-hatun', the second“Alifun' is written 


horizontally (T in a twisted form, on the first letter that bears the 'Fat-hatun' . 


The maximum stretch of sound , for it is 3 three times only.: Example: 


Aaamana = YA | 


A £ de r 
ds | +1 =Amaña +Alif gp 


Pp" END OF THE TOPIC Ae 


Ao o. - ae” 


lesssopillor. Ra pr 32% % 


= 159 7. Tajweed Rules - -Tastshdasds es 


its sign — Pa The Gemination. 


e.9 Madda (to extend) Ma +da +da 20 =23+ 2+p 
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e Remember the golden rule- that-an Arabic word never starts with a -Shaddatun — 


Se doubling ofthe same letter. 


e  Aconsonant that is to be doubled is written once, but marked with the sign (7) which is 


called Shaddatun or Tashdeedun (stress) 


e  Anyletter with the sign of Tashdeedun “onit is considered as, two consecutive letters 


of the same, and accordingly, it is read , with stress i¡.e. the letter is doubled up, 


phonetically. 


Y Eamo6: 
Shadda  < Sha+da+da € ida 
Jadda < Ja+da+da € = ay +z 
Madda < Ma+da+da  < E A 


read as +. bbu,ttu, jju,nhu, etc... 


2 e A AA O A A A A A 
JaA4goagebbouas ya ruda zo 4 uu 
+ 

A 

+ 

G9>09pA 


IRENE Shacidatun with Fat-hatun read as 


«bba, tta, jja ,hha, etc... 
JaAgogebooya ygaygí yu y dancer A 


s Reading Exercise / Tamraenul-Kiraati Shaddatun with Kesratun : read as 


««bbi, tti, ji, hhi,eto .. 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr—-Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


Roo 


END OF THE TOPIC 


ño 


>> lesson 4 a] y 


sa 
[mu] 


> Tajweed Rules AMEX 'soora > ES 


> (indicated as(($ ) above the letter )) 


e All Nouns ending with a compulsory - 'Alifun' - are called 'Mak'soorun!'. All 


'Mak'soorun' nouns, are pronoúnced, with an 'Alifun' (í) at the end , even though the 


'Alifun'is written as (4). 


e  Eg:1- Proper names like (Musaa'— yugo , Eesaa — «yLLc ) 


. Also, some verbs have - Alif Magsura, like —banaa- yu —:tawaa —«sel : - wagaa- yág=. 


pS 


'Alif mak'suura ("the shortened 'Alifun ") is an 'Alifun' — in the form of a yaa'un| but without 


the two dots under it. lt comes only atthe end of a word. 


e 'Alif mak'ssuura is pronounced like an 'Alifun'. 


e  'Alif mak'suura (4) cannot be used at the beginning or middle of a word. In these cases, 


'Alifun' (1) is used to make the corresponding sounds. 


e 'Alif mak'suura being a —Terminal letter cannot be linked to another letter after it. 
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e  'Alif mak'suura is used for proper nouns,such as names and also used in some rare verbs: 


Alif-Mak'suura -Nouns-=-=- Alif-Mak'suura Verbs --- 
+ Í $0 

Eesaa— ue Hudaa — gan Tawaa gala 
a Nalaa — 'yLel o 
Mustafaa— yaa. A Wagaa yg 
5 2 Los.” 

Moosaa- yuuga Fatwaa- g91a Sagaa Gas 


END OF THE TOPIC 5 


. Lesson) 209 Tae ed diles» 


e Ley ñ iS | » (ne Nasal Moon: | ES 


e A muslim should Learn Tajweed thoroughly - 


e Theletters of —al-idg'aamu- are six: 


Na Wa La Ma Ra Ya 


e  al-ldg'aam' (the Merger) is of two types: 


>. 


"o 0% 


> j 7 A A 
> (Y Yajurecanales> $7 a) the first type - Nasal lda'aam: PE) és pel 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr—-Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


+ ok SA 


> If Ya (.g».), Wa (..9 »») , Ma (-.¡a..) +9) -(Na) occur after .. (y. Na) with 'Sukoonun' the 


prounciation, is a Nasal Noon. 
>  Hiding ofthe sound of the letter 'Noonun' in conjunction with,the above letters is very 


important in order to produce a Nasal sound. 


> Examples: 


Pronounciation as | Written as | 
MayYakuulu— — Man + Yakuulu as ye o 
AnNafsihi ds <An + Nafsihii 0% ye 
MiwWalin— Min + Waalin dla + ¿ya 
MimMaa'in— <— Min + Maaa'in ¿la dE Cya 
Raad'yatamMardiyytan— Raadiyatan+ Mardiyyatan e e A 1, 
llaanuwWahidun— llaahun + Wahidun sala all 
add AGanvarr vand0 tl p l 
ShaahiwWa Mash'hoodin— Shaahidin-+ wa Mash'huudin ES p 5 * 9 anís 


to 0. 


a o. Ag 
> Y Tajweed Rules = 237 (2)-the Second type is -An Ordinary Merger 


a-isgaaras nor anasa Sono EIA 


> When Raun (+.y*) and Laamun (+.J».) letters occur, after a (+...) Noonun with 


sukoonun, the letter Noonun is not pronounced. But the next letter, will be 


pronounced , with stress by Merger. 


Pronounciation as Written in script as 
Al dl 
MirRabbihim ——<— Rabbihim + Min 


pr + Y 
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Yakullahu——<— Yakun +Lahu ES 
Khairullaka ——— Khairun +Laka AS 


Akalallamma ——— 


Akalan + Lamma 


Lal + ASÍ 


Matalarrajulaini ——< 


Mata'lan+ Rajulaini 


0:3 TES 


¿rela y +Lco 


YY END OF THE TOPIC bid 


[4550-32 (3530 Tajwveca-.Rules-" AN he 


ale laaby: 


2klaabu- es 


If any word ending with 'Noonun (Y ) or Tanweenuní - Un - 


means 'phonetical' Change of the sound of a letter into another letter. 


y 


An - _In-) is 


followed by (4 ),then Ba («) is pronouned as (Ma) (1 ). A is written in the script 


as usual - Only the pronounciation changes- 


However,in the al-K'ur'aan, a Meemun( a ) is written above the letter (4), as 


Example: 


an'indicative warning'to the reader.. 


Pronounciation as= 


“S Written in script as 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr-Rahmaani_nuga 


id* lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


+ je engal all ye 0juáa ás aliligjaó log **** gama ylyalám lgasil cnn gá yl- 16 Yampr ió y *** 


omin+ba'du 
miM-ba'du datter-wards > 0 Me 
== —ases Y 
MaM-Dakhilawnoeveris : det e 
apo S man+bakhila —yJás * ¿ya 
miserly) = EA 
Yauma idhiM-= Ue 
E . , ” eS 1d Pp E 0 
A <— al 
Dijahannama«nis day,in the idhin+Dijananna OLAS 
NN HELL) ma 
” , . ] 2d p yd a o pd 
LatesfuMbI-ibaadihi- o Lateefun + oa” carla 
sá [Allah is subtle to HIS slaves] DI-ibaadihi 


e Note : For the readerí ¡a )sign above is warning indicative of the chage, in 


pronounciation . There are more such changes-'n Arabic. We shall learn about them 


latter on. 


Y END OF THE TOPIC En 


> +eseeniJ- Y Vajweed=:Rules- 
¿se eur o . 
al Cos - ys - 


(Symbols of Pause / Stop / Continuation ). > 


Punctuation Marks- 


> 


e  Punctuation Marks are written to achieve the correct reading of The Qur'aan. 
> Awrong pause can change and distort the meaning ofthe verse. So, Dear 


Reader! Learn Tajweed with the utmost perfection —! 
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e  Thescholars agree that reading al-Quraan with Tajweed (by applying the Tajweed rules 


of al-Qur'aan) is an individual obligation (Fard' —ul- ayn) incumbent upon each and every 


Muslim. 


e  AINAAHU - Subhanahu Wa Ta'Alaa- says in the Quraan: 


> "Andrecite the Quran (aloud) in a (slow and melodious) style (tarteelaa)" 


e While, reading 'al-K'uraan', itis obligatory, to follow the guidelines stipulated by our 


leamed predecessors- 


Sign- ItsName Its significance / explanation. 
. The meaning of the sentence, is completed. Hence, one should 
deals Kaamilun STOP here without fail. 
Itis compulsory, to STOP at this sign» 
p Meemun € Ó_— 2 
Ll 
Taaun Itis BETTER to stop here. 
dl Jeemun Itis PREFERABLE to stop here. 
J Zaalun Itis DESIRABLE to continue the reading. 
Ya S'aadun Itis more PREFERABLE to continue reading, than to stop. 
gu Seenun The breathless pause -It is permitted to stop here, but SHOULD NOT 
break the breath. 
One Should NEVER stop reading at this point, but should 
A Laamun continue with out interruption. 
PA A One SHOULD STOP, "ONCE" only, at either of these two signs- 
pe Should not pause, twice at both the signs. 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr—-Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


ex ja engál alli ye 0ya55 95 alli lgjaó log **** gano yal lám ga Gil enoga yl - JU Jo pl yló y *** 


z Seli Itis DESIRABLE to continue the reading. 
3 Itis preferable, to STOP at this sign. 
ES Kult p e 


9 ENDOFTHE TOPIC iy 


ae. qQq-> 
00 


MLessor34- PTajweed Rules: "Baron > 


The Qur'aanic Script-its Symbols- and the Diacritical Marks.=0r- Vowel- 


Signs 


1-Vowel-Sighns : 


5 


>» Dammah > Fat-hah > Kesrah 


o 


>» Sukoon 


4 Shaddah : 


«e Shaddah with Dammah 4 Shaddah with Fat- 4 Shaddah with 
+09  G bbu ml pin 
> a  bba + Ubbi 


>» AShaddah with Kesrah ¡is scripted below the Shaddah on the letter«() 


2- The Tanween: 
Tanweenul Dammati Tanweenul Fat-hati Tanweenul Kesrati 


y eS 


AS 
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3- Interpolated MINI letters written smaller than usual : 


“os 
e. .. 


> Shortened Alifun (Ali Magsoorah)- Bygéua Cll (46) = ' ga ótaqwaa) 


vo 1d 


> Small Yaaun By —elú ¿:¿asin= gYtedl (an-Nabiyyeen), 


.. 


= aslá (Kalbihee ) (ifreading is continuous ) / / / (ifpaused read as ) Kalbih: 


- 


vo vs 3 AS 
> Smallwaawun 3y4séua glg ., asin=u9gla (Dawood) 


1171? aulá (K'albuhoo: ifwe continue reading / / / (ifpaused read as.) K'albuh 


vo 1d 


03 o3 
> Smallnoonun- 3jpua yal Y: asin= ya (nunjee) 


> An—-—1 -Alifun --on the top ofletter--9 - Waawun--- : asin = 3lgLuadl 
(as-salaah)(-pronounce --Í -Alifun--- only- and leave --9 - Waawun which is 
silent) 


> a-- y - Seenun--- onthetop of letter -- ya -Saadun---= haa (yabsutu) 


... 


(-- ya -Saadun--- istobereadas a soft-- yu - Seenun---) 


> a Small Zero (') at some places on --1 - Alifun,-- 9 -waawun and -- ó- 


Yaa'un---indicates that these letters should not be pronounced at all. 


As in (isla -K'aa-lo0) 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr—-Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


+ ok al 


>» The pronoun lo isread as (ana) ifcontinued — with a short vowel----Fat- 


hah--- 
>  andifpaused, as:(anaa) witha long vowel 


> 


> The Maddah d, Sometimes is found over the long vowels: Alifun , waawun and Yaa'un 


+ lt means that the long vowel has to be pronounced longer than the usual. 


=o.£ o _/ 
-— —sloul (asmaaa'), - -- ús (seee'at),---slu (saaa')» 


In standard Arabic this mark comes only on Alif (1) equals to (++1) --=in the Quraaníle) =( 1 


+ s ). EX. = yal aamana: 


> Those letters that are free of any Vowel-Sign_orMark, and are not long vowels, — 


their vowel-Sign is assúmed to be a Sukoon. 


¿llas cal (id'rib biAsaaka) 
« SLupil(al-insaan») 


> 


Alifun = In modern Arabic —Alifun-— is written as (1) with no mark above / belowit. Ex. yl 


> 


Yaa'un ($ -n'the Qur'aanic script Letter Yaa' un— as a Terminal (at the end of the word) 


letter— is written-« without dots below it in its full form. 


But in modern Arabic -Yaa'un-is written as ($ with two dots below it . 


A small Meem in full form coming over letter —noon — 


is a Sukoon as per - Tajweed-( rules of reading the al-Qur'aan.) 
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Ex.= así” (jo (miam baldu) 


9 ENDOFTHE TOPIC doi 


d+ e) E Aria ASingular-Dual-Plural ye sl 


The Numbers (No-of- items / persons etc) 


In Arabic, a noun may be singular, dual or plural. Plural refers to more 


than two in numbers.|.e..3 or more - 


Two in Two in 
One in number- Number 
Number= Number Three or more in = Number 
(singular) = A A O 
ES (Dual) (Dual= (Plural) 
EAS “0 1 / os rr” 0 SA rr Y oa 
E ES —1usell —118 ll zar null 
eS a 
GA Os) 
No-of- items / persons etc... 
pe ES $ a $? AO DA 27 AO NS E ee 
saalg aa1g E ea Ea 
Wahida(tun)- Wahidun —Th'asnia- Thasnia- Jamaun= | Jama'un 
Masc Dual- Fem Dual- Masc | Plural Fem Masc 
y 2 1, Y y Y pd 
áulla - ¿yLculLla - Cúlullia - 
A] "Y 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr —-Rahmaani_nuga 


id* lahu Shaitaanan 


fa-huwa lahu garecenun * 


+ je engal all ye 0juáó ás aliligjaó log **** gama yla lgasil cnn gá yl- 16 Yampr ió y *** 


= ciib ES gli E lla 
"a 
Taalibataa—=ni Taalibaat multa 
: EN , . ¡ ullaabun 
Taalib-un- (Two gin Taalibaani Ec 
Taalibatun NAAA SMART (3-or more- (3-or 
E (one male students) (Two male 
(one girl stuent) girl students)- more-male 
student) students) 
S students)- 


* END OF THE TOPIC e 


A A 
escondo Pulpa 92? 59 ping gil 


al-Jam'Us Saalimu (the Sound plural) and the Sound 
Masculine Plual Ss 


> In Arabic, a nounmay be singular, dual or plural. 
> Plural refers to more than two in numbers. ¡.8..3 or more 


> There-are two (2) kinds of plurals in Arabic--- 


> (1) the Sound Plural- and — 


> (2) the Broken Plural- (is detailed separately) 


> (1) The Sound Plural — is gender sensitive as follows 


> 


=  Jam'ul-Mudhakkari-as-Saalimi 
e Jam' ul-Muannathi-as-Saalimi (the 


(the Sound plural —- Masculine 


Sound plural - Feminine Gender) 


Genden 


+ 1) Jama ul-Mudhakkari-as-Saalimi / (the Sound Masculine plural - 


) 
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e TheProcess of making: 
e  Theletters in the singular from of Arabic Nouns are retained in the plural form 


also - 


e  Next-the Tanweenun of the singular form ofthe Noun is dropped — 


e Then two additional letters — waavun (a ) and Noonunt 4 ) are added to the 


singular form of the Noun at its end. 
e  Thisisthe Masculine "ism-ul-faayili" / the Active Participle (the Doer) in the 
Nominative Case- gaayo 


e Inthe Accusative (ts ) and the Genitive cases (9322 ) the Sound Masculine 


Plural, plural should have Yaaun ( g ) and Noonunt y ) as its terminal-letters: : 


e 2. Jamul-Muannathi-as-Saalimi (the Sound plural - Feminine 


Gender) is discussed in a separate lesson . 


e Examples of-|Nakirah- Jam'U Mudhakkar Saalim in - the 
Nominative case - 
Muslimuuna Muslimun + Muslimun 


(muslim=men) 


Waaun + noonun 


(a muslim male) 


Ya + ¡Luo 


= Sabirun + waaun + 
Sabiroona= (enduring persons) Sabirun (patient) 
noonun 
gara Y9+ y Lia La 


e Examples of Nakirah Jam'U Mudhakkar Saalim- in —- the Accusative 


and the Genitive cases — 


e Genitive case — 1920 


e Accusative case — 


<JNominative case 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr -Rahmaani_nuga 


id* lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


+ ok SA 


Nakirah N ciguao Nakirah N gsayo 1 Nakirah 
Mukeemeenal Muk'eemeenal <— % p a 5 
roo o 3 roo o 3 Ú qe. a 
— OLAS O LALA Muk'eemuunal 
AO ne 3 roo eS 3 ro as 3 
Muuteena — (Y-£19-0 Muuteena— Y-k19.0 09-494 — Muutuuna 
Muuk'ineenal Muuk'ineena — ., ¿Las a 
o o 3 o o 3 5 á 94 E 
- UALID90 O 199.0 


Muuk'inoonal 


e Examples of :Ma'arifa Jam'U Mudhakkar Saalim in - the Accusative 


and the Genitive cases — 


Genitive Case —jyayas. 


Maarifa Y 


e Accusative case—  uguaio 


Ma'arifa 
o N 


Al- Muk'eemeena— 


o o 20 
.. E 


Yaco 
.0- 1. - 


A Ma'arifa 


<-¡Nominative case 


9 o 30. 


Al - Muk'eemeena —= 


“oo o 20 
. .. Í 
.,- 0. 


Al-—|Muuteena k*= 


rr . 0.30 


Al- Muk'eemuuna 


ro30 30 
. .. c 


Yao) 


Al- Muuteena k*— 


AR E o o 3 os E o 2D 3 oe 
Uigall Uigall vaigall 
Al-|[Muuk'ineena k- Al- Muukineena ls Al- Muuk'inoona 
pa o o pa O py o 
Y390ll Y39all y 9LSgall 

O 


Al- Muutuuna 


The grammatical-rules relating to the Arabic plural are complex. Hence it is desirable 


to get familiar with every singular noun together — with its plural form-whether, it is 


sound or broken-— 


A ro? a! 
AA rara 


Saalimin (the Sound Feminine - Plural) €3 
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In Arabic, a noun may be a singular , a dual or a plural. 


e Plural refers to more than two in numbers ¡.e..3 or more 


e ltis called sound-plural,because the singular forms-usually remain intact-the 


singular is unchanged + with the extra letters as additions + 


e TheProcess of making : 


e JamU mu-annathu saalim — can be made only from those nouns having a feminine— 


terminal -ta—by replacing the —ta- with an —alifun= + a regular- ta = (aa+Ta) 


e Indefinite Feminine Nouns : 


The vowel sign of the sound Indefinite feminine plural should be —(( aatun ))- in the 


Nominative case / / / and-((aatin—)»)- in both the accusative / / / genitive cases. 


e Examples : of Nakirah 


-JamU Mu-annathu Saalim in the Nominative 


case 
Saalihaat(un» Saalihatun (agood Saalihatun (a 
(Good ladies) lady) + alifun + taaun good lady) 
4 pd pd Ss vs pd e Y 
Eilallia cl + áaila áalla 
Muslimaat(un) Muslimatun + alifun + Muslimatun 
(muslim-ladies) taaun (a muslim lady) 
El L Cul + +. / +. / 


e .Examplesof Nakiran| Jam'U Mu-annathu_Saalim in the Acousative 
and Geniítive cases— 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr -Rahmaani_nuga 


id* lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


+ ok SA 


o Nakirah — o Nakirah — o Nakirah — 
. Genitive case Jay2a Accusative case iguala o Nominative Case gaara 
e cia e  cijlo e ¿lila 
. Saabiraatin . Saabiraatin . Saabiraatun 
. Saa''maatin . Saa''maatin . Saa''maatun 
e  cilae e cilade e  clale 
. Aa'bidaatin . Aa'bidaatin . Aa'bidaatun 


Examples of marifah |JamU Mu-annathu Saalim inthe Accusative and Genitive 


cases 


Definite Feminine Neuns : 


The vowel sign of the sound definite feminine plural should be—((aatu )»-in the Nominative 


case / / / and-((aati-))-in both the accusative / / / genitive cases. 


Examples of marifah — 


e  Examples of marifah — 


Accusative case (mesais 


Examples of marifah — 


Genitive case Nominative Case 
el 9322) E el (Ear) 
+ 4 á > s +. 4 $ 4 c 7 y g dá z 
Es asia Í Es las Les Í Es las Les Í 
. al-Aa'bidaati . al-Aa'bidaati . al-Aa'bidaatu 
y w oe y w oe 2 y w o 
Cs Loú Lal Cy Laú Lal y Laú Lalí 
e as-Saalimaati . as-Saa''maati . as-Saa'l'maatu 
ys w oe y w oe 2 y w oe 
Cl y Laa lí Cl ya Lal Cl y Laa 
al-Saabiraati . al-Saabiraati . al-Saabiraatu 


9" END OF THE TOPIC bd 
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PS 


Jam'U Takseerin / Jam'U Mukassirin = The Broken Plural €3 


e Some letters ofthe singular form are broken down in the process of making the Broken 


Plural- Jam'u Takseerin / Jamu Mukassirin. 


e  Invariably, new letters are added -either at the beginning / in-between- / or atthe end of 


the singular to form the Plural Form - as per certain -Patterns as models + 


e Thusthe original word undergoes a transformation both in composition and 


pronounciation. Hence this type of plural is aptly named as Jam'u Takseerin / 


Jam'u Mukassirin —the Broken Plural. 


e Jam'uTakseerin / Jamu Mukassirin is used for - both the AAQUILUN-(humans) 
and the GHAIRU-AAQUILUN-—< non-humanys » 
Types of broken plural : 


1- Tosome Plurals —an extra letteris added to their singular forms like --- 


+ dk), + da 
Rijaalun— Men Rajulun -Man 


2- InSome Plurals —aletteris removed from the singular . Thus these may possess less 
number of letters than the original, for example — 


Kutubun-Books Kitabun- book 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr—-Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


ex ja engál alli ye 0ya55 95 alli lgjaó log **** gama yea lám (ga Gil enoga yl - EU Jo lo y *** 


3- Some Plurals have only three letters- but the vowel sign of the singular changes - 


such as 
433 Y” Ss 
< sul %e sl 
Usudun-=Lions Asadun-lion 


4 — Inrare cases, both the Singular and the Plural may be the same -— as in the case of 


ed 0, 


Falakun=skies Falakun=sky 


e JamU Takseerin / JamU Mukassirin-.The Broken Plural 


Model Patterns : 


e You will find, in the following chart, 14 — frequently , occurring 


Patterns of Jam'u Takseerin / Jamu Mukassirin— the Broken Plural 


Pattern 20 > og 
Examples álcal Obal 
Kitabun (a book).= Fu-Ulun E Ñ ió .>3 
FSONTTER u=Ulu ús - Uy ya 
Kutubun (books) EA, SS 
Baitun» (a house) = o 2.0.3 ... .o3 
A u=Uulun Cc — Css 929 
Buyuutun (houses) A +. e d 
Jabalun (a hill) = o o $. 
PE ¡-Aalun = Jia Lea 
Jibaalun (hills) —Ó die ci d a 
Saakinun(dweller) = 
Sukkaanun (residents ) fu-Aalun (y — (¿Ss JLs.3 
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Mareed' (patient) = O a NS 
VTA fa'Alaa = 4 Í y 
Mardaa (patients) PE pa 
Shaariun (road /street) = aus El db , 3 
PETRA - ilu - 
Shawaarilu (roads /streets) AA O qeas 
Dukkaanun (a shop) = Et E q ra 
Orar fa—Aaleelu (yu LS — y LS Lse9 
Dakaakeenun (shops) AAA pei 9 del 
Sookun (market) = REO. ae 
Neal af-Aalu Ggul — (3 Leal 
Aswaak (markets) E qe d 
Wazeerun (a minister) = El, e 2.3 
PEA 3% fu-A-laa-U el3)9 — 1199 ¿lisa 
Wuzaraa-u (ministers) > 7 
Sadeekun (a friend)= : E AE .. og 
E l af-i-laa-U sLlómal — (Susa £ Í 
Asdikaau (friends) A i d 
Ta'-aamun (food)= At-i- ls - Y ¿a 20 3£ 
E af-i-la(tu) idnehÍ pla álz al 
ma(tu) (victuals) AAA ú É 
Ai-nun (an—eye /a spring) a A da 
EVITA af-U-lun É =( al 
U'yunun (ainun /springs) E DA yes 
Maj-lisun (meeting)= A si a 
RAFA mafaa-i-lun Lis — guelao Las 
Majaalisu (congregations) ES oil E ye 


+ Changes in the case—endings —of - The Broken Plurals — in the—three 


- Cases. 

Nominative- Accusative- Genitive / possessive- 
ae E 
pALLSÍ LoLLSÍ 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr —-Rahmaani_nuga 


id* lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


+ je engal all ye ou ás ás aliligjad log **** gama yla lgasil cnn gá yl - 16 Jampr ió y *** 


aKlaamun-(pens) 


aklaaman-(pens) 


aKlaamin-(pens) 


Jus 


4 


Y La Lal 


A] 


Atfaalun-(children» 


Atfaalan-(children) 


Atfaalin--(children» 


More examples of Jam'au Takseerin / Jama'u Mukassirin —The Broken Plural from the 


al-Kur'aan- 
meaning singular plural meaning singular plural 
Lord —lords* a) calas God -—gods* all ágil 
Nation- dí paí Land-lands* 7 SP 
nations* 
Righteous A Y Wing-wings* ¿Lia EN] 
person /(s)- 
Animal — ula alga Stone-stones- AS Bas 
creatures* 
Door=doors al colo Constellation- /(s) Zn ZO 
meaning singular plural meaning singular plural 
. e co... o 3 * Ie 3 3 
Blind-person al gas Messenger* /(s)+ gus) ' 
(s)- 
Magician= jols ¿ja News-news ya PEN] 
/(S)5 
Man=men- da) Jia) Woman -women slut Bus 
Brother - Í lg! / Neck —necks 4d lá) 
AS)- no 
5941 
Husband - 2% elo Eye Sight - / (s) ya jua 
(Ss) 
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Wwife- (wives) 
pd E o He o 
Way -ways Js Js Leg-legs- day EN 
Other - 6y3l yal Fault —errors AE Llana 
others*- 
(feminine y* 
Wind -winds | y els) Sin =sins E 19 a 
Mater nal Ja JlgxÍ Stomach - /-(S) ay vols 
uncle — /—(Ss) 
Deaf animal- pul pul Mountain- /-(s e Ja 
person — /- 
(s)- 
: £ o £ : s HS 
Captive- yal (5 pul Witness - /-(s amb 39qós 
prisoners 
Son -sons cl eLÁ Name —-names psa al 
Dress- lol un Dumb -person- AS ey 
dresses- animal- /—(s)- 
Father— Í eL House- houses Cs Cies 
fathers- 
* may have other meanings also * Maid Servant / (s A £Lal 
Ss 
e The grammatical rules relating to the Arabic plural are complex . Hence it is desirable to get familiar with every 
singular noun together with its plural form=—whether it is sound or broken 


9 END OF THE TOPIC di 


id* lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr -Rahmaani 


ex ja engál alli ye 0ya55 95 alli lgjaó log **** gano yea lám [ga sil enoga yl - 276 Jo glo y *** 


6-5-54830 s Incomplete Sentences s 


(Phrases and Clauses») Y wO)Ig no! or ápnl 
1) - IAAF s Al > Mucdacín - Walludaca Dalai > es 


>  Possesive Phrase / Construct State "of" 


In"Arabic" language, the possession or ownership of athing or being or quality 


etc. is indicated by using this phrase called al-Mudaafu and al+Mudaafu llaihi. 


> 


However, to complete the meaning ofthe sentence, other grammatical parts 


are required. 


e  lItconnects two Nouns by an'Of'therebyindicating the actual owner or 


possessor of a thing or being or arvattribute or a quality- etc... 


«e eg 


<% Two nouns can be joined together by the process,called- Idaafatun as shown 


below. 


< Eg: (both are-nakirah < indefinite nouns) + 
waladun (a K'alamun (a 
kalamu waladin (boys —- E 
boy) pen) 
pen) 
alg CS alg (S 
€ Eg : (both are -marifah E definite nouns) < 
Maalik-ul- Mulki A Al-Maaliku 
(Sovereign of the kingdom) 56 MAGO: (the Sovereign) 


ELLOS ELILo 


ELLA 


pd 
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+. Method of making Mudaaf and Mudaaf llaihi- 


1. (First Type)-Nakirah 
To make, a "construct" state (of) with two indefinite nouns (Nakirah in 


Arabic)»substitute the "Tanweenun" of the first noun , with a 'Dammatun'.This Noun is 


called 'Al Mudaafu!. 


A 'kesrah-tanween"is marked below the last letter of the second noun,now called 'Al 


Mudaafu ilaihi' 


e  Nowthis new structure shows the genitive /possessive- relationship between the 


two nouns viz-Al Mudaafu' and 'Al Mudaafu-ilaihi 


e When- two- Nakirah=nouns are joined together as shown in the following chart, it 


becomes = an-Idafatun— Nakiratun-=. eg: 


Kalamul Waladi €  (Boy's pen) = Waladun + (a Kalamun (a pen) 
boy) 
2lg lá alg pls 
Abul Binti (a Girl's Bintun € (a 
A A. Abun < (a Father) 
Father) = Daughter) A AA 
cús cá Cú Gl 


+. Method of making Mudaafun and Mudaafu llaihi - 


e  2- Second Type - Ma'arifah 
In the Ma'arifah type of "construct' state Cof'), the first noun,'Al Mudaafu' is made 


O 
indefinite by dropping offthe-Al (i.e-the prefix'Al'is prohibited for the' Al Mudaafu"), 
where as the second noun' — Al Mudaafu ilaihi' must compulsorily have the 'Al'. 


e Nowa Kesratun' is put below the last letter of the second noun, to show the genetive 


effect and the possessive relationship. The 'Kesratun' is the sign of their mutual bond. 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr—-Rahmaani_nuga 


id* lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


Roo 


Nooru-sSh'amsi < + as-Shamsu- < + Noorun < 
(Light ofthe Sun) (the Sun) (light) 
Ismul-waladi < al-waladu < lsmun < 

(name of the boy) (the boy) (name) 

algdí jasa alg pal 


or > Ayala Maroon a 


hessioms4/: 


. 1 Incomplete Sentences (Phrases and Clauses)-2 - 
dá tággalo AN Manson - was-Stia(ta) 


— Gail a) 


Adjectival-Clause. € 


The 


The Adjective-As—Sifah-that describes the qualified Noun= 


Mausoofu- should occur in the sentence only after the qualified Noun. 


The Adjective- As—-Sifah must agree wih the Qualified noun— 


Mausoofu in (4) four aspects— 


Al- 


Al- 


(1) gender (2 ) case (3) numbers (4) definite (-marrifah—) or indefinite (-nakirah=) 


Numbers-"The Adjective- As-Sifah should compulsorily agree with the 


Qualified Noun-Al-Mausoofu- in'Numberst ¡.e. Singular / Dual / plural ). Thus 


The adjective-As-Sifah is flexible enough to adopt to the moods ofthe 


Qualified Noun -Al-Mausoofu. 
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* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 


DEVIL (SHYTAANU) as_a close friend* 


e CaseEnding: The "vowel-sign' on the last letter of both the Qualified Noun- Al- 


Mausoofu and the'Adjective'- As-Sifah should be the Same: 


e forex. a Dammatun for both the Nakirah Nouns 


e Ora Tanweenud-Dammah for both the Marrifah Nouns 


e etc... 


« Eg-of Nakirah'- both the Nouns are Indefinite Nouns— 


Khassatun + e 


Jalsatun (Sitting 
E (Special) 
Jalsatun — Khassatun PA, / Session) 
< (Special Sitting) 
“ala Gl La ala dla £ 


e  Eg:of definite Nouns- both are Marifah" 


Al-Kitab=-ul —Jadidu 


Jadidun (New) + € 
(The New Book) Al-Kitabu (The Book) < 
30 r 0. 3 pd oe o pd 3 pd os 
s.- + 5 Lis il ts. + cani l 
e Some more Marrifah 
feminine examples - in different cases 
Genitive € Accusative € Nominative- € 


5og 


ro rr 00 
e. a + 
5 yu) Ao 
- Joe» - 


110 00 / og 
y VacaLul 
y 


A big camel -«ndefinite) 


ro "0. o40 


351) ¿ay lil 


A big camel-«indefinite, 


rro 10. og0s 


By) yaylll 


A big camel -indefinite, 


3:0 00 3 


osos 


By yaylll 


The big earth—«deñnite, 


The big earth—«defnite, 


Y END OF THE TOPIC sEN 


The big earth—«defnite, 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr-Rahmaani_nuga 


id* lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


00 00 0 E . cd 
Albiol! NUl] vad-Damaayir-ul-Munfasala “2 


e InArabicthe "Term" which indicates any Noun from the = | / 11 / 11 - P-e-r-=s-o-n=s 


is called 'Ad'—dameeru' (plural = Ad-D'amaal'ru). 


e Thefirst-type'of Ad-D'amaai'ru is equivalent to the "DOER": 


e Ad-Damaairul Mun-faslah —(-Detached or seperate Pronouns =) are not connected 


to any other noun, or verb or particle.Hence the name Ad=D'amaal'rul Mun-faslah. 


e Ad-D'amaairul Mun-faslah are,oftwo forms: 


> TheFirstform of Ad-D'amaal'rul Mun-—faslah: «consists of Separate pronouns which 


are very/'common . 


> Ad-D'amaal'rul Mun-faslah —The detached “separate) pronouns usually occur 


as(Starters-Mubtada- [E —in the nominal sentences— 


Ana yusufu (ham E 
> hs >» ul 
Yousufu=.)* 
Hum Wukuudu-Nnaari o ln o 
Ets 2 Ñ 
(They are fuel of the Hell-fire)** sÓdd SN 
HiyaBaid'aa-u  (ltis / pe $e % 
| > slo > ga 
They < fem >-— are white)* di 
Nahnu fitnatun (We E FSA 
> ... ... > . . 
are atest for Others)** Sl 


e *Please refer to the al-Kuranu for more clarity . 
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* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_ nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU) as a close friend* 


e Ad-D'amaalrul Mun-—faslah-Pronouns are-Static and hence Inflexible-and are 


built on one form ss - ¡.e, the noun will have the same diacritical mark on its last 


letter, even when its position changes - for Example. 


The pronoun ¿a (he), has a Fat-hah 44: ¡ts end in all cases - 


e  Ad-D'amaairul Mun-faslah has 14 (Fourteen forms) as detailed" in the next chart. Itis 


assumed,that all are in the condition of 'Rafah'(the Nominative Case)irrespective of 


whether they actually bear a"Dammatun or not. 


e Note:The dual -(2) Pronoun is the same for masculine + Feminine 
genders - in each Person. 


e Chart showing “ad-Damaairu-1-Munfasala - the DetahedPronoms 


¿all 40 alí 
Feminine gender ESSNS Masculine gender -á 
rv 3 
Hiya = She - (¡D Singular-Third= Huwa = He - 9-2 
ja person 
s o ds 
ROO (Hiya Examples- a Ñ ¿a E 
Bintun) She i irl. Singular—Third= 
Enuneraia39n (Huwa Allahu) — HE is Allah 
person 
rv 3 r 3 
Huma = Lam Dual-Third- Huma = Lam 
=They two(M+F) person 
=They twom+F 
SU o 3 r3 pd o 3 rv 3 
¿yLco Luo Lam Humaa Examples- Dual- “y LoLio La (Humaa MuslimaaniThey 
: Third-person 
Muslimataani)They two are Muslimahs (F) two are Muslims (M+F) 
ó6 3 o 3 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr-Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


mo 


Roo 


jje engal alli ye 0356195 alii lgjaó log **** Tigamo yEyall sm igónilcnogá yl - EJ ú Jal yla y *** 


=They all (F) person 
$. 65 Examples A 
Ciliflla (ym (Hunna Taalibaat- ALLA ¡am (Hum Tullab-un) — They 
Plural-Third= 
un) — They are (female) students. ps de are (male) students 
person 


¡ 4 +. Á 
An'thi- tdilzYou ff) 


Singular—second- 
person 


Y eL 
An'tha - Cl -Youm) 


A 
Asiilo Cil (Anthi 


+... 


Tabeebatun) You are a lady 


Examples- 


y» o Y pe Se 
cusida CLúl — (Anta Tabeebun) 


4 +. 
Singular-second-= 
S You are a Doctorímasc) 
Doctor (Fem)- person A —Á 
E e 
Ar'thuma-Le-cúl Dual-second= An'thuma-Le-cúl 
erson R 
=You two (M+F) common) PR =YouTwo (common-= M+F) 
Ss 2 a 7 0% 
(yLcscelo Lal (Antumaa 


Tabeebataani) 
YOU two are Doctors (Fem)- 


Examples- Dual- 
second-person 


vo pd rv 30 Ss 
Lesila Locil (Antumaa 


+... 


Tabeebaani) 


YOU two are Doctors (masc) 
aa Anthum- 
, al ETT 
Anthunna- ú Plural second= ee] 
=YO0U (all) (Fem)- 

eb = YOU(ALL)(masc) 

Calas ado AA Examples- Gorda pil 
(Anthum Tabeeboona) 

DAnthunna Tabeebaatun) 


you are all Doctors —(Fem)- 


Plural-second= 


you are all Doctors — (masc) 


person 
“E 25 
Ana-Ll Ana -Lúl 
=|(F) (Common) Singular-First- =|(M)(Common)- 
person 
E Examples- 
day yo Lil d 


(Ana Mareed'atun » 


-lam a patient-(feminine ) 


Singular-First- 


5d $ o a 15 
= yayo Lil 
(Ana Mareed'un » 
-l ama patient-(masc ) 


= We —Dual-(Common-to both genders) 


person 
3017 3017 
Nahinu- ya. Nahnu- gas 


Dual—IFirst-person 


= We Two-Dual-(Common to both 


genders) 


oS'Ó SÍ » 
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pie Examples- Dual- ga O 
(Nahnu Aamilataani ) We are two female First-person (Nahnu Aamilaani) We are two male workers 
workers 
Nah'nu- Nahnu-= 
3]1017 3017 
yas ya 
Plural -First-person 
= We —Plural (Common to both = We All- Plural (Common to both genders) 
genders) 
y / / ro3 ger 3.0 
“iloáluia Ya Examples- Plural= yaróLa Yyas E 
(Nahnu Saayimaatun)We are fasting APA (Nahnu Saayimoona)We are fasting men 
women 


> The Arabic pronouns have got only one fixed form --(gytte ,and their -vowel-marks 


remain the same irrespective ofthe Cases / their positions in the sentences- 
> 
"END OF THE TOPIC *“ 


” PA a Y 
INIA 
Cal 

> Lesson 2 ES 'ñ Second type 


of 'Ad-dameer' (A sign of the Doer / 'Subject')0 
, * Ad-damayirul Muttasila -1 - 


Attachable Pronoun suffixes) The Attached Pronouns + 3 


pS $300 3 “Óó 0 
.. .. | 2 » Íí 
> álatal y: 


> iálaiol Hilo Ad-Da'maal'rul—-Muttasilah —are-"Pronoun-Suffixes" as they come 


atthe end ofthe word only(as trailers). 


-“ó 0 


Lealí The Arabic Attached Pronouns are oftwo categories: 


- 300 3 có 0 
e 


áL Í idol Ad-Da'maai'rul-Muttasilah —Pronouns that are attachable to 
nouns, verbs and particles— 


-Óó 0 


Lecalí Ad-Damaairul-Muttasilah - Pronouns attachable to verbs only. 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr-Rahmaani_nuga 


id* lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


+ ok SA 


300 3 
.. 


+ Bothtypes of álai | aalÍ Ad-Da'maairul-Muttasilah-pronouns must be 


placed atthe end ofthe word only— be it- a Verb- a Noun- or—a Particle. 


$63 00 


- 2 ró o 
.. .. | sz l » Íí 
áliatal ys 


pa 


First form of The Arabic Attached Pronouns : 


Attachable to nouns, verbs and particles 


ERCARAN 
o 


e  Ad-Da'maai'rul-Muttasilah — The Attached Pronouns in the Arabic language simplify 


expressions—-and can be Attached to some Nouns, Verbs and even to some particles. 


ó 
.. 


e álaial 1Lalí Note: All pronouns in Arabic including the attached pronouns 4 SÍ yitadal dal 


- 
y 


have only one form ye «Hence their-Vowel-marks-remain the same (with some 


exceptions)regardlessof their varying positions in the sentence- 


o The indfinite noun that has a pronoun attached ¿Lidl alí to it-becomes a definite 


Noun-Hence ¿of Marrifah (definite) is prohibited forit.. 


O Correct s———Hhheorrect4=comupt 
o autis —(kitaabuhu)-His Book s——aisir —(A| Kiteabuhuy=Al- is 
(definite noun ) redundant- 


O 
5302 


9 álaialí yiodalí Note: The Pronoun is the same for masculine + Feminine 
genders in the case of dual-(2) in each person. 


>> There are-14-forms of Ad-Da'maai'rul -Muttasilan—the attachable pronouns 


álaialÍ HiLoalí as suited to the —Persons-their numbers and - their genders. 


> As Ad-Da'maaitrul-Muttasilah - ¿Laial ¿Laa are considerd to be — 


INFLEXIBLE-= normally they are in the state of Rafah-the Nominative Case - 


> When Ad-Da'maairul-Muttasilah - pronouns aLaial yaa are affected by 


other (Awaamilun) grammatical Factors,their case status changes notionally + 
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* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 


DEVIL (SHYTAANU) as a close friend* 


> Chart showing the ad-damaairul-muttasilah álaial piLoalí -or the 


Attached Pronouns. (Suffixed )- 


> 


alaióll yaa Feminine gender Person alió yaa Masculine gender- 43 
Haa La Hu 
Pronouns- 3 
(She-Her /Hers) (Fem 
Illrd person (He-His) | a 
Singular (Masc) 
E [| 
Examples 
alaban als = Kalamuhu(His Pen) 
Liga = Sauthuhaa (Her Voice) Illrd person agua = Sauthuhu(His Voice ) 
-50- Singular 530. 
Lg.a9ua = Saumuhaa (Her Fasting) asgua = Saumuhu (His Fasting) 
Humaa ¿ Humaa Ú 
(They two-their) Common to both the (They Two-= their) Common to both 
Pronouns 
genders the genders -Í 
Illrd 
= person = 
Lon (Dual) Lom 
Legaló = Kalamuhumaa > Legaló -Kalamuhumaa E 
dl AS a || OR 
(the pen ofthe Two of (the pen of the Two of 
them) them) 
Examplesll Lag09.a = Saumuhumaa 
Logagía = Saumuhumaa Ird person (the fasting of the two of them ? 
(Dual) AA 
Logígua = Sauthuhumaa 


(the fasting of the two of them? 


Lagigua = Sauthuhumaa 


(the Voice of the two of them) 


(the Voice ofthe two of them) 


id* lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr —-Rahmaani_nuga 


+ ok SA 


the genders) 


Hunna (Their --Plural- Hum 
Fem) PrOnouns (Their--Plural- Masc) Y 
Illrd 
ya Person = 
(Plural) pa 
¿ya o 3 
$B 33: 0 33 Ed pa 
= praLs = 
KalamuHunna(Their Pen) — KalamuHum(Their Pen)= 
Plural- Fem Plural- Masc 
Examples 
E == llrd E , 
94 gal =AswaathuHunna peas paglgual = AswaatuHumTheir 
(Their Voices) -Plural- Fem (Plural) Voices) —Plural- Masc 
(esgsa = SaumuHunna (Their peága = SaumuHum(Their 
Fasting) —Plural- Fem Fasting) —Plural- Masc 
Ki Ka 
AR Pronouns PEA 
= Your(one Female) o = Your(one Male) Ú 
y -Singular 51 
ELol% - S ELeló -Kalamuka(Your | ¿y 
Kalamuki(YourPen) Fem 1 Pen) Masc 
¿logía = Saumuka(Y our Fasting) 
¿logia = Saumuki(Your Fasting) Examples Masc 
Fem Ind person 7 2 - : 
Eat Singular Eligio = Sauthuka (Your Voice- 
SN Masc) 
¿Ligia = Sauthuka (Your Voice- 
Fem) 
Kumaa 4 Kumaa les 4 
= Pronouns You-Y our (2) persons (both the 
You- Your (2) persons (both | LaS lInd person genders) 
(Dual) 
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LaSaló - KalamuKumaa(the a 
Pen oftwo of -You) 


“330 


KalamuKumaaíthe Pen of 


133: 
.. 


ga = SaumaKumaa the Fasting of two of You) 
two of You) Samples | ¿Soga = SaumaKumaa( the Fasting of 
____ Ind person A AE DI BN A A 
(Dual) two of You) 
LaSigua = SaumaKumaal the Fasting of LaSigua = SauthuKumaa(the Voice of 
two of You) two of You) 
Kunna Kum 
(You /Your - Plural- neo (You /Your -Plural- male) Í 
LÉ —  ——_ Iind person >= 
female) >= (Plural) = 
y 
Mois =3 -Plural- masc- aSaló —> 
yá =Kalamukunna = Kalamukum (Your pS 
(Your pen-fem) pen-masc)) = 
(Y a = Deenukunna (your religion- PAMpRaS ¡Sa = Deenukum (your religion= 
fem) Iind person masc) 
Y Lagua =Saumukunna (your dicas ¡pLa9a = Saumukum (your fasting= 
fasting-fem) masc) 
Ya Ya 
(1) Mine / Me AS (1)= Mine / Me 
Ist person 
(Common to both M+F) — e) Singular (Common to both M+F) e) 
6 $ 
gas =Kalamee (My pen) - als =Kalamee (My pen) , 
(M+F) (M+P) 
o. - Ist person o. - 
SA4 =Yadee (My hanaxM+F) (Singular) GA4 =Yadee (My handxM+F) 


o o- 


(++ =Baiteo (My houseXIVI+P) 


o o- 


++ =Baites (My housoxM+F) 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr-Rahmaani_nuga 


id* lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


+ ok il 


Naa Naa 
(We-Us /our—-Dual / Plural-M+F)- Pronouns (We-Us /our—Dual Plural-M+F)- 
(Common to both the genders) Í Ist person (Common to both the genders) Í 
(Dual) 
ú ú 
e a A 
= our pen Lisaal = Lies - our pen 
our hands e 
O i ¡E = our hands 
Lia = ourhouse (both genders) 30. 
..». Ist +3. 
del Lts = our house 
(Dual) — 
E (both genders) 


OS 


e Note: The dual -(2) Pronoun is the same for masculine + Feminine 
genders - in each Person. 
e Ad-Da'maal'rul-Muttasilah—pronouns can be attached to -Nouns, Verbs-and 


certain particles 


e Ad-Da'maal'rul-Muttasilah- pronouns occur only at the end of the word. 
e Thepossessive /genitive=Idaafat construction can be made using Ad- 
Da'maal'rul-Muttasilah-attachable pronouns. Their Kesrah-state is notional 
only- 


e When attached to Verbs- Ad-Da'maal'rul-Muttasilah are considered to be the 


direct objects for the verb.Hence their Case Status is a notional-Nasab-the 


Accusative Case-e9- 


+ ¡asáíá =(íá HE created + you ps ) 


* END OF THE TOPIC 


Jureoa4? Lg To Ataciiahlo Pronomas «2 «es 
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* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 


e TheSecond type of Ad-Da'maal'rul-Muttasilah,indicates the 'Object' in 


DEVIL (SHYTAANU) as a close friend* 


e 'Ad-d'ameeru! (in lieu of the Object )-as a Suffix — 


state. . 


e TheSecond type of Ad-Da'maal'rul-Muttasilah —pronouns can be attached, only 


at the end of the word. 


e Thereare 14 forms of Ad-Da'maal'rul-Muttasilah to suit the requirements ofthe —| 


7 /11l- P-e-r-s-o-n-s in Arabic. 


Y” Note : The Pronoun is the same for both the Masculine + the Feminine 


genders in the case of dual-(2-persons) in each-P-e-r-s-o-n. 


| PERSON Il- PERSON Il PERSON 
Masculine- 4. Feminine Masculine- 4. Feminine Masculine- Feminine 
lyyaya(Me- lyyaya(Me- lyyaka(you lyyaki(you lyyahu lyyahaa (Her 
only) only) only) only-F) (Him only) only) 
- ó - $ - ó ó 36 - ó 
Lal Lal Atl atu oLul Lalyl 
lyyanaa lyyanaa lyyaakumaa lyyakumaa lyyahumaa lyyahumaa 
(Us only) for two (Us only) for (M+F) (you (you two (two of (two ofthem 
or more persons two or more two only) only) (M+F) them onlyM+F) 
persons onlyXIM+F) 
rv ó vr ó - ó - 6 3 $ 3 ó 
Lal Libal LosLl LaSLul Laaly/ Laalyl 
lyyaanaa lyyaanaa (Us lyyaakum lyyaakunna lyyaahum lyyaahunna 
(Us only Two onlay Two / (You —all- -You all only (All ofthem (Fem) 
/ or more or more only)-Masc (Fem) only) — (All of them 
persons) persons) Masc only) 
rv ó vr ó o. 3 6 3 6 o 3 ó ó6 3 $ 
ÉL ÉL Asia A 
* Wa mayya'ashu_ an dh'ikr-Rahmaani_nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_garcenun * 


Aokok AT] 


$ The 
Demonstrative Pronouns / The Pointing Nouns €> 


e 5 sui —The demonstrative pronouns are words that are used to pointat 


something- 


e 2- The Arabic Pointing Nouns — 34d sami have three forms: 


Y” To point at something in the near distance- 436 - The near 


o, ». 


Y To point at something in the far distance. aLs=dl - The far 


Y” To point at a certain place 7 location. gLSa ya 


3,10) saudí The dual formsindicating the -Distant- are rarely used in modern 


Arabic. 
o Eluúlia / Ely a o Eli / Eli 
Oo 


5,14 ¿Lai — The Demonstrative Pronouns= indicate the near or distant or at a 


certain location of nouns. 


e 5 sail - The Singular and the Plural forms =are definite and inflexible-i.e.- 


their vowel-marks- are constant in all the three cases-and do not change. 
e 5 saul —All the demonstrative pronouns- are built on one—form.. 


Mabniyyun-(gia) except the-dual form - 
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e The DUAL-form of 'syLúgil sli -The Demonstrative Pronouns- is flexible 
(Mu'arabun) —Hence its diacritical mark has two forms —Refer to the following 


chart- 


e The Singular and the Plural “forms of - 3sLútiÍ siauií The Demonstrative 


Pronouns — may occur in - Rafah / Nasab / Jarr - states also , but display the 


same vowel-sign in all the -3-cases- 
e They come alongwith-Nouns only- 


e Examples 


Haaza-Al-kitabu + kitabun (book) + Haaza (this) — 
t—= 
(this book)< 
ús fm = ás + nm 
Tilka-Al-Rusulu. + Rusulun <— (prophets) + Tilka (that) — 
(those prophets)< 
dll eli = Ju) + en 


> 3416 sLouiíí The Demonstrative Pronouns With Examples 


Indicating the — ( Indicating the Distant — 
al-Kareebu) asp (al-Ba'eedu) ul 
Singular- All cases-(gito) 
Feminine gender Masculine-4' Feminine gender Masculine-4' 
“Haazihi — pun Hazaa - aan "Tilka - «LL Zaalika=ELIs 
O Hs That /tnose That 
(Woman thing Y these things) lis Mid / those (Man /thing) 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr-Rahmaani _nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


eo Do 


Roo 


jje engal alli ye 0ja55195 alii lgjaó log **** Tigamo yEyall lám igóni enga yl - 2) ú Jal yla y *** 


y 
. 


vas sam 

(this is an Earth) 
(-this is a 

Mother) 


ss a 
3 ya DU 


a Tree) 


(- this is 


ala ln (This 
is a Boy) 
ds fm 
(this IS a man) 


(this is an infant) 


¿ió pa * 
(these are TreesxBroken 
Plural) 


cta tna 


is a sister) 


(that is a female 
Doctor) 


that is a tree) 


El eel 
Y Ss 
yLaul (those are 


trees «Broken plural) 


dis Lía 
(that is a man) 
(thatis apen) 
Sl EL (that is a 


teacher) 


*- the feminine singular —is used for - the 1-Broken plurals and the 2-feminine singulars as well-3- non=Feminine plurals (-which are — 


Ghairu Aak'ilun=) -**for more details read the lesson —on- at-Tadhkeeru 


of this forthcoming Book- 


wa-at- Taaneesu-—lil-FaaiiWal-Mafooli- slated for the Second Part 


Haathani (nom)- 


(Lia These 2 
Women /Things(F) 


Haazaani Í (nom)- 
(y aaThese 2 
Men /things(M) 


Dual (Mu'arabun) —(Nominative case)- 


Taanika (mom)- ELúL 
Those 2 
women /things 


Zaanika Y Elúla 
(nom) 
Those 2 
Men /Things(M) 


(29) ¿Ulla (these 


> p 
Jlésaca ¿lola 


days EL 


o 
di z 


are two fans) (nom) (These are two male (those are two fans) (those are two male 
friendsxNom) (nom) friendsxNom)» 
yúlLóLa (these ¿Lula ¿ylialn yá eu ( ¿Lala Elf 
are twoWomeny) (nom) (These are two male those are twoWomen) (those are two male 
StudentskNom) Students kNom) 
ga ¿Úla ¿Leah ylola gún e esaS EL ( 


(these are two girls) 
(Nom) 


(These are two male 


enemies ) (Nom) 


(those are two girls) 


Dual (Mu'arabun) (Accusative+Genitive cases) 


those are two male 
enemies ) (Nom) 


roS'Ó 130 Y 19-099 DÍ Do” Y SY9-T 9-S Vos Lo MESS ar db r ab ses y SOÑÓ Dis) bes Der 


* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 


DEVIL (SHYTAANU) as _a close friend* 


0 7 


o 


Haatainl. Haazaini $ (¿Hum Tainika Eli Zainika Y Eltua 
(AccOGenJLiLm (AccOGen) (AccOGen) (AccOGen) 
Y iagyo yla (these giga (jala Li (jiagyo iba Eli 
are two fans) (Acc + Gen) (These are two male (those are two fans) (those are two male 
friends (Acc + Gen) (Acc + Gen) friends) (Acc + Gen) 


(these are two girls) 
(Acc + Gen) 


(These are two male 


enemies )(Acc + Gen) 


A a A O AA Pr Sa 
Y lol yla (these go (yola gl pol Eli glo Elio 
are twwoWomen)» (Acc + (These are two male (those are twoWomen) (those are two male 
Gen) Students(Acc + Gen) (Acc + Gen) Students ) (Acc + Gen) 
gt él ¿jaa yaaa ti ei ¿yissuad Ely 


(those are two girls) 
(Acc + Gen) 


(those are two male— 


enemies xAcc + Gen) 


Plural - all cases— (gis) 
35 > ñ ro 3 ro 3 
4 Hawulaa!isese l £ £ 
Hawulaa'isr:sLlglLan A UlaaikasrwEli glgl | Ulaaikasrs Eli ¿lgl 
These sllgLa Those Those Persons 
Persons(Plural) These Persons(plural- (Plural M+F» $ 
(M+P)Ó persons(PluralxM-+F) M+P)g sesefor humans 
sefor humans only el sesrfor humans only 
“for humans only 
only 
132 > ro pd “3 > ro 3 ros 0 
Eslava sllgLa aioda sllgLa Esla Lio Eli clgl (Joao Elí clal 
(these are female (these are believing (they are female (they are eo muslims) 
muslims) men) muslims) e EA 
12 ros 0 PS ro 3 aLoda ¿li slgl 
ciúcha sllg-M (these Joa Luwo slgLa Eslláogo Eli cal arma men 
, 7 A ñ A ros3 pd 
are AnS Sen A de al (they are believing (9 dalía Es Lal 
La ell .. o women) 
ciós sUg-A (These Yy9SaLia ellgLa a A (they are Truthful men) 
are Truthful women) (These are Truthful Cilsalia Eli glal 
men) (they are Truthful 
women) 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr —-Rahmaani_nuga 


id* lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


ex ja engál alli ye 0ya55 95 alli lgjaó log **** gama yal lám (gai enoga yl - JU Jour yló y *** 


Examples of Demonstrative Pronouns with —AL—(al-ma'arifah) 


3 0 300. o y o 3 Y o 
0000000 yu ya! eli yugya el 
Tilkad-duruusu duruusun Tilka 
Those Lessons Lessons Those 
35 03300 a pa y 353 Y 
cigudll oum ig SUD 
e Haadi'hil buyuutu Buyuutun Hadl'ihi 
These houses Houses These 


Some Quranic Examples of Demonstrative Pronouns 


Kazaalika = like this ELÍAS 
Haakazaa = in this way an 
Hunaa = here lla 
Haahunaa = here only nia 
Tsamma = there only p 
Filkaaya = Those sii 
Ulaaii = Those gl 


"END OF THE TOPIC di 


> sd - ALABAMA UL MAUSOOLAN = 29 20 


sto -..o. 14 


(The 


Relative Pronouns, - The conjunctive Noun — hi 


eoS'Ó 93- Y 19-099 DÍ Do” Y S99-T 9-8 Vos 10 SS ar db r ab ses Sy SOÑÓ Dis bes Der 


Page” 341 - 


* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU) as_a close friend* 


AA yl 
The conjunctive Noun - Sa za ¿es 


+  =AL'ASAMA -UL- MAUSOOLAH = : ¡n Arabic, the relative pronoun, is also called the 


Conjunctive Noun — 


+ Therelative pronoun can occur in different positions in the sentence. 


e Al-Asma-ul-Mausoolah : The relative pronoun is followed by a sentence called — 


Jumlatuus-Silah-- álaifálo 


e  Al-Asma-ul-Mausoolah: Relative pronouns- describe a Noun—and also connect 


itto the sentence after it. In such sentences an additional noun —called —Aalidun- 
is used to refer the relative pronoun meaningfully — back to the main Noun. 
e  Al-Asma-ul-Mausoolah: All relative pronouns are Mabniyyun (Gia) —/.e-built on 


one form except the dualform . 


3... 
. guiso: Mabniyyun = means that the Noun will have the same vowel-mark on it's last letter, in all 


Cases. 


Al-Asma-ul-Mausoolah: The conjunctive Noun-- 


Feminine gender-4 


Masculine gender — 


J9QquuInN 


ALLAD'EE ALLATEE 
= The Man, Who / the Thing, Which = The Woman, Who / The thing, Which 

0, 
>. (masc) (fem) 
(O A 
= 
D 2 ó 

Gall yl 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr-Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


Jia zngal aye ajañaráa al lgjaó log **** gano yA ig enoga Yl- 2)U ojal gi a e 


kk 
m o DEA a 23ug pl og Pr, A Á sog 
5 pLala gall ALÍ - iris ananmu, wo LanLlgl GÍA yl aL - [TISTHE MOTHER WHO 
E HAS CREATED YOU , CIVILIZES HER OFF-SPRING 
ALLAZAANI 
ALLATAAN!I 
= (NOM) Those 2 Men, who / / 2 (NOM) = Those 2 women, Who / / 2things, 
things, Which Which. 
U AI E Mo 
S ALLATAIN|-(acc+gen) 
a Allazaini (acc+gen) 
yal gladl gdl — “Lidl 
pas Ln er o 3 os A: 
A 2 ía 2 E APS DA s0 . po. . po 
A gastó | La gallo e gLcoLuoll yLilao 
X< e y Ea 
jay) .. 
a - oourRab ! show us AS “LCÍÍ ....oo Tuese are 
$ Those 2 Men who, , AS ARSS gdl ..ormesenge Y 
: , : : THE TWO MUSLIMAHS ,WHO 
(misled us ) who indulged in ...(zina) THETWO MUSLIMAHS (NOMINATIVE CASE) 
WHO (ACCUSATIVE 
CASE) 
ALLAYEE /ALLAATEE /ALLAWAATE 
ALLAZEENA A 
= Those men, Who — 
2 = Those Women, who 
0 
o Wir o We — ¿Ll _ sul A Wi We We 
ral de e ea — il gl 
cAlgll 
ZA E de de o El Wer / 
gyazaddl ¿yo ¿yuecta (¿Ll 9 ».ornose women who 
m vr ó £- 330 0 ó A 
x . e . . have attained menopause... /// 
S alil 99 guall ++*Those men who (E AA A os a 63 
S remember ALLAAHA Pe pSlia yl gol pSilgalg +++ and those of your 


mothers who suckled y0U +... 


<% Note: The Plural forms : Allazeena / Allayee / Allatee / Allawaaty are used for 


Human Beings ONLY (who are considered to be—Aaquilun or intelligent). 


rroS'5 Hs Y 


05-095 DÍ So” 'SQ)-7 vs Vares poo wsó- ar ás + er de dy Dis) bes Der 


Page” 343 - 


* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_ nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 


DEVIL (SHYTAANU) as _ a close friend* 


e 


Y Forother beings / thingsí Ghairu Aaquilin = lacking intellect )-- the feminine singular 


form ¿ul — Allatee- ¡is used to denote the respective plural irrespective of their gender. 
* Similar is the case with the Broken plurals also ——- For Masculine Broken Plurals also 
the Feminine Singular ¿441 — Allatee- is used - 


% Eg:al-kutubu allatee....yiii ás (the books which...) 


< Some more relative pronouns 


Maa = What / which Lo 
Man =who Cya 


-lossen-46 INTEROGATIVE PRONOUNS 


g GN GA Iv 


ARABIC EXAMPLE WITH THE 
Particle Meaning of the Particle 
MEANING 
- o - MASMUK = WHAT IS YOUR 
La $ ELo.sulLo 1) Maa : What ? 
NAME ? 
ET MATA-L-IMTIHAANU ?= 
Sí S ¿Latall yde WHEN IS THE 2) Mataa / Ayyaana: When ? 
EXAMINATION ? 
AS na. ANNAA LAKA HADAA ?= 3) Anna : From Whom /From 
Lic £ fam Ell lic WHERE FROM YOU GOT 
THIS? Where ? 
E ES E MAAD'AA TAMUREENA ? = 
4 o já E 7 7 
falo 2 Yuen lalo O 4) Maaza-What ? which * 
> o. - MAN HIYA ?= WHO IS SHE 
yo SyA ya a 5) Man - Who? 
27 A LIMAAD'AA GIBTA ? = WHY 6) Limaazaa: Whattfor / 
iaLal $ usé fíaLas Yn“=R—Ñ—Á—A A AS 
, LS > WERE YOU ABSENT ? Why.? 
9. AA KEIFA HAALUK ? = HOW 
: oe y 7: 7 
cas y ELLA cas AREVOUO 7) Kaifa?: How” 
A á 0 a S ie A AINA TAD'HABOONA ?= 8) Aina Where to 2 
o 09481 dl WHERE WILL YOU GO 2 
RE 203 zo ; 7 
o. KAM SA'ARU LABANIN ? = ] E 
ps ? grilla ¡as HOW MUCH IS THE PRICE 9) Kam How much? / How 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr —-Rahmaani_nuga 


id* lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


Roo 


OF MILK ? many? 

A AS e AHUWA MUHAADIRUN ? 10) Hal? / 

£ yualas gal A l : 
or IS REARECTUBES: Alif+Hamza ? = IS it not so.? 
0 PS (interrogatives used at the 
3 yc Eli ¿Lan HAL LAKA Aa ale 
d SAYYAARATUN ?=DO beginning of the questions) 

y YOU HAVEACAR ? 


> «188801 bh DAL - HUROOFUL JARR (Kesra' —Prebositions ) 


aa % 


- ¡gay 


0 
e There are 17 (Seventeen) — yal dáyall - Prepositions under this category in the 
Arabic language + 


e Their function is to occur before NOUNs ONLY, and thereby cause a change 


in the diacritical mark«or Vowel Sign of the relative noun to KESRATUN 


e andthe meaning of the sentence is also completed . 


e Pleasenote that these particles are not used before- 


VERBS. 


> AL -HUROOFULJARR - ///- ¿all dá yadl + - are as follows : 


O Its , j 
o e its Meaning- 
212 Name A A Examples- 
2 A > 
a 
a 7 Ñ A 5 
- Baau By /in /with id y 
o (kataba-|-mudarrisu |bikalamin» 
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* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_ nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 


DEVIL (SHYTAANU) as a close friend* 


N Thau 


For taking Oath 
/ / Swearing 
(eg: by Allah) 


(tALLAAHIi0) 


Wavu 


For taking 
Oath / /Swearin 


9 
(eg:by Allah) 


oJ%oño - oo. 
. .. all . “ul 
Yg9 ee 9 gi 9 


(watteenil|waizzaitooni) 


> Kaafu 


As 
/like /similar to 


ce... 
Ss 


als 7193 ya 
gawiyyun kkalasadin) 


(huwa 


u llaa 


To /upto /towa 
rds 


o 1d O 5d > e 1d 
ao gil a0la coma 


(d'ahaba H'aamidun ilal- |-masjidi ) 


Bo 350 - 


From /about 


cos o. 7 3 
áolcáll ye gukáll Ji 
(yas'alun-nnaasu jan [il — 'kiyaamati 
) 


Fi 


in / into - 


yal ya callada 


(tayyaaraatun fil-mat'aari) 


dl ys MU 


From / of 
Generally ¿ya ¡is 
translated as "from" but 


among its other 
meanings are: of, 
some, some of, 
belonging to, 
pertaining to, away 
from, out of, from 
the direction of. 


(an-=nnikaah'u [minlas-ssunnati) 


Mundu / 
Mud'h 


Since 


mund'u saa-atinl (mud'h fataratin) 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr —-Rahmaani_nuga 


id* lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


Roo 


2 By paí 
E EWr= Inda With 
á e (Indahul sayyaaratun) 
to /for(so O qe po. 
: áalya Ell 
2 J Laamu so) / / his / Ñ 
A lak rraajatun 
her / their / it (aka Sad ltd) 
ns A a é E 4 
; Above /on / lla Byadídl ¿Le 
5 y Lc Nalaa S As 
upon (aalalish-shajarati ta'a-irun) 
Ss E 00 A X z de 
dz laalg LL Luis Cisly.9 
3 LA Khalaa except E k 
(kara'tu kutuban kkhalaa] waah'idaa ) 
0. 3 > o - NAS PES 3 vr Ós 
lgLS gl lgyas guall 394 Los) 
“ 0300 3 
2 y Rubba may be 6) 
(rubbamaa] yawaddul-llazeena — 
kafaroo lau kaanoo muslimoon) 
Leo o pS pS / pS “oro 5 03 
lia Lula aaluoll y) 
A Lila Heásnea except (zurtu-|-masaajida hashaa 
masjidaa) 
o. o pS / pS “oro 3 Ed 
(jaa lic aalucadl Cy) 
a hac nUge except (zurtu-|-masaajida jadaa 
masjidaini) 
e % E $ e % SÍ 
LS Hatt ] E yal ala alí 
0 INEA aaa till. / until ERA 
(naama khaalidun hatta-I|fajri) 


0 AL-HUROOFUL JARR «Prepositions) : Allthe — 14 — ad- Damaairul -Muttasilati =- can 


be attached to some of the AL-HUROOFUL JARR -In such a situation ad- Damaairul 


—Muttasilati actas the -- Indirect objects —: 


o ni 3932 — Some Examples with Attached Pronouns  f =id0 


cál = youl gn = he- 
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* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU) as_a close friend* 


e AL-HUROOFUL O  FirstPersond 6 Second Person e ThirdPerson L 
JARR - with — : res En 
AE id! = | |imasc) Glexí yOU Jimasc] Íiga he | maso] 
meaning 
inda| with — Indi with me indaKa with you indaHU=with him 
ro o o E E A 
su gac dic sae 
An about / from — Annil about me / from AnkKa about you / from AnHu about him / from him 
me you 
Ú e Ez Y TS 3 a 
ye ye ¿lic a4Le 
Min|from —> Minnil from me MinKal from you MinHul from him 
o ó pl o 30 
Ma'a' with —> Mai'Ya' with me Ma'a'Kajwith you Ma'a'Hu with him 
E e pd pd pd e a EA 
2s Ga ¿lea ALSO 
Alaa on / above —> AlaiyYa on / above AlaiKa on / above Alain on / abovel him 
me yQu 
Ma to /towardsll— lMaiyYa to / llaiKa to /towards MaiHi lo / towards him 
towards me you 
yl yl ELisl adl 
Ys Ys .». E oz 
| Fil fo / inside — Al FiyYa in / inside me Al FiiKa in / inside you El FIIHI in 4 inside him E 
BiYa with / by me BiKa with / by you BiHi with / by him 


| Bi ith / by > 
pa 


“e 


Y 


Belongingto / for 


9 END OF THE TOPIC ÁS 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr—-Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


Roo 


1 203) 
Se «Lossom-48+. a UBTADAN Mar RABARUB yal) () 
* The Subject and The Predicate” «re Nominal Sentence) 


- Jumlathu- Murakabatu- Minal- Mubtada' wal -Khabari- 7 


e  InArabic language there are two kinds of sentences- 


% . A : q AS 0 
e Thesentence which begins with a noun-is called a nominal sentence áLeall 


Asoc (al - Jumlatul ismiyyah» 
e And the sentence which begins with a verb-is called a verbal sentence ilazúí 


e  Letusexamine the nominal sentence now . 


e The verbal sentence will be explained in detail separately - 


e  Justlike in English, a nominal sentence in Arabic has two parts: fail (Al-mubtada'- 


The Subject), and 4411 (Al-khabaru- The Predicate). 


e The nominal sentence begins with the Al-mubtada' fail) the subject- 


+  Al-Khabaru=The predicatewá11) gives the information about the noun Al-mubtada!. 


(1) (2) 
EAN 


ES o 351030 
áscuNl álesalí 
r vs S + 


The Nominal Sentence 


a- Starts with a noun. 


The Verbal Sentence 
a- Starts with a verb. 


b- Ithas two main parts: 
b- lthas two main parts: 


so $ y S + e oa , : , 
Yes + (LeLo pasbll the noun comes first -in the sentence as (subject) 
the verb comes first -in the sentence + followed by the followed by the 
doer 


eoS'Ó 3-0 Y 19-099 DÍ Do” Y SY9-T 9-S Vos Lo SS ar db r ab ses Sy SOLoYó Dis) bes Der 


Page” 349 - 


* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_ nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 


DEVIL (SHYTAANU) as a close friend* 


9, 


+ pr (predicate) information 


Feminineyuigalí 


Masculinessaalí 


Feminine yuigall 


Masculinessaalí 


3: 6 go -. - 
áslladí úsla 


20 “o, 
paul sla 


030 3 6 0 


gota Sula 


“13 


Elslio Sl 


Jaa'ath= (came) At- 


Jaaya=[ came) 


As-Salaah=(The Salaah 


Al-Kitaabu= (The book) 


Taalibatu=(The female An-nsru=(The help / )Maktoobatun Mubaarakun=(¡s blessed) 
student) victory) (is ordained) 
AS o 3 oe wr Se 3 o 30 rv 3 r 3 og ed / 5% 
4oLusadll  Lias pLlucadl ¿Las ¿sul yayLlil pray a«alíl 


Tusally= (prays)- 
Al-Muslimatu=(The 


Yus'ally=(prays) 
Al-Muslimu =(The muslim 


AL-Ard'u=(The Earth) - 
Waasiyatun=(is vast) 


Allahu=(Allaahu) 
Raheemun=(is merciful) 


Muslim-lady) man) 
A 
5 ySull —. E 
. + Aalimun - 
D u—= Mahmoodun Atalimun- 
E XL - y y / do3%o0 
ela ién, a fe Mahmoodun  -29.4A2.0 
$31: pllcagozo al 
29 + Jadeedun - Al-Bytu E 
a 3 Bytu Jadeedun- tan Y E 
lo) E de vo / e o 0 +. Jl 
E y auna CEssll 0... >. 
> po ss. + +.» 
¡0 
0) 
RS 
ásyeall - deso 
AN-NAZZAFATU 
D 5 +ZAROORIYYATUN- AL- Ene 
Ela al ZAROORIYYATUN= nd + ds 
GER pos. as es ásj9yé al 
25 9] áygya ¿sli Jara 
a Al.% 
Ll 
FAATIMATU TAALIBATUN- 
q, Bros 30 z +TALIBATUN = FATIMATUN-— 
z áslla ánlalo Lea e 
5 y > Alla “4laLo 


eg» Feminine 
gender- 


e 


a 


atashu an dh'ikr -Rahmaani 


id* lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


+ ok SA 


AL-MUBTADAU WAL-KHABARU =THE SUBJECT AND THE PREDICATE (THE 


NOMINALSENTENCE):: 


e  ltcontains a Mubtad'a (a Subject) and a Khabar(a Predicate) only 


e Asentence can be formed in Arabic by using (2) nouns. One should note that the 


Arabic equivalants of the English words (is /are) are absent in writing. But the 


Arabic text is read as-though (is /are) are present notionally —with an implied 


sense —by default . 
e  TheArabic —Tanweenun- is similar to the English articles =A- /-AN - 


Khabar follows the Subject — 


e Generally the predicate Khabar is.—an Indefinite noun only. 


e Both-the Subject -Mubtad'a and the Predicate -Khabar — may be a single 


Word or a Phrase or a any other construction- like Mudaaf —-Mudaf ilahi or 


Mousoofu= Sifathu or a pointing structure. 
e  Hence, Both ofMubtad'a and Khabar may contain more than one Noun.Some 
times such a sentence may also show additional information — in addition to the 


Subject and the predicate. 


e Common Nouns like-Kitaabun = a Book- are prefixed with 'Al' in order to make 


them proper nouns + 


e Since a Marrifah noun should not have a Tanweenun'it is dropped before 
converting the noun into a Definite noun-the 'Tanweenunis replaced by a 


'D'ammatun'. 
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* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 
Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU) as a close friend* 


Thevowel-signs' of the Mubtada'a' and 'Khabar- must be suited to them as per 


their definite /indefinite nature.—it is either a 'D'ammatun' or a Tanweenun'-- 


because both are in the state of 'Haalathul-Rafah« the Nominative case) 


'Khabar' must agree with 'Mubtad'a' in (4)-four- aspects.(a) 


number=singular /dual /plural(b) gender=masculine /feminine«(c)the Case 


and (d) Definiteness / indefiniteness. 


e The'Khabar' must always be subservient to its Mubtada'a' in all respects. 


e  Wewill learn about the second type of nominal sentences later on - 


If Mubtada'a— pd 
CRITIRION= —_————_—— Khabar—(predicate) (should also be similar)- 
A (subject) is a- 
Singular 
Numbers- Singular— 
(same as its Mubtadaa'a) — 
Dual 
Numbers - Dual- o 
(same as ¡ts Mubtadaa'a)' 
Plural 
Numbers- Plural- 
(same as its Mubtadaa'a)- 
Masculine 
Gender- Masculine- 
(same as its Mubtadaa'a) 
Feminine 
Gender- Feminine- 
(same as ¡ts Mubtadaa'a) 
Definiteness- Definite— Indefinite 


Y END OF THE TOPIC e 


> SLESSON AY THE —FIVE-SPECIAL NOUNS — 


id* lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr —-Rahmaani_nuga 


+ ok SA 


> 


—(ZAATA—ZUU—FAMUN—AKHUN—ABUN-=)— (MU'ARAB- (DYNAMIC) — 
NOUNS---THEIR VOWEL- SIGNS -MAY CHANGE-) -as- 
RAFAH—NASAB—JARR--) 


(- 


THAT OCCUR FREEQUENTLY- 


NASAB /JARR ) 


ZAATA—ZUU — FAMUN — AKHUN— ABUN— THESE ARE- THE ---5— SPECIAL NOUNS IN ARABIC — 


AS INDIVIDUAL ENTITIES - BEING ( DYNAMIC-MU'ARABUN- -THEIR VOWEL-SIGNS- CAN CHANGE-(«RAFAH / 


O  WHENEVER, THEY ARE ASSOCIATED WITH OTHER STRUCTURES --- A CAHANGE IN THEIR FORM- 


IS NECESSARY. 


e CONJUGATION-CHART OF FIVE SPECIAL NOUNS= 


CEE Y NOMINATIVE- | |AccUsaTive- | GENITIVE- 
doll Je all =| 0% 23 Y 0253 Br o0oes 
> 2ayll álla Gual álla salí álla 
FIVE—NOUNS5o RAFAH-= NASAB- JARR= 
22 28 £ 
ABUN = FATHER ABU - Qal ABAN- Ll ABI! - (yal 
0 ae 27 
AKHUN = BROTHER AKHU -9AÍ AKHAN - LA AKHII - yAl 
e % e 
FAMUN = MOUTH- FUU - 9-9 FAA - La Fil- ya 
Ed Ñ S 
ZUU = POSSESOR / OWNER(MASC)- ZUU- ga ZAA- la Zl- 93 
3 pa 7 pa 
ZAATUN= POSSESOR / -OWNER(FEM)- ZAATU- Culia ZAATA -CUlia 


ZAATIN - Cala 


PLURAL-1-MASCULINE- (-ZUU) = UULUU-= 


0 3 


pa 03 2 
vuLuU - glgl uuLIYA - lg! vuLi- (yal 
ÚS UULAATHI - UULAATHI - 
PLURAL 2-FEMININE-(ZAATUN) = UULAATHUN. — | VULAATHU - 129 7? 7? 
lla! Cúllal 


roS'5 HÍ3-s Y 
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* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_ nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 


DEVIL (SHYTAANU) as _ a close friend* 


Y END OF THE TOPIC il 


A NONTHs 
ANNEXURE-1-NAMES OF ARABIC — AL -ASMAA- 
US -SHUHOORI 
NAME OF ARABIC MONTH IN ENGLISH AT 
1-MUHARRAM Aras 
2-SAFAR da 


3-RABI-UL-AWWALU 


4-RABI-UL-AAKHARI 


¿all 20 
5-JAMAAD-UL-OOLAA ( alall ALA 
6-JAMAAD-UTHAANI al AP 
7-RAJJAB La) 
8-SHA'ABAAN e Lua 
9-RAMADAAN ó E 
10-SHAWWAAL Jigá 
1-DHUL-QUA'ADA Baila 
12-DHUL-HIJJA iaa 


Y END OF THE TOPIC | 


PS ANNEXURE-2- 


AY 
3, The Week --- 


NAME OF THE DAY. 


1-YOUM-UL-AHADI-SUNDAY. 


237 l aga 
2- YOUM-UL-ITHNAINI- MONDAY. E 
yLcial ag 
E E z y , 
3-YOUM-UL-THULATHAAYI|-TUESDAY. £ lag 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr —-Rahmaani_nuga 


id* lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


+ ok SA 


4- YOUM-UL-ARBIAAYI- WEDNESDAY. 


slayyall 094 


5-YOUM-UL-KHAMEESI-THURSDAY. 


pa aW4 pa 
gu 
Le po 


6-YOUM-UL-JUMU'A(THI 


rc x33 3 pa 
ásiall 
: A 


7-YOUM-US-SABTI-SATURDAY.(SABBAATH) 


o 3 - 
Essadl 
== pd 


Y END OF THE TOPIC si 


P annexure--DEASONÍ OF THE YEAR-— 
pAMU 
SANA(TUN) OR w =(ONE) YEAR = 


>»  EQUATING OUR - 4 - SEASONS WITH THE-6-OF THE ARABS IS NOTHING BUT 


SHEER LITERARY APPROXIMATION ONLY - READERS:SHOULD BEAR WITH US — 


30 ro 


NAME OF THE SEASON - yaa Jasadíl - sersons / Juaddl -serson 


1-AR-RABEE (SPRING) 


2 0 co 


yl 


2-AL-KHAREEF (RAINY SEASON ) 


casjAMÍ 
3-AS-SHITAALIMINTER) asi 
4-AS-SAIF (SUMMER) E 


NOTE: IN — HIJRI-CALENDER—A MONTH- |S BASED ON —THE ACCURATE -LUNAR SYSTEM OF RECKONING TIME-STIPULATED IN 


THE QURAN - —HENCE IT HAS -29- OR- 30 - DAYS ONLY. CONSEQUENTLY THE ISLAMIC -YEAR —APPEARS TO BE SHORTER BY 10 /11 


DAYS THAN THE FAULTY MANMADE GREGORIAN CALENDER -THE HIJRI DAY I|S NOCTURNAL-—IN THE SENSE IT STARTS WITH THE— 


SUN-SET -AS OPPOSED TO THE OTHER DIURNAL CALENDERS- 


Y END OF THE TOPIC EN 


RRRARARAOAO RAR RARARA RA RRRR RA R A A A A ARA RAIAAAA AAA RA RARA AA 


A 


ANNEXURE - 4A- DES ornscrions» 


IN ENGLISH 


IN ARABIC 


1- AL-MASHRIKU( THE EAST) 


o.” o 


ó $e fÍ 
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* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_ nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 


DEVIL (SHYTAANU) as _ a close friend* 


2- AL-MAGHRIBU(THE WEST) 


3- AS-SHIMAALU (THE NORTH) 


4- AJ-JUNOOBU (THESOUTH) 


Ps 


ANNEXURE - 4B — OTHER LOCATIONS / DIRECTIONS 


Meaning Model sentence in Arabic LOCATION 
Tahtun 
] PS oe es 3 y og0 
The Earth is under the Sky slawdl E ya yl = Under o 
» + 
Fouk'a A 
The Sky is above the A AÑ eS Y í =Upon / $3 
Earth yay Ed Above 
On the right side ia a po... 0. Yemeenun 
School ayan Gall ye =Right / side 
Shimaalun / 
E AS Yesaarun 
On the left side ia a School Guy (Y Lol ¿Le FVPTRA 
y3n y = Left(side) És 
J Lois 
Kablu 
Wash your hand before 2. 2 - =Before (time 
Lal Já ¿las fuel 
Food P ñ d /position ) e 
Khalfun 
Behind the mosque is a o 02 0. =Behind / so, 
“LSa aaoll cal cala 
Shop 6) = Backside 
Amaama 
The Hospital is in front of e a + =Infront of / e 
Í + $... Í Lol 
Mosque e pla Before E 
Waraaa 
só es coa... TUTTO Lo, 
Behind the Dooris a cat álas cali slyg =Backside of ely9 
/Behind 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr—-Rahmaani_nuga 


id* lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


eo Do 


ex ja engál alli ye 0ya55 95 alli lgjaó lag **** gano yea lám (gai enoga yl - JU Jo glo y *** 


Between th ei Ea 
elsa YO” eso O ; RS 
A Jean gus) Y =in Between Y 
camel . ee 
Byna yedai- 
In front ofme is a Book ls gas ya ca LE 0% 
n front of me is a Boo LS Gas Fontoj GuO0- 
“oro ez o 3 3 z og0 
O de slgglls ábiias gaylll Muheetatun 
arth ls surrounde === Os 
ñ =Surrounded áliaso 
by the atmosphere ó 
by 
Howla yaa 
Around the Ship is Water slo Gio Jga =Arouñd 
Min Ba'adu 
will b Ena de Y =Affter wards 
will be an Engineer . oo do e. E >. 
ass (yo Lunsigo Lis (time / ae 
afterwards 2 03 - yaS e ¿ 9% 
sisi position) 
Min Kablu = 2h E 
mee Before / ys Ye 
3 0- o br / o 
Iwas a driver earlier yd 7 LG Las ES earlier (time / 
position ) 
el 
á Nalaa = Loft 
Allaahu, HE is the A E 
— yLcxl gm alí / Highest 
Lofty 
Asfala 
The place ofthe 
Hypocrite is atthe alga ¡A ¿año año id e] 
ye , 9 p Bottom 
bottom of Jahannamu 


9 END OF THE TOPIC sn 


'LESSON-50- 
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* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_ nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU) as a close friend* 


ABASKET OF DIFFERENT OTHER PARTICLES 


y y y Gp "HUROOFUN AND AWAAMILUN- 7% 


al Jal 
LAM=NO /NOT LI-AJALI = BECAUSE OF 
Y a (ya 
LAN = NEVER HAPPENS MIM(N) BADU = AFTERWARDS 
LOU=IF e RUBBAMAA = PERHAPS /MAY Los) 
i BE 
LAMMÁA = NOT YET ” MEHMAA = NO MATTER Logo 
ANHATEVER 
KALLA = SURELY NO /NOT TÉ 
KAANA ***MASC) = WAS Ls 
N'AM = YES a 
KXkkk + 
KAANATH **“FEM)=WAS = E 
MIN KABLU = BEFORE / > ] 
Y u 
CREO es LAA =(NEGATION)NO / NOT 
KAD'AA = LIKEWISE ÉS 
KILAA = BOTH (MASC) Ls 
ILLAA = EXCEPT AN*=THAT ei 
l 
G 
YAA AYYUTAHAA (FEMININE)= OH YAA AYYUHAA (-MASCULINE) = ES 
1 - bg. ) Lg 
YOU) Ll OH! (YOU) 
LAISA=NOT /NO a o) 
quel INNA = CERTAINLY /IN FACT á 
* Wa mayya*ashu an dh'ikr-Rahmaani nuaqayyid? lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


ex ja engál alli ye 0ya55 95 alli lgjaó log **** gama yea lám (ga Gil enoga yl - EU Jour lo y *** 


Ñ ANNA * = THAT El] 
TSUMMA= THEN /AND pi 
KEl=SO THAT Ys 
yS KA-ANNA = AS IF /AS THOUGH 
a yes 
LA-KEl=SO THAT /INORDERTO yl LA'ALLA = (HOPE) PERHAPS 
ti de 
ANNA = FROM WHERE ql BAL =NAY 
WA=AND j dl 
9 LAITHA =..WISH / WOULD THAT pe 
yl 
FA=AND /SO d LAAKIN /LAAKINNA = BUT o 
y 
. yl 
LA = SHOULD /IMPERATIVE J WA-LAAKINNA= AND BUT 
E £ ¿e 
gal gl 
: AYYU /AYYI / AYYA= 
ID'AA= THEN (al , 
——_—_——— d WHICH-OF... 1 
AAA $ 
e 1 se. 
BALAA=YES /WHY NOT yl FAK'AT= ONLY 
**YVA = INSTRUMENT OF OATH 9 KAD'AALIKA = LIKE THAT 
E e ge 
AS'AA(VERB) = DISOBEYED as ASAA = MAY BE / PERHAPS 
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* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU) as _a close friend* 


- dis 
KILTHA /KILTHAI! = TWO (FEM) LA-K'AD = INDEED . ** 
*“*THA = INSTRUMENT OF 05 
SETA Ey WA-LA-K'AD * = AND INDEED 
pe KAD** = CERTAIN(STRESS) 8 
KULLAMAA = EVERY TIME LaLs 


"END OF THE TOPIC Ei 


sesgo PS ismlFaaili E Ml 


The Active Participle Lesson : 51: 


The the Doer 


Arabic Definition : al—ismul faayili , ismun masoog'u lid-dalaalati- aalaa maa fa'al—al 'feala , wa 
huwa minat-tulaati aalaa soorati [[FAAILUN ]] wa min gairi tulaati aalaa soorati [[MUD'AARIATI 
]] bi- ibdaali harfil-mud'aariati -MEEMAN , mad-mooatan , wa kasri maa k'ablal aakhari.. 


- ismu-l-Faayili E eládl pasa is a Noun + 


e In Arabic the active participle is called-Faa'ilun or al-Faa'ilu— 


e  Faalilun or al-Faa'ilu is always preceeded by the VERB in the Arabic sentence:. ¡.e. the verb 


comes first, followed by the Faa'ilun or al-Faa'ilu. Such a word construction is called - the 


verbal sentence — (al-jumlatul fealiyyatu) 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr—-Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


Roo 


e  Nakirah or the indefinite noun-is referred to as--Faa'ilun. 


e  Ma'arifah or the definite noun is termed as--al-Faa'ilu. 


e  Faallun or al-Faa'iluis declined from the relative VERB as per certain well defined Patterns. 


e There are six different basic forms Of Jeráil jaíul - ¡smu-L-Faal] - indicating the Genders / 
Cases / Numbers: Please refer to the following chart for details. 
e yelált all - ismu-l-Faail!= are MU'ARABUN-in nature- Hence their vowel-signs can.change 


in different cases. 


(made from tri-literal verb ) 


- jsmu-l-Faa'il; - 


yeláll al Patterns 


fem- fem - fem - masc|- $ masc|d' masc|d' 
Cases plural? y dual? Psingula plural $] dual $] singular $] 
dl 


elit ul Nominative case 


: : ; Faalila!“" Faa'iloona Faalilaani Faalilun 
e Faa'llaatun Faalllataani 
nominati é 
ve Case 3 wo E y E Ys - -o3 - - - y - 7 
———- . e . e e y s 
cilícla | ¿yiílelo | álclo gYaLcLa glicla || Jela 
yeláil ul Accusative case 
Faalilaatin Faalilataini Faallalen Faalilaini | Faalilan | 
accusati Al Úa 3 
a idol pl pl .. y» bs pl E hs E pl le) 
ve case cl LcLa á LcLo “y LcLo UCLA 


eli! al Genitive case 
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* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_ nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU) as_a close friend* 


tin] 


Faallaatin Faa'ilataini Faaiila Faa'illeena Faa'ilaini Faa'ilin 


Genitive 


case 


” * r 0 ja 7 
. » $ A A 
álc La Lolo ycLa 


(made from 


fem - ¿singular? |: masc|d singular 1]: Faa'ilun 
Paarilato | Paarilol o 
dista 
leal Taalibun 
a(repenting woman) (repenting man) 
Haamida"" a |; Haamidun 
(praising female) a (praising male) 
Taahira'" 2. Taahirun 
(clean woman) (clean man) 
Raaki'a!“" a Raaki'un 
(bowing female) a(bowing male) 
Salima'"" O Saiimun 
a (fasting female) a (fasting male) 


-1SMmul Faditi-— yea 


Examples -Dual 


(made from tri-literal verbs )) 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr—-Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


+ juje engal all ye 0juáa ás alitigjaó log **** gama yeyaIfám lgasil cnn gá yl- 16 Yampr ió y *** 


masc| 4 dual j |: 


Faa'ilaani 


Taal'baani 
Raaki'aani 
Ha'amidaani 
Talahiraani 


Saa'imaani 


glieló 
guáú 3 
last $ 
glosa Í 
gala Y 
yet $ 


y¿ecLall pul 


-S6 


masc|d plural $: 


Faaicona 


Taa'lboona 


Raki'oona 


fem| - 2 dual? 1: Faalilataani o 
. ' as 3 
Faa'ilataan| gúlcio 8 
. SS Ss y 
Taai'bataani yu Q - 
2 a A A a 
Raaki'a'taani (yLissi) Q 9 
Ha'amidataani (yLísola Q 3 
aa E (2 
Ta'ahirataani (yLuymLia Q o 
» se Ss e 
Saa'imataani Liloúlia Q 3 
DT BEE (2 
D 0 o D 
NES él o 
Examples_ Plural = 'n U ; dl 
(made from tri-literal verb) 
ffern| - plural: 
a ¿lic Faalilaatun 
Fogilaatil : 
——— aj 
E Ss Es 
: ar Wir) Mi 
Taaibaat" E 1 
cLsÍ, Q R 
Raki'aat"" da 
Cil oLa 
sala Y E 


Haamidaat"" 


Haamidoona 


yaLeúó Faa'iloonal 


r o3 


gassí, Í 


ES 


Yasala e) 
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* Wa _mayya'ashu an db'ikr-Rahmaani_ nugayvid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


ho ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 


DEVIL (SHYTAANU) as_a close friend* 


UU 
Saa'imaat'" Saa'imoona 


Ta'lahiroona 
Telahiraate" 


alessoños2. "I5MUrI-MafropÍl>. dosis - 


The Passive Participle —made from tri-literal verbs) | 


Arabic Definition : ismu-!-Mafuuli : ismun masoogu lid-dalaalati- aalaa maa waga'a alaiHi 
fealu-|- Faa'ili. wahuwa minat-tulaati aalaa soorati [[ MAF"UULIN ]] wa min g'airi tulaati aalaa 


soorati [| ismu-l-Faa'ili]] - mata Fat-hi maa gablal-aakhari. 
e  InArabic the Passive Particle / the Object is referred to as Maf-uulun or—al- Maf- 
uulu . 


e  Nakirah is the indefinite noun (Maf-uulun»- 


e  Ma'arifah (definite noun) is termed as(al-Maf-uulu). 
e  (Maf-uulun)- or—(al-Maf-uulu) is declined from the relative VERB as per certain well defined 


Patterns. 


+ Therearesix differentbasic forms of Jaz21 jaa -5muMafal! - indicating the Genders / 


cases / Numbers . Please refer to the following chart for details. 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr-Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu qgarcenun * 


ex ja engál alli ye 0ya55 95 alli lgjaó lag **** gama yea lám ga Gil enoga yl - JU Jo lo y *** 


e Jamil asus + Sm MaÉnil >: are MU'ARABUN-in nature - Hence their vowel-signs can change 


in different cases. 


e Youwill know more about -— al-mafuulu —in the second part of this book ... 


0 . 
e "|-Maí: 
05000 30 
Jgó.ll 


porsaal 


Ss 


(made from tri-literal verb) :Examples * ¡Singular— 


Feminine y9siaill portal "Aplicable for human beings] 


/ animals / plants / things] 


MasculineyJas.á£adl ¡al Aplicable for human 


beings / animals / plants / things] 


e  Pattern-Maf 'uulatun gaia (feminine) / / / Maf'uulun Jozhs (masculine) 


Man-=suura'" paa a Man-=suurun dEl 0 
o 
woman who was helped 2 AJA 8 man who was helped, Y 
Mah-buubal'” EA Mah-buubun o 
loved female Aga $ loved male 3 49 AL 
Mah=muuda'"" mara Mah-muudun As 
liked female $294 3 Iked male , 29LAL 
Mak'buuha'"” CES Mak'buuhun E 
disliked female áa9é $ disiiked male , cora 
Mah-fuuza'"” Mah-fuuzun 
4 rr 0307 4 0350 
f .. ¿e . o f . + 
safe woman ÍA 3 | safeman sm | 
GFeminine Jamal! pasa yal al 


AS 350 
Jasódl jatsal 


-ismu-I-Maf-UuÍ-. (made from tri-literal verb) «[Examples | Dual 
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* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU) as _a close friend* 


Jasaall ¡att — Masculine*Applicable for human beings / 


Jal pal Feminine*Applicable for human beings /| 


animals / plants / things 


animals / plants / things 


Pattern - Maf 'uulataani ¿yúles22 (feminine) / / / Maf 'uulaani ¿¿Ues23 (masculine) 


Man-=suurataani Ma aia DS 


two| women who were (yLiyguao (ylyguao 


_ | [two men who were helped 
helped Y 2 
A jo) 
Mah-buubataani de Mah-buubaani ES 
pwo|loved women Y Ligas 8 twolloved males 3d e 


Mah-muudaraani EAS Mah-muudaani EA 


lago 
twolliked women 2 (Liagoaao wolliked men Í. 9 


doer 


Mak'buuhataani pi a Mak'buuhaani os 


two |disliked fe males yg . 3 two |disliked males ó g La 5 
Mah-fuuzataani ñ Mah-fuuzaani ias 
WO) protected women - a La - $ Iwo protected men 3 Y 
E 


Jasa! past -[Smu-1-Maf-Wlll:imade from tri-iteral verb) :Examples + -Plural 


Feminine - Jaszall pil * Aplicable for Ja asii pul —Masculine [“Applicable for 
human beings OnIyALL] human beings Only 


Pattern - Maf 'uulaatun ¿illgs2a (feminine) / / / Maf'uuloona yala-=2a (masculine) 


Man-suuraatun pS he ROS Man=suuruunal 930 > 9. 
il yg ALA 0U939a.L0 
women who were helped men who were helped 3 
ES 
Mah-buubaatun IO Mah-buubuunal 030,0. 
Ciliguas gag. 
loved women o loved men 3 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr-—Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


ok ok 


e *okook 


Daamo yl. 81 ám gánil'enogá yl - 1)L aw) Já y 


*** 


Mah-muudaatun Te Mah=-muuduuna e 
Cilag.ao Y9AGAAO 
liked females liked males 3 
Mak'buuhaatun ES Mak'buuhuunal O 
5 ha góo = Yaagrio 
disliked females disliked men 3 
Mah-fuuzaatun a Mah-fuuzuuna OS 
protected women lg protected men 1) - gáAL 
Q|Feminine Jazásit jasa! Í Masculine Jamil pa 


*** Those desirous of learning ARABIC through - URDU / ENGLISH - may write to - 


ARABIC BY RADIO , 


Post Box -325 ,P+C: 11511 


CAIRO , Arab Republic of Egypt —*** or E-mail to arabic by radio_1966Wertu.org 


/ / or / /Sawsan Zaki20120yahoo.com 


ANTAS o: MONA Saenies .--1/ 


1- THE PURPOSE OF CREATION: 


A A ó > o á 0 3 0 2 e” 
+ + + .. e. LA 
(gas ul guibllg gadl LALA Log 


And I (Alla hU-subunatu wa Taalaa) created not, the jinn and mankind , except that 


they should worship ME-SubuhnaHu Wa Taalaa (Alone). (Ad-d'ariyat -56-) 


Hartun atfun-connector 


9 
Particle of negation for past-tense A 
Verb-past tense-first person —-masculine —singular —vowel- ÍA 
mark= d'ammatun 
Definite Noun — as Direct object- (Mafoolun- bihi) in nasab call 
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* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU) as a close friend* 


condition (mansoobun ) -case ending--Fathatun 


Harfun -Atfun-connector 


9 
Definite Noun as Direct object- (Mafoolu- bi) -in nasab Guell 
17 
condition (mansoobun ) -case ending--Fathatun 
Harful - istasnaa=excepting particle- Úl 
G 
+  La=particle of stress.+ o ga e 


. Presenttense verb+ 


e  Pronoun suffix -1* person singular 


“or 


de 


id 3 3 
. - $ 


A E A E AE 
es alll yl *: lgyualg *: pay) amaia lgliuaio lg.cylis Lg algyg alil lg. clalg 


y Lal 


And obey AllaahuEsubunaHu wa Taalad and His Messenger-(s-A+s), and do not dispute 


(with one another) lest you lose courage and your strength departs , And be 


patient. Surely, AllaahUEsubumaHu wa Taalad is with those who are As-Sabireena (the 


patient)«(al-Anfaal-46 ) 


1- Wa -—Harfun-Atfun-connector lg oía 


2 - Command-Verb —masculine-plural 


Proper Noun — (Alamun ) as the Direct object- (Mafoolun= bihi ) —in AT 
Nasab condition (mansoobun ) -case ending--Fathatun 


5- Wa-Harfun atfun-connector alguns 
2- Rasooluhu —genitive constrction as object — 
(wa) Harfun atfun—connector 9 
Particle of negation ú 
Imperative verb -masculine—plural-- vowel sign—sukoonun laci0% 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr—-Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


Roo 


Mansoobun- -case-end=ya'un+ noonun 


1-(fa Prefixed-particle 2--imperative verb -masculine=plural- vowel | y a PR 
sign=sukoonun 
(wa) Harfun -atfun-connector 9 
Verb-feminine- singular —presenttense — a 

Genitive constrction as the -Object - E ná 5 
Subjunctive -Particle -forces the following noun to accept -nasab ¡.e. Ól 
fathatun as vowel-sign+++ d 

+++ Proper Noun — (Alamun ) as the Direct object- (Mafoolun- bihi) — A 
in nasab condition (mansoobun )-case ending--Fathatun 

(Particle )-Aamilun= zo 

Marrifa— Marrifa —Definite -masculine —plural -NOUN=case ending= — ¿Lal 


A 


ñ 2- Submission to Allaahu =-subhaanu wa ta'alaa- and obedience to 


Allaahu-subhaanu wa ta'alaa- and HIS messenger —salla—Allaahu alaihi 


wa sallim- 


o 3 


O AE EA ó EA 
. ¡alll gllal nás Jal alas Ya 9 


+» (AL-KURANU=NISA - 4:80) WA MAN UTEIE AR-RASOOLA] FA-QAD ATAXA 


¡ALLAAHA -SubuhnaHu Wa Taalaal 


ny 
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(wa) Harfun atfun-connector 


1-INTEROGATIVE / / / 2-CONDITIONAL PRONOUN 


Verb- singular —-masculine 


Masculine- singular - Noun -as the Direct object- (Mafuulun— 
bihi ) -in nasab condition (mansuubun) —-case ending--Fathatun 


Particles = Fa (Particle - connector) + RW 


Kad (Particle of certainity) 


Verb-Past-tense-Masculine —-plural 


Proper Noun — (Alamun ) as the Direct object- (Mafuulun- bihi) 
in nasab condition (mansuubun ) -case ending--Fathatun 


3008 ó 


— alguu3g all lg dal 19 ol yor Leal Lo 


50-03 50. o ÓN / 
se » 


e +. .. e 
Y 9 lg acc 1949 Lg 


O you who believe! Obey ¡ALLAAHU-subuhnaHu Wa Taalaa and His Messenger, 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr—-Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


+ il 


and turn not away from him 

(l.€- Messenger Muhammad plug ayle aí La) While you are hearing- (al-Anfaal-20-) 
Vocative -+++ Ú 
Vocative -+++ La ú 
Relative Pronoun=masculine plural— ua 
Verb-Past-tense-Masculine —plural laaT 
Verb of Command —plural-masculine lg laí 
Proper Noun — (Alamun ) as the Direct object- (Mafoolun= ll 

bihi) —in nasab condition (mansoobun ) -case ending-- 

Fathatun 

(wa) Harfun atfun-connector 9 
Definite Noun — as Direct object- (Mafoolun- bihi ) —in algu) 
nasab condition (mansoobun ) -case ending--Fathatun 

(wa) Harfun atfun-connector 9 
Particle of negation Y 
Verb-plural-masculine llas 
(an)Particle + (hu) Pronoun suffix-3"* person singular — a E 
masculine 

(wa) Harfun atfun-=connector+ ai 9 
Verb-Presenttense-2"" Person -Masculine -Plural 0 ; AMS 


3- The=Deen selected by Allaahu-SubuhanaHU wa ta'Alaa 


so o $ - - w ó 
pollaapll all ade yal O 


Truly, the religion with AllahuUEsubumnaHu wa Taalad is Islam. (Al-imran-19). 


Subjunctive —Particle —forces the following noun to 
accept —nasabi.e. fathatun as vowel-sign+++ 


PS 
pss 
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* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_ nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 


DEVIL (SHYTAANU) as_a close friend* 


+++Definite Noun -in nasab condition (mansoobun ) -case 


gal 
ending--Fathatun 
(PARTICLE -HARFUL-JARR) IT FORCES THE FOLLOWING NOUN TO ADOPTA KESRAH AS Mes 
VOWEL SIGN+++ - 
+++ (Alamun)-Proper-NOUN-case ending-(majroorun)- ali 
vowel-mark-kesrah- 
Marita - Definite -masculine -singular-NOUN-=case ending= polla 


RAFAH state -D'ammatun 


0 30 


id z “o 0 0 33,3 Ade E 2 o... . 3. 033 0- 04-00 
en .. .. .. 
5 Lisa ¡alluwlll ¡asi Cia y9 gas pSulo Ciaailg aso asi Clos ¡aged 


This day, | (ALLAAHU Fsusumatu wa Taaad have perfected your religion 


for you, completed MyEsubumanuwa read Favours upon you, and have 


chosen for you Islam as your religion (al-Maidah-3-—) 


Definite Noun -in nasab condition (mansoobun) case 
ending--Fathatun 


“oo 


porll 


Verb-past tense-first person —-masculine —singular= 
vowel-mark= d'ammatun 


3 0- 0 
AA] 


. (LA)-HARFUN-= 


e  (KUM)-ATTACHED PRONOUN- 2” PERSON -MASCULINE — 
PLURAL- 


Definite Noun — as Direct object- (Mafoolun- bihi) —in nasab 
condition (mansoobun ) -case ending--Fathatun 


Harfun atfun-connector 


9 
Verb-past tense-first person -masculine -singular- Lal 
vowel-mark= d'ammatun 
1-PARTICLE — AS 
2— (KUM)-ATTACHED PRONOUN- 2” PERSON -MASCULINE -PLURAL- 
Definite Noun — as Direct object- (Mafoolun= bihi ) —in gis ES 
nasab condition (mansoobun ) -case ending-- 
Fathatun 
(wa) Harfun atfun-connector 9 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr—-Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


Roo 


Verb-past tense-first person —-masculine —singular- » 
vowel-mark= d'ammatun 


1-  (L)PARTICLE= aS/ 


2— (KUM)-ATTACHED PRONOUN- 2” PERSON -MASCULINE -PLURAL- 


Marrifa —Definite Noun — as Direct object- (Mafoolun- jolLcall 
bihi)-in nasab condition (mansoobun ) -case ending--= 

Fathatun 

In-definite Noun — as Direct object- (Mafoolun- bihi) —in “ Úsa 


Nasab condition (mansoobun )-case ending — Fatha- 


tanweenun- 


MEnNALSES oí Model dentences =24 


5- THESIGNS OF MUNAAFIKEEN—(THE HYPOGRITES ) 


The hypocrites, men and women, are one from another, they enjoin (on the people) Al-Munkar (i.e. disbelief and 


polytheism of all kinds and all that Islam has forbidden), and forbid (people) from Al-Ma'ruf (i.e- Islamic Monotheism and 


all that Islam orders one to do)», and they close their hands [from giving (spending in Allah's Cause) alms]. They have 


forgotten Allah -SubuhnaHu Wa Taalaa , so HE -SubuhnaHu Wa Taalaa has forgotten them. Verily, the hypocrites are the 


Fasigun (rebellious, disobedient to AllahU —SubuhnaHu Wa Taalaa| —) 


$ A E 57 he e. . O E 5 
; ag yal! ¿ye (94119 Sally Yarmk > as (ya peas cali la a alall 
E 03: Es rv ó / A Se E e” 


7 ALO aLil ld agas Al yg 


ro 3 “Jo 
» 


ja dulall pm y ¿all Ol (at-Tauba-67-) 


Marrifa -Definite -masculine —plural -NOUN=case Ó - E T 
ending= RAFAH state —-waavun +noonun 
1-Wa=harfun —connector ca Ú Íla 


2- Marifa —Definite-feminine—plural-NOUN-= third 
person-- case ending- Rafah- alifun + tha=un 
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* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_ nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 
Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 


DEVIL (SHYTAANU) as a close friend* 


Common plural adjective + pro-noun-third person — 0 a 
7] * 7 > 
in Rafah — state —vowel-sign —D'ammatun 

Harul-jarr (causes genitive effect on the following noun / A 
adjective ) 93 
Common plural indefinite adjective—third person in Ss p y 
AE ; + 
genitive state- Vowel mark is =Kesrah tanween 
Verb-masculine —plural —third person -vowel- CA 
Rafah — state signh=waavun = noonun 
, , pd 30 
2- Harul-¡jarr (bi) pS io La 
3- Marrifa- Definite Noun —in —¡arr=state 


(majroorun ) vowel-mark=Kesrah 


3- (wa)= connector (harful Atfi CAOS 
ias ea (949 

4- Verb-masculine —plural —third person - 

vowel- Rafah —state -signh=waavun = noonun 


Harul-jarr 
J ye 
Definite — Marrifa Noun in genitive state- Vowel Mark d ás zall 
is =Kesrah 
1- = connector (harful Atfi aa 
qee connec Sn arful Atfi) Yahasisg 
2-Verb-masculine —plural third person —vowel- 
signh=waavun = noonun-— Rafah — state 
Jama'un Takseerun —Broken plural + connected na 


to - third person -masculine —pronoun — 
Past-tense verb —plural- third person -masculine 


Proper Noun — (Alamun ) as the Direct object- all 
(Mafoolun-= bihi ) in nasab condition (mansoobun )— 
case ending--Fathatun 


1-Fa-particle-+ a A 
6- +-nasiya- Past-tense verb -singular- third e 
person —-masculine + 
7- + a- third person —masculine —pronoun — as 
object attached to the Verb — 
Subjenctive —Particle —forces the following noun to o! 
accept —nasab ¡.e. fathatun as vowel-sign j 
Marrifa -Definite -masculine — third preson —plural — (yA alíodl 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr —-Rahmaani_nuga 


id* lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


+ ok SA 


NOUN -— (mansoobun ) case ending= nasab =ya-un 


+noonun 
a - third person -masculine —plural -—pronoun — in am 
Nominative case- 


(marfooun rafah sign - d'ammatun 


Marrifa -Definite -masculine- third preson —plural — 
NOUN --— (Rafah —state —) case ending = waavun + 
noonun 


jañuláll 


6— The Qualities Of Believing Men and Women 


- 3538- ¿ Lv3 WAR 33 
sima Ya : ya sl Lilal pelao cuisbalo vaio dalla 
71 añbtal e 13: 6 pd r 30 A AA 


' alguuja alil ¿yg mt zo BLA! deis SLLa!! joss ¿Sol ye Dai 


pra je all yLS all ¡Aga ple 


they enjoin (on the people) Al-Ma'ruf (i.e. Islamic Monotheism and all that Islam orders one to do), 


and forbid (people) from Al-Munkar (i-e. polytheism and disbelief of all kinds, and all that Islam has 


forbidden), they perform As-Salat (Iqamat-as-Salat), and give the Zakat, and obey Allaah and His 


Messenger. Allaahul-SubuhnaHu Wa Taalaa] will have His Mercy on them. Surely Allaahu 


All- Mighty, All-Wise. 


-SubuhnaHu Wa Taalaal ¡S 


The believers, men and women, are Auliya' (helpers, supporters, friends, protectors) of one another, 


Marrifa —Definite -masculine- third preson —plural — 
NOUN — (Rafah—state —-) case ending = waavun + 
noonun 
1-Wa=harfun connector Loáalla 
2 Marrifa -Definite-feminine—plural-NOUN-=third 
person - case ending- Rafah- alifun + tha=un 
Noun+3"* person masculine —plural- pronoun agan 
(suffixed ) 
masculine- third person —Broken plural -NOUN -LuloÍ 
Dammatun- (Rafah-state —) +++ 
+++Indefinite noun —genitive case- vowel-mark — E yasy 
Majroorun-Kesrah 
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* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_ nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 
Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 


DEVIL (SHYTAANU) as _ a close friend* 


Verb -3* person-masculine —plural (Rafah—state -) crasals 
case ending = waavun + noonun 
Harfun jarrin + Marrifa —definite noun—(majroorun ) ES asa dls 
case ending - Kesrah : 
1- (wa) connector +2- Verb -3% person-masculine (aqua 
—plural—(Rafah—state -) case ending = waavun + 
noonun 
Harfun jarrin=particle +++ ye 
+++ Marrifa —definite Noun —(majroorun ) case ending pSioll 
- Kesrah 
1-(wa) connector +2- Verb -3% person-masculine Ú gaia 


—plural—(Rafah— state —) case ending = waavun + 


noonun 
Marrifa-Definite Noun as — Mafoolu—bihi—the direct Sal 
Object Amansoobun)-case end-Fathatun 
wa) connector +2- Verb -3Y person=masculine — 5 
plural —(Rafah—state -) case ending = waavun + 
noonun 
Marrifa - definite Noun —Feminine in-Rafah —state -) SS 
case ending Fat'hatun. 
wa) connector +2- Verb -3“ person=masculine — dolo 
plural —(Rafah—state -) case ending = waavun + 
noonun 
Proper Noun — (Alamun) as the Direct object- A 
(Mafoolun- bihi ) —in nasab condition (mansoobun )— 
case ending--Fathatun 
1-Indefinite Noun(-Nakira ) masculine -singular — 3uje 
=Rafah state =vowel-mark- Tanweenul- 
Dammati+++ 
Ismun Ishaaratun- Static -Masculine Plural-3"* eno tal 
person-Pointing pronoun— Rafah state — 
1- future tense verb +2- third person -masculine — agan jr 


plural-—pronoun — in Nominative case— 
(marfooun - static rafah sign — 


id* lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr -Rahmaani_nuga 


*ok ok il 


Proper Noun — (Alamun» in Nominative case- 5 ali 
(marfooun )-- vowel mark-D'ammatun- 
Subjunctive —Particle —forces the following noun to ol 
accept —nasabi.e. fathatun as vowel-sign 
Proper Noun—(Alamun ) as the Direct object- all 


(Mafoolun= bihi ) in nasab condition (mansoobun )— 
case ending--Fathatun 


2-+++Indefinite Noun(-Nakira ) masculine —singular 
-=Rafah state =vowel-mark-Tanweenul-Dammati= 


.., 


. A 000 0 A DAL -KURANU* (9-60) 


e  >>>AS-SADAKAAT (CONTEXTUALLY-ZAKAAT):ARE ONLY FOR 1-THE FUQARAA—(THE- 


POOR), 2-AL-MASAAKEEN—(THE-DEPRIVED),3-=PHOSE AUTHORISED TO GATHER ZAKAAT,- 


4-ANDTO ATTARCT THE HEARTS OF THOSE-INCLINED TOWARDS ISLAAM,-5-TO FREE THE 


CAPTIVES OF WAR,-6-THE DEBT=RIDDEN MUSLIMS,-7- THOSE FIGHTING WARS IN THE 


CAUSE OF Allaahul-SubuhnaHu Wa Taalaal,-8-A WAY FARER-IN NEED — 


e -—ADUTYIMPOSED BY Allaahul- SubuhnaHu Wa Taalaa] --- Allaahul-SubuhnaHu Wa Taalaal IS ALL- 


KNOWING AND ALL-WISE <<< . 


e Lal 2. 2. A > A LS 
AAA AECA [6 
y o tal yal ae ! 


35 


Exa - de SN A ro - a e e banal 3 
A PA A A 


”" AA 
Ops 


pe . 
. 154] 


- 
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* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_ nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 


DEVIL (SHYTAANU) as a close friend* 


VERILY THAT . 
Lol 
O  AS-SADAKAAT( CONTEXTUALLY-ZAKAAT ) ¿iaall 
ARE ONLY FOR= e 
ely 6.aL! 
O  THEFUQARAA (THE SEEKING POOR) 
(MANY OPPORTUNITIES FOR US ) 
O  -AL-MASAAKEEN- 5 
(THEPOOR WHO DONT BEG ) ( FAIRLY GOOD CHANCES ) ¿yeSLucadl 
O. -THOSE AUTHORISED TO GATHER ZAKAAT BY ISLAMIC yulosiló 
GOVERNMENTS RULED BY THE SHARIA-LAW«N-A- TO MANY ) > 
Lgule 
O  -ANDTOATTARCT THE HEARTS OF THOSE -INCLINED TOWARDS ISLAAM— anión á 
(BEST OPPORTUNITY NEGLECTED AND UN DER UTILIZED BY MANY ) peáLa 


O  --TOFREETHE CAPTIVES OF WAR (N.A. TO MANY ) 


El a 


THE-WISEST - 


O  —FORTHE DEBT-RIDDEN-=-- á 
(OODLES AND OPPORTUNITIES GALORE -BUT NO TAKERS » o yal 
O  -_WAFEESABEELILLAAHI-[SubuhnaHu Wa Taalaal( THIS IS THE MOST tata 23 
MISUNDERSTOOD, THE MOST MIS INTERPRETED AND THE UTMOST E e 
MISQUOTED SEGMENT OF THIS VERSE -BY ALL AND SUNDRY FOR THEIR all 
ULTERIOR MOTIVES AND MATERIAL USURPATION -THUS DEPRIVING THE 
REAL LY ELIGIBLE CATEGORIES TO A LARGER EXTENT ) ONE MUST REFERTO 
AUTHENETIC TAFAASEER AND AAHAADEES TO GAIN THE CORRECT -FIRST 
HAND KNOWLEDGE 
O  —THEWAYFARER dul 3 
(GOOD SCOPE FOR EXTENDING HELP) Jess 
o THE ACOMMANDING ORDINANCE ad 
¿LO )9 
o FROM . 
QA 
O ALLAHUR SubuhnaHu Wa Taalaal al fl 
E 
e  ALLAAHU-subuhnaHu Wa Taalaa] Is THEALL-KNOWING , — aL! á 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr—-Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


ieliodt je engál all ye 0jaáá ás all lgjañ log **** gama yA lám iga5il'enogá yl - JU Jowul yló y *** 


pa 


e  5-KURAN: (9-111) 


HAS PURCHASED OF THE BELIEVERS THEIR 


e >>> VERILY ALLAHU[ SsubuhnaHu Wa Taalaa 


LIVES AND THEIR PROPERTIES FOR A PRICE THAT THEY WILL GET PARADISE <<< 


Aa PUB pd ile 
aga ls ee sé leas coli all lo 0 Goles 
AREA AA 

Oil oitical 


1-|INNA—narrUN NAASIBATÚN — alí ol 
2-ALLAAHALEsubuhnaHu Wa Taalaal—ISMUN-ALAMUN= MANSOOBUN 
3=ISHTARAA yl 
- FAEL-UL-MAADI! 
4-—MIN- HARFUN JARRUN a 
5-MUMINEENA- ¿cial 
ISMUN MAJROORUM 
6-AN'FUSA + yJAaMAUNTAKSEERUN=mMANSOOBUN +HUM— ¡Aga! 
D'AMEERUN-(PRONOUN)—THIRD PERSON -MASCULINE- ATAACHEDTO THE 
BROKEN PLURAL. 
7NA- 3 
CONNECTOR(HARFUN ATFUN ) 
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Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU) as_a close friend* 


8-AMAVAALA + Jamaun TAKSEERUN— MANSOOBUN + pellóol 
HUM — PRONOUN—THIRD PERSON -MASCULINE -ATAACHED TO THE 
BROKEN PLURAL. 
9- Bl -uarrun JanRUN pa 
10- ANNA —harrun NaAsIiBATUN Ol 
11-LAAMUN - harrun d 
12 - HUM - pronoun—THIRD PERSON -MASCULINE -ATAACHEDTO THE ¡pan 
PARTICLE -LAAMUN 
13-AL-JANNATA-= maroouunbiHl ásadl 


OBJECT )-MANSOOBUN 


DIR 


SUBUHAANAHU WA TA'ALAA- 


e -ALAA Bl-DHIKR-ILLAHIEsubunaHuwa Tea] TATIMA=INN=UL- 
KULOOBU. 


Lea pl all y LE L fl ya (y Lilas yLudUl yLe y DA . . y 1S 


% % 


aye (gáto — )-—-—-pabell alíl ia s—om09 3 ALil pla —— 
A 


1- (KALIMATUN+AANI)= KALIMATAANI*** TWO WORDS ( INDEFINITE DUAL NOUN—IN LLals 


NOMINATIVE CASE) HENCE THE CASE ENDING IS ALIF+NOON-= 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr-—Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


+ ok SA 


**THE WORDS -1- + 2- TOGETHER FORM AN ADJECTIVAL CLAUSE 


2—(KHAFEEFATUN+AANI) =KHAFEEFATAANI*** -(TWO WORDS THAT ARE) LIGHTER (INDEFINITE 


DUAL ADJECTIVE NOMINATIVE CASE —-) THE CASE ENDING IS ALIF+NOON **THEWORDS - 


1- + 2- TOGETHER FORM AN ADJECTIVAL CLAUSE 


AALAA==0N 


(PARTICLE -HARFUL-JARR) IT FORCES THE FOLLOWING NOUN TO ADOPT A KESRAH AS VOWEL SIGN 


AL-LISAAN|==THE TONGUE 


WORDS 


(INDEFINITE DUAL¿NOUN—IN NOMINATIVE CASE --— DUAL) HENCE THE CASE ENDINGIS - 


ALIF+NOON--= 


ILAA=TO —(PARTICLE —-HARFUL-JARR) IT 


¿y LusSUl 
( DEFINITE NOUN GEN ITIVE CASE )»AFFECTED BY THEPARTICLE HENCE THE VOWEL SIGN ISA 
KESRAH 
(TSAKEELATUN+AANI)= TSAKEELATAANI= ==AND (THETWO THAT ARE)= HEAVIER y .. La e. 
( INDEFINITE DUAL NOUN—IN NOMINATIVE CASE -— HENCE THE CASE ENDINGIS = 
ALIF+NOON 
Fll = [IN-) A 
al 
(PARTICLE -HARFUL-JARR) IT FORCES THE FOLLOWING NOUN TO'ADOPT A KESRAH AS VOWEL SIGN 
AL-MEEZAANI==0N THE SCALES OF WEIGHT (ONTHE DAY OF JUDGEMENT) fe 
AESMIECAACAA GijLadl 
(DEFINITENOUN GEN ITIVE CASE )AFFECTÉD-BY THE PARTICLE HENCE THE VOWEL SIGN IS A 
KESRAH 
(HABEEBATUN+AANI) = HABEEBATAAN!I (==(THEY ARE) THE MOST LIKED OR LOVED . po 
lisa 


FORCES THE FOLLOWING NOUN TO ADOPT A KESRAH AS 


VOWEL SIGN 


yl 


.. 


AR-RAHMAANI==(ALLAAHU|-SubuhnaHu Wa Taalaa ) THE UT-MOST 


GRACEFUL- 


(DEFINITE NOUN GEN ITIVE CASE )AFFECTED BYTHEPARTICLE HENCE THE VOWEL SIGN ISA 


KESRAH 


Lea pl 


rroS'Ó5 3-3 
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* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 


DEVIL (SHYTAANU) as a close friend* 


SUB'HANALLAHI-SubuhnaHu Wa Taalaal 


== (THETWOWORDS ARE) GLORIFIED IS ALLAAHUEsubunnaHuWa Taalad| 


(GENIVE PHRASE- MUDAAFU WAL MUDAFU ILAHI ) 


WA-BI-HAMDI-HI-SubuhnaHu Wa Taalaa] 


=AND— PRAISED IS HE (ALLAHUJ =SubuhnaHu Wa Taaladl 


=  (CONNECTOR)-WA=AND 
= — (PARTICLE HARFUL-JARR ) Bl=wITH or BY 


= —HAMD =(PRAISE) (NOUN PRECEEDED BY HARFUL-JARR ) 


= — HIL(HIS) =SubuhnaHu Wa Taalaa] -PRONOUN -ATTACHED TO NOUN 


=  (Bl)+HAMD+HU = 
=  (BI-HAMDIHI ) =GENITIVE CONSTUCTION- MUDAAFU-WAL-MUDAAFU-ILAIHI— 


"= BOTH -4- +-5- ARE PRECEEDED BY HARFUL JARR —HENCE THE CASE ENDING IS— 


KESRAH- 


= — THEREISMORE THAN WHAT MEET THE EYES .ALLAHU |-SubuhnaHu Wa T'aalaa] 


KNOWS THE BEST. 


9342.19 


SUB'HANALLAHI|-SubuhnaHu Wa Taalaa] 


=GLORIFIEDIS ALLAAHUEsubunnaHu Wa Taalaal —(GENIVE PHRASE- 


MUDAAFU WAL MUDAFU ILAIH| ) AFFECTED BYTHEPARTICLE HENCE THE VOWEL SIGN ISA 


KESRAH 


AL-AZEEMI|-SubuhnaHu Wa Taalaal 


= (HEFSubunnaHu Wa Taalad] IS )THE GREATEST (SECOND ADJECTIVAL NOUN ) 


GENIVE PHRASE- MUDAAFU WAL MUDAFU ILAIH| ) AFFECTED BYTHEPARTICLE 


HENCE THEVOWEL SIGN ISA KESRAH 


+++ MUTTAFIKUN== 


+. e... ) 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr—-Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


+ ok SS 


(BOTH BKHARI! AND MUSLIM (HAVE) ==AGREED +++ 


+++ ALAIHI 


( asle 


.. 


= +++UPON — THE HADEES (THAT THIS HADEES IS AUTHNETIC-SAHEEHUN ) 


Sooratut-tTaubati-18 HICGIÓ- TV 18 


The mosques of ALLAAHU - SubuhaanaHU 


dor serom- SubuhaanaHU WaTaalaa 


- 70 Pp, 000 VDIS) Año y o 


WaTaalaa - 
s9A MnoS , HOPÉIV DN ) VBEÍVOÍO a => 


EN , DI, SR Jalla SHALL be maintained ONLY by those who believe i 


JalaalaHUÑy $) > ÍÁ3DOS FOLLADIÓ 


ALLAAHU-SubuhaanaHu WaTaalaa —and the las 


DOT, exp SubuhaanaHU 


day , perform as-Salaat, and give az-Zakaat, and 


WaTaalaa-— 9 DADO DOGTTE 300 


: fear none but ALLAAHU_Jalla JalaalaHU-= 


A Exclusive Fract for Examples+: 
- Al-Jumlatu-1-ismiyyatu - 
Nominal Sentences with third person-Personal Pronouns 


> Masculine Nominal Sentences - (= 
Feminine Nominal Sentences -| (-with a Personal S with a Personal Pronounlas a DOER -in RAFAH 
Pronounlas a DOER - in RAFAH state) e] a 
(09) 
a AR 
ass) yA 231) yn 
Hiya Raaki'aTUN Huwa RaakiUN 
(She is a Bowing Woman) 10) (He is a Bowing Man) 
E 
Goluo ¿D ls Luo gm 
Hiya MuslimaTUN Huwa MuslimUN 
(She is a Muslimah) (He is a Muslim) 
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* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_ nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 


DEVIL (SHYTAANU) as_a close friend* 


pd 


Yala qa 


ia 
. 


Humaa MuslimaTAANI 
(They aretwo Female Muslims ) 


¿LR sÍy Lom 


Humaa Raaki'aTAANI 
(They aretwo Bowing Women» 


y 


Hunna MuslimAATUN 
(They are Muslim ladies) 


y - “ó 3 
CiLseS1) ¿ym 


Hunna Raaki'AATUN 
(They are Muslim ladies 
(They are Bowing ladies) 


Hiya Faa'izaTUN 
(She is a Successful Female) 
Urola Lom ¿yLoLuco Lon 


Huwa Faa'izUN 
(He is a Successful Man) 


Humaa MuslimAANI 
(They aretwo Male Muslims ) 


rend 


(Les, Lom 


Humaa Raaki'AANI 
(They are two Bowing Men)» 


Humaa FaaizaTAANI 
(They are two Successful Females) 
pS o 356 03 rr ...J3 o A E 
lodo (y Y galo an 
Hum MuslimUUNA 


¡81d 


» NA 6 3 
culiyalo ¿ym 


AS Lom 


Humaa FaaizAANl 
(They are two Successful Males) 


(They are Muslim Men) 


r“ o3 


o 3 
99231) an 
Hum Raak'UUNA 
(They are Bowing Men) 


G9jLo am 
Hum FaaizUUNA 
(They are Successful Men) 


Hunna FaaizAATUN 
(They are Successful ladies) 
Ps 2 — Exclusive Tract for Examples : 


id” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu garcenun * 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr -Rahmaani_nuga 


+ juje engal all ye 0juáa ás aliligjaó log **** gama yly4Ifám lgasil cnn gá yl- 16 Jampr ió y *** 


al-Mubtada'u and al-Khabaru - (Nominal 


(the two-Kaafirahs are two despairing women) 


e E E 
(y Ligue LA ¿ya Las [— 
al-MunaafikaTAANI KhasiraTAANl 
(the two female hypocrites are Losers) 


> A Y a 270, 
“is La iodo Í 


(0) h , ¿ 
Feminine Nominal Sentences -|(-with a Noun as a iS Menor Neo aracS e a 
A Noun as a DOER - in RAFAH state) 
DOER - in RAFAH state) S 
Ea 
ss “o 3 0308 “da? A 
4%. ía úodalÍ G ala gagal 
al-Mu'minunatu Saadik'a TUN al-Muminu SaadikUN 
meras atte (the Mu'min is a truthful person) 
las Lá 570 1541 Ad 
] ee 3 
al-Kaafiratu K'aanitaTUN 2, al-Kaafiru K'aanitUN 
a id 
(the Kaafirah isa despairing woman) (the Kaafiris a despairing man) 
A , EAN A 
5 yu lá á4ós Lal | al- munaafikatu y - 
Aheasita Tola al-munaafik'u KhaasirUN 
(the Munaafik'ah is a female Loser) the Munaafik'u is a male Loser) 
% 7 S 2 ls ” Z 202 
a a mi a 1% Lio 4 
al-Mu'minaTAANI SaadikaTAANI 
al-Mu'minAANI Saadik'AANI 
(the two Mu'minahs are two“truthful females) 
(the two Mu'mins are two truthful persons) 
21 ANA +. 1%. ió AI AN 
(y Lila iris (yLiyo LS Í ll (yLa LS ¿y ly 0LS il 
ls] 
al-KaafiraTAANI KaanitaTAANI 5 al-KaafirAANl KaanitAANl 


(the two Kaafirs are two despairing men) 


AMECA 


al-MunaafikAANI KhasirAANl 


(the two Male hypocrites are Losers) 


**xo8S 5 v3-3 Y 
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* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_ nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 


DEVIL (SHYTAANU) as_a close friend* 


al-MuminAATU SaadikAATUN 


(the Mu'minahs are truthful women) 


enla 1 culo LS 


al-KaafirAATU Kaanit AATUN 
(the Kaafirahs are despairing Women) 


al-MuminUUNA SaadikUUNA 


(the Mu'mins are truthful Men) 


cal ue La cia a Í 


al-MunaafikAATU KhasirAATUN 
(the female hypocrites are Losers) 


al-KaafirUUNA K'aanit' UUNA 


(the Kaafirs are despairingMimen) 


“0.3 


PS 
Vayulá ya ósLioll 


al-MunaafikUUNA KhasirUUNA 
(the Male hypocrites are Losers) 


rs 


3 — Exclusive Tract for Examples : 


- Al-Jumlatu-l-Fealiyyatu - 


Verbal Sentences — Singular — Using Past - Tense Verbs 


Note : (1) In all the Verbal Sentences 


[The Singular form 


ofthe Arabic Verb is used for all-Numbers-i.e., the singular /dual /plural , 


because the Verb comes first 


5 


but the VERB is subject to Gender and Person compatibil 


ity- (2) whereas ifthe sentence 


begins with a Noun (Nominal sentence) - the Verb-form should agree with the Noun = in 


umber , Gender and Person ... 


Feminine (-with a DOER - in 
RAFAH state) Singuia 


Model sentence 


Singula 


Masceuline (-with a DOER — 
in RAFAH state) Singula 


Model sentence 
Singula 


ithlFeminine - Past-Tense Verb 


ita lMasculine 


Past-Tense Verb 


10 0 00 


Kasara HAAMIDUN-al-= 


Mu'Allimata (The female Student 
asked the lady Teacher) 


Kasarat ZAHRAA BEE al-Koba | (49m dal glusna AZ 
0. a ¿asedl sola jus 
(Zahraa Bee broke the cup) 19 SÍ (Haamid cut the tree- á 
branch) 
Arafatúto-TABEEBATU-(a) NA r o 7.. Arafa (at) -TABEEBU-(a)- 3.06 ñ AA 
rafat(It)- -(a)- ELO cuca 
+... ye ddaaa: [(the Doctor — >.» Sy 
ddaaa: [(the Lady Doctor - knew E A as a 
RT y identified (diagnosed) the Ad 
(diagnosed) the Disease)] slall slall 
Disease)] 
Satalat-(it)-TILMEEZATU-L- ÓN ce Saala-t-TILMEEZU -L- So Lil fla 


MU'Allima (The male Student 


asked the maleTeacher)- 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr -Rahmaani_nuga 


id* lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


Roo 


Prisoner ran away) 


Farrat(is)SIJJEENATU (The Female 


Farra(a)sSIJJEENU(The Male 
Prisoner ran away) 


Wathabat- (im-NNAMIRATU (the 


female Cheetah jumped) 


Wathaba-(aINNAMIRU (the 
male Cheetah jumped) 


4 — Exclusive Tract for Examples : 


- Al-Jumlatu-l-Fealiyyatu - 


Verbal Sentences - Singular agas - with Past - Tense Weak 


erbs 


Feminine (-with a DOER - in 
RAFAH state) Singula 


Model sentence 
¡Singulal 


Masculine (-with a DOER - in 


RAFAH state) singula 


Model sentence 
¡Singulal 


ith Past-Tense Verb 


ith Past-Tense Verb 


ith Past-Tense Verb 


With Past-Tense Verb 


Maalat (i)L- LLAUHATU (The 
Board inclined ) 


51:05%80 


áagll Culo 


Maala-(a)L- JIDAARU (The 
Wall inclined » 


Nazi! Js 


Naamat(is)-S'ABIYYATU ( 


3536 6 o o 


Naama-(as)-S'ABIYYU ( 


the she-WOLF howled ) 


ásuall 0d yuall alí 
the GIRLSIept) A Y the BOY Slept) POre 
Aawatid)-DIBBATU ( ¿DO > -- Aawa-ad)-DIBBU ( aye an 
dyall gc call (59.< 


the he-WOLF howled » 


Wafa't-(is) 24sS 
S'ADDEEKATU (dy TEO 


the female FRIEND kepther 
Word) 


Wafa—(a29y4S SADDEEKU 


(Sd the male FRIEND 
kept his Word) 


Khashiyat AHMADI BEGUM 
RABBA=haa (Ahmadi Begum 
feared her RABB) - (LORD) 


Khashiya AHMADU RABBA-hu 
(Ahmad feared his RABB) - 
(LORD) 


5-Exclusive Tract for Examples : 


- Al-Jumlatu-l-ismiyyatu - 
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* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_ nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU) as_a close friend* 


Nominal Sentences - Past Tense- 
with Dual Verbs and Nouns * 


if the sentence begins with a Noun - the Verb- form should agree with the Noun - in 


Numbers , Gender and Person + 


Feminine (-with a DOER- in Model sentencel Masculine (-with a DOER — Model sentence 
RAFAH state) Dual Dual in RAFAH state) Dual Dual 
¡Al-BINTAANI La'ibaTAA] pe E as ¡Al-WaladAANI La'ibAAl dy Dc 
the two GIRLS played Lissl (y licua the two BOYS played Lesal ¿ylalgll 
At-TaalibaTAANI D'ahabaTAA ATA At-TaallbAANI DahabAA| A 
the Two female Students Lia ¿yLcullio dl the Two male Students Luna GLelLlall 


Went Went 


Al-MU'AllimAANI DaKhalAA 


Al-MU'AllimaTAANIi DaKhalaTAA| 


Thetwo male teachers 


The two lady teachers entered 


entered 


¡Al-FakeerAANl  Sa'al AA] 


Al-Fak'teeraTAANI Sa'alaTAA| £Sga 48 


+. + ¡9 .. E e er . Ea .. e e 
Las gy dal The two male beggers Ulsa Olycall 
The two female beggers asked 
asked 
¡As-SaarikaTAANI g'aabaTAA] ¡As- SaarikAANI g'aabAA] 
OC - PAE IN 
the two female thieves Le (yLÍL% Lua the two male thieves LLE ¿LS placas 
disappeared disappeared 


o id 
Ps 


6 — Exclusive Tractfor Examples : 


ñ Al-Jumlatu-L-ismiyyatu - 
Nominal Sentences-with Past Tense—Plural nouns- 


if the sentence begins with a Noun - the Verb- form will differ from Person to Person .i.e. the 


Verb should agree with the Noun - in Numbers, Gender and Person 


Feminine (-with a DOER - in Model sentence Masculine (-with a DOER — Model sentence 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr—-Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


Roo 


RAFAH state) Plural 


in RAFAH state 


Plural 


Plural 


AAl-BanAATU la'lbNa A AÑ Al-AULAAdU la'ibuu the (e Í 

( yl rar] MARA qual 
the female children played e * male children played 9 
At-TallbAATU D'ahabNa AA TE At- TULLAAbu D'ahabUU poe 2 ey ñ 

Y Lama Gl Gl 
the female Students went : js the male Students went : d 

rr 3 oe 
AAl-MU'AllimAATU dakhal-NA] , all Al-MUu'AllimUUNA dakhalUU tal Se SS í 

the lady teachers entered e En a the male teachers entered Y 


¡As-SaajidAATU sajadNal 


the female prostrators prostrated 


e Dl Ae 3 / ó oe 
yaa il aa Lec 
E] A» 


As-SaajidUUNA sajadUU 
the male prostrators 
prostrated 


¡As-SaarikAATU gibNal 
the female thieves disappeared 


2 o A 3 % 6 oe 
(E CULOS yl ico 


¡As- SaarikUUNA-g'aabUU 
the male thievesdisappeared 


lg LE (995 yLuulí 


A 


7-Exclusive Tract for more Examples : 


al- 


Mubtada and al-Khabaru(Nominal Sentences)- Dual 


_ Al-Jumlatu-l-ismiyyatu - 


Feminine (-with aDOER-= 


in RAFAH state) 


(the two Daughters are a brave 


(the two Men are a Caurageous 


DU | Masculine (-with a DOER -in RAFAH state, [DUAL 
AL  |Model sentence Model sentence 
al-BinTAANI JameelaTAANI 
ade E 2. | al-WaladAANI TayyibAANI br tl 
(the two girls are a (ylélios ¿yicuoll Lista ¿ylalgll 
Esa tifulosróMio) (the two Boys are a Good duo) 
al-KelimaTAANI tsakeelaTAANI E 
gy Las il al-AINAANI GaaliyAANI E 
(the two words are two Heavy — IRA A gls 
> words) Las (the two Eyes are a priceless duo) 
Al-imra'A'—TAANI MuslimaTAANI al -KadiyAANIOS s AadilAANI . 
Ai 4 EA 
(the two ladies are Muslimah gLicaLuo (¿Lil yop gYAdale (ylisalall 
E duo) (the two Judges are a just duo) 
al-—-Bin-TAANI Shuja'A'TTAANI SS ar -RajulAANl Shuja'A'ANI PTS a AA O 
yl “Y Le Lai (¿LL pl 
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* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_ nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU) as_a close friend* 


duo) y ee ú 2 duo) 


As-ShajaraTAANI 
AS—oNajara | AANI al -FarasAANI SareecAANl 


kas'eeraTAANI A a e 
a gLiyras (yl yo Sole yu (lay ll 


(the two Horses are a Fast duo) 
(the two trees are a short duo) A 


y 
y 8- Exclusive Tract for more Examples : 


! Al-Jumlatu-1-ismiyyatu - 
al-Mubtada wal-Khabaru (Nominal Sentences) - Plural 


Feminine (-with a DOER — in RAFAH state) Model sentence Masculine (-with a DOER —in RAFAH state) Model sentence] 
Plural Plural Plural Plural 
2 Ñ bes a rosz 6 os 
+. 
as-SaabirAATU Muslim AATUN úl y lia dl as-SaabirUUNA MuslimUUNA gar Lal 
a E y Y o 3 e , dl os o 3 
(the Enduring Women are Muslimahs) Cal a / LO (the Enduring Men are Muslims) (y 9 aLuo 
oo as-SaadikUUNA 22 5 0 
as-Saadik' AATU FaalizAATUN “iiaLialÍ PA “y93aLall 
- Faa'izUUNA - 
(the Truthful Women are Successful) mí aya 
me (the Speakers of Truth are Successful) 93 
Al-KaanitAATU MuminaaATUN 7% 27 Y Al-KaanitUUNA MuminUUNA AN Ús 
(those women who surrender - (those men who surrender obediently > 
obediently to ALLAAHU-SubuhaanaHU Es í £ 3 to ALLAAHU-=SubuhaanaHU waTa'Alaa E o ? A 3 
waTa'Alaa - are Mu'munahs) Cilia 94 - are Mu'muns) 0933 
al-MunfikAATU Mud'aiyyifAATUN al-MunfikUUNA Mud'aiyyifUUNA 
as í y os í 
(those women who spend in the right- Sy Ñ en (those men who spend in the right-path O ñ E 
path they are - the receivers of dilasia.. they are - the receivers of multiplied Yaris 
multiplied Rewards) Rewards)) 
3 pd 0-0 20 3 o -0 230, 
- 'firAATU - MutmalinnAATUN | 1oe 90 ós í UE í 
AN al al -MustagfiUUNA MutmainnUUNA | (yg y Asael 
3 3 
(the repenting women - are Satisfied A : Ls a 
¿ilus olas (the repenting Men — are Satisfied Men) LSO las 
females) É ys 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr -Rahmaani 


id* lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


*o kk CAT nn] 


A E AAA 
A 


9- Exclusive Tractformore Examples : 


- Al-Jumlatu-l-Fealiyyatu - 


Verbal Sentences - Present Tense Verb*Singular form- 


*Note: (1) In all the Verbal Sentences [The Singular form| of the Arabic Verb is used. for all- 
Numbers- ¡.e «the singular / dual / plural, because [the Verb comes first|—.but the VERB is 


subject to| Gender and Person compatibility . 


(2) whereas however, if the sentence begins with a Noun (Nominal sentence) - the Verb- form 
should agree with the Noun - in Number, Gender and Person ... 


Feminine (-with a DOER —in RAFAH Model sentence] Masculine (-with a DOER —in RAFAH Model sentence 
state) Singular] ¡Singular state] Singular Singular] 
TallA'bu' (a) L-Bintu A YalA'bu' (a) L -Waladu O 
Call sell algll cusely 
(the Girl is Playing) (the Boy is Playing) 
Tasjudu (a) L -Muslimatu o Yasjudu (a) L -Muslimu La 
GoLucodl ra L Er! 
(the Muslimah ¡is prostrating) (the Muslim is prostrating) 
Tafirru (a) L -Himaaratu 13 AN E Yafirru (a) L - Himaaru .,. .5 
5yleadl y az jLoadl y 0 
(the She ASS is running away) (the Donkey is running away) 
Tanaamu (a)-sSabiyyatu AN Yanaamu (a)-sSabiyyu LS 
dsd al yal plis 
(the female child is sleeping) (the male child is sleeping) 
Ta'kulu (a) L -kittatu só 0 ps 5 Yakulu (a) L -kittu es ee 
ábalf ys Lil sí 
(the she=Cat is eating ) (the male Cat is eating ) 


ENE 
A 


10 — Exclusive Tract for more Examples + 


- Al-Jumlatu-l-Fealiyyatu - 


Verbal Sentences|-Present Tense Verb : Dual form- 
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* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_ nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 


DEVIL (SHYTAANU) as_a close friend* 


Note : The Singular form ofthe Arabic Verb is applicable for the singular / dual / plural , because 


the Verb comes first 


, but the VERB is subject to Gender and L Person compatibility . 


Feminine (-with a DOER — in RAFAH 


Model sentence] 


Masculine (-with a DOER — in RAFAH state ) 


Model sentence] 


away) 


(the 2 Donkeys are running away) 


state) dual dual dual dual 
Tal'A'bu' (a) L -BINTAANI E YalA'bu' (a)L -WaladAANl DAA o le 
gcc sel glalgll cusol 
(the 2 Girls are Playing) (the 2 Boys are Playing) 

Tasjudu (a) L - Ea EE 

% 7 A A E AS asju u (a) E USIImM - 6” Fe. A 

MuslimaTAANI ¿ya Lucodl 29% ————————__—_______——— ¿yo Lucoll aqu 
(the 2 Muslims are prostrating) 
(the 2 Muslimahs are prostrating) Ñ 

Tafirru (a) L —-Himaaratu l 
pe APA e Yafirru (a) L-Himaar AANI Pis 
(the 2 she Asses are running gLy . J gÍL ad 407 


Tanaamu (a)-sSabiyyatu 


(the 2 female children are sleeping) 


Yanaamu (a)-sSabiyy AANI 


(the 2 male children are sleeping) 


Takulu (a)L -kittatu A Yakulu (a) L —Kitt AANI A a 
| glas si me. O gia ys 
(the 2 she-Cats are eating ) 4 (the 2 male Cats are eating ) ñ e 


AAA E CI 
PS 


11- Exclusive Tract for more Examples : 


- Al-Jumlatu-l-Fealiyyatu - 


Verbal Sentence-Present Tense Verb : Plural form- 


Note: : The Singular form of the Arabic Verb is applicable for the singular / dual / 


plural, , because the Verb comes first |, . but the VERB is subject to Gender and Person 


compatibility . 


Feminine (-with a DOER -in 
RAFAH state) Plural 


Masculine (-with a DOER —in Model sentence] 
RAFAH state ) Plural Plural 


Model sentence Plural 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr—-Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


+ ok Ala 


TalAbu'(a) L -BANAATU 


(the Girls are Playing) 


2 ZA 3 - 0 
lid url 


YalA'bu' (a) L -AUladu 


(the Boys are Playing) 


Tasjudu (a)L — 
MuslimAATU : 


(the Muslimahs are prostrating) 


3 se e PIO 
“lid all ra 
> 


Yasjudu (a) L — 
MuslimUUNA 


(the Muslims are prostrating) 


Tafirru- (asSaarik AATU 


Yafirru- (a)sSaarikUUNA 


3 pl 6 0. % pl 23 Bo 3 pS 
EULó yl y 0% Y95yLudl y 0 
(the female thieves are fleeing) (the male thieves are fleeing) 
Tanaamu(a)L — Yanaamu(a)L — 
MusaafirAATU ba ds AS MusaafirUUNA O NES 
Cl y dll! alii Y9yDLucadl ¡alí 
(the women travelers are (the male travelers are 
Sleeping) Sleeping) 
Ya'kulu(a) L — 
Ta'lkulu(a)s-Saa'limAATU AKkaalUUNA 


(the Fasting Females are eating 
) 


e ISA 
cil áLall ys 


(the Gluttons are 
eating ) 


rs 


12- Exclusive Tract for more Examples : 


Singular Sentences of — al -Mudaatu—Wa-|-Mudaatfu ilaihi- 


Feminine (-with a DOER —in RAFAH 


Model sentence] 


Masculine (-with a DOER — in RAFAH 


Model sentence] 


state) [Singular] Singular] state ) [Singular] Singularl 
Jannatu-—(a) L -Fallaahi — 

Ba'eedatun ; AO Baabu-(a) L -Baiti- Kabeerun : NO 

buey gllall dia y Call cal 
(garden ofthe Farmer ¡is (Door ofthe House is big) 
distant ) 
ES] 
Naafid'atu-(a) L - Gurfati— E Kamee'su -(a)L MUAllimi 2...» 0. 
Sag'eeratun Esso aja a il Rak'eesun Á Uat 


(Window ofthe Room is small ) 


(teachers Shirtis -cheap) 


Sayyaaratu -Haamidin 


ó- 


Y 53: 6 
aola 5yLa 


Shaariu'-(a) L - Madeenati— 


ro ro 3 / 
... Í se 
Auyaadl E Lis 


—393 


eoS'Ó 13- Y 19-099 DÍ Do” Y S99-T 9-8 Vos 10 SS ar db ab ses y SOÑÓ Dis bes Der 


Pa 


* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_ nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 
Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 


DEVIL (SHYTAANU) as_a close friend* 
Kadeematun » a EY Waastun qual 9 
(Haamid's Caris old) (Street ofthe Town is wide) 
Darraajatu (at) — Taalibi— Kalamu-(a) L - MuAllimi - 
Jadeedatun 5 EN A callas ha G'aaliyyun QHÉ í z ñ alí 
(Bicycle of the Student is new) (Teacher's pen is costly) 
Birkatu-(-(a) 070 3/0 Ta'Amu-(a) L -Funduki — 30303“ 
+. +. Í +. +. .. 1 | / 
Aigyal Se Shahiyyun 9 p 
L - Karyati jameelatun A NES a 
e 
(Pond of the Village is beautiful) A (food of the Hotelis tasty- ) > 
.  13-Exclusive Tract for more Examples : 


Dual-Sentences of-al-Mudaafu-wa-—al-Mudaatfu ilaihi — 


ar yd Ye sedan 


19, 
de == e95-ÍmOS) A OJD, 27 
Feminine (-with a DOER — in RAFAH Masculine (-with a DOER - in Model sentencej 
Model sentence DUAL] 
state) DUAL] RAFAH state ) DUAL] DUAL] 
*Jannataa(a) L -Fallaahi — 
waasi'Atani 5.0 6 A 
¿hall Lisa *Babaa-(a)L - Baiti kabeerani Css Lula 
(the two gardens ofthe Farmer are Zo 7 0 e 
tai “y Lis cul g (the two doors ofthe House are big) Sly 
*Naafid'ataa-(a) L - Gurfati — *Kamee'aa —(a)L MUAllimi 
Sag'eerataani ásyell Lisals 3 Rakeesaani pleall Liaoó 
(the two windows of the Room are SL yusa (the two shirts of the teacher are Ó Le 2 J 
small) cheap) 
Sayyaarataa —Haamidin Ñ Shaarl'aa'-(a) L - Madeenati— 
Kadeemataani ala Li yl cia Waasi'aani áiuaadl Le yl 
(the two Cars of Haamid are ¿Lio ad (the two streets ofthe Town are “Ls ulg 
old) wide) 
* Wa mayya'ashu an dh'ikr -Rahmaani 


id* lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


Roo 


Darraajataa (at) - Taalibi— 


Kalamaa-(a) L - MUAllimi — 


Masculine nouns; 


* 
1 -Baabaani = Baabaa, 


Jadeedataani IM PA 
a IS Gaaliyyaani pls all LoLó 
(the two bicycles ofthe Sliayaa OLLE 
E (Teacher's two pens are costly) 
Student are new) 
: : Ta'Amaa-(a) L - Funduki — 
Birkataa-(-(a)L -Karyati— eN A ÉS = - ERA r Y En 
: ahiyyun vLáll LoLlseta 
Jameelataani (the ayy all y sl 9 
two Ponds ofthe Village are AS AN 
LO (the two foods of the Hotel are Legs 
beautiful) Ñ ñ 
tasty- ) 
in the genitive phrase —idaafah-- with Dual Nouns — the letter -Noonun -—is elided from the al-Mud'aafu - foreg: 


Kalamaani = Kalamaa etc. 


Feminine nouns 


* 
2- Jannataani=Jannataa, 


Naafidataani =Nafidataa etc 


y 
Ae Exclusive Tract for more Examples: 


Plural Sentences of al-Mudaatftu-wa-al-Mudaafu ilaihi- 


grp 0 deny 


Feminine (-with a DOER -— in RAFAH Model sentence] Masculine (-with a DOER —in Model sentence] 
state) PLURAL PLURAL] RAFAH state ) PLURAL] PLURAL] 
Jannatu- (a)L- Fallaahi Abwaabu (a)L-Baiti- 
Waasi'Atun AR Kabeeratun > 
ásuulg ¿LLoll Elia 5 yu1S Cieell cal gl 
(Farmer's Gardens are (Doors ofthe House are 
Large) big) 
Nawaafidatu—(a)L -Gurfati Kutubu-(a)L-MuDarrisi— 
rosso 53 
Sageeratun ás yal Saalgs katheeratun Pa dera as 
TER ARS q 533 gujaall is 
(Windows of the Room are DLL (Books of the Teacher are 
small) many ) 
vr 3 AS Sh . ( L ro ro 3 EN 
E 1 y Las awaarlu —(a)L - áticos ú 
Sayyaaraatu-Haamidin — aola úl) d dal ey los $ 
FE Madeenati —D'ayyik'atun ao 
Kadeematu AS - ms 1 
PA Ad (the Cityss Roads are Narrow) rn 


eoS'Ó 13 Y 19-099 DÍ Do” Y SM9-T 9-8 Vos 0 SS ar db ab ses Sy SOLOYó Dis) bes Der 


* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_ nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 


DEVIL (SHYTAANU) as _a close friend* 


(Cars of Haamid are old ) 


Darrajaatu(a)t-Taalibi 
Jadeedatun 


(Bicycles of the Student — are 
new) 


“ Óz 


dro pd Ds 
dusaa cllladll Clal yo 
E 


Aklaamu-(a)L-MUAllimi- 
G'taaliyatun 


(Pens ofthe Teacher are 
costly) 


aNhaaru-(aJd-Dowlati- 


aTimatu-(a)L-Funduki- 


ex. (**muslimooNa)) =**muslimoo / / / (*fallaahooNa|=**fallaahoo ) 


+. E A E > Se a 7 c 
NaafAt O Shahiyyatun PA 
APTA ásall álgall ¡Lg! Niro 
ñ (Foods ofthe Restaurant are L y 
(Rivers ofthe Country are Useful-) 
= Tasty) 
Sound Plurals 
. , ** ¡ —_ ¡ —_ 
Muslimaatu (a)_-Aalami= as Muslimuu (eyL-Aalami de 
aresaaa pllell Zoo Kath'eeroona alle! Y 9aLuLo 
ES 100, r 030 eS 
(female Muslimahs of the world are Cil yal (male Muslims ofthe world are 095 
Numerous-) ñ Numerous-) 
E 
¡e 
Fallaahaatu (a)L- Baladi- , , 3 “Fallaahuu (a)L_- Baladi- ao 
ñ rro ee pd A DN - rro EN o ÓN 
Mujtahadaatun allí La LLO Mujtahadoona all yg aLLo 
AA IS 
(female Farmers of the Country are El CEWEW> (male Farmers of the Country are Ygaaias 
hard=-working ) hard- working ) 
Kk. e , e 
in the genitive phrase—idaafah-- with Masculine Sound Plurals —the letter —Noonun —is elided from the al-Mud'aafu 


y 
Y - Exclusive Tract for more Examples ; 


Sentences of- al-Mausoofu wa- as-Sifatu — 


e o A 


Feminine (-with a DOER —in RAFAH 


state) 


Model sentence] 


Masculine (-with a DOER — in 
RAFAH state ) 


Model sentence] 


Ja'at —(1)-sayyidatul- aakilatu 


13OYÍ 0.0 1 2 


8 isadl Cúsla 


Singular 


(came —the intelligent Lady) 


ro 


aLaLell 


» 


Ja'a ar-Rajulu - (a)l 
muhadda'bu 


(came =the civilized Man) 


3535350 : - 
Jam ela 


3530 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr -Rahmaani 


id* lahu Shaitaanan fa-huwa lahu 


+ je engal all ye 0juáó ás aliligjaó log **** gama yla lá lgasil cnn gá yl- 16 amplió y *** 
Aakilla Khanum — muuminatun q A ae Ahmadun muuminun ¿> ... ; 
Sadika'tun e paa sala saadikun ga a 
A sa aUóS 
(Aakila Khanum is a truthful muslimah) g (Ahmadun is a truthful muslim) S 


Jaa'at ()I- Muhaadirataani (a)|- Lísla Cúsla 


Jaa' ar-Rajulaani - (a)l A A 
aakilataani Bb A ; GYLLa Hl ela 
KA yú al 1 muhadda'baani 5 > 
ya “óx30 
(came - the two intelligent female A 0d (gLiagall 
3 lestufera) O Se pe Í (came —the two civilized Men)) * 
Urer. l L / al ses pe 
3 
la] 
Ahmadi Begum wa Aakila Khanum 9 PEN 6 LAA Ahmadun wa Mahmuudun an 
mu'minataani sadik'ataani úl 


AO: Decio muslimaani aakilaani 


(Ahmadi Begum and Aakila Khanum 


yLLóLS ¿yla Luco 
RA nl cd ic ma decia «le ya gral 
are two truthful muslimahs ). gLisalia (ylcio go two intelligent muslims ). 


pS 3 “30 o 7 
+ za 
gg alacdil sla 
Ja'at (1) —muhaadiraatu - de Ja'a (a)l-muhaadiruuna — dia 
. e e e E S . .. 
(a)!- aakilaatu Cl yialacddl Cssla (a)|- aakiluuna (5L19 SL ll 
3 e “oo 3  ó0 
(came the intelligent female ¿loLel!l (came the intelligent male Jl yl 
lecturers)) lecturers)) PU E 
5 , 
s yagall 
Da 
Tuuiadu ak , flaati » 3 Tuujadu aksar-annaasa A ñ 
uujadu aksar-annisaa gaafilaatin TEIETIS EA , ETS TRA 
slucdidl y4sí na gu g'aafileena gulidll yusí 199 
(Majority of the Women are careless GE ES 
aNLaLe (Majority ofthe Men are careless gYLSLe 
females) Ú 
persons) 


in —Ureedu. illa—al -islaaha masta'taatu — wa maa Taufeek'ii ¡llaa-bi-LLAAHi —alaiHl tawakkaltul 


wa ilaiHl uneebu 


>  JAl-Kur-aanu: 
the condition ofthe Majority ¡s like this : 
> 


(1) min=humu- |- Mu'minuuna , wa Aksaru humu-!|-Faasikuuna 


> 


> 


(aali--imraani -110 ) 


Page” 397 - 


rroS'Ó5 Hs 


19-085 DÍ Do” Sa) v5-s Vares pro vsó ar bb ae e GAYS Dis) bes Der 


* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU) as a close friend* 


> (2)... wa Aksaru hum |laa yakiluuna| (al-maalidah-103) 


>  (3).wa laakinna Aksaru hum |yaj-haluuna|(al-Anaamu-=111) 


>  (4).wa laa tajidu Aksaru hum |Shaakireena(al-Araafu-17) 


> (5)». wa maa yattabitu Aksaru hum l|illaa Zannaa (yunus—36 ) 


>  Al-Kur-aanu: 

E 
> THE MOST HENIOUS ANIMALS IN THE EYES OF -(ALLLAAHU') (jalla jalaalaHU ) - ARE THE DEAF 
AND THE DUMB - WHO CANT USE THEIR BRAINS - [22 SURATU-L-ANFAALI 


**niAmal MOULAA ,ni'Aman-Naseeru*** Fauka kulli zee-ilmin Aleemun *** 


TabaarakA-SMU - RABBi-ka zi'|-Jalaali wal-ikraami*** Subuh'aana RABBi- 
al-ALIYYIL- WAHHAAB **ARH"AMAr-Rraahimeen - *** Al-HANNAANU-***- 
AL-MANNAANU ****yaa HAYYU yaa KAYYUUMU **** b¡-RAHMATIKA 


astageesu *** 


z . qe o cós 
cilaiuodl slc all 


kkk Lec ú al y y Y aya A o alí A A AT 


ú AMS únase al ¡AS UA 5 dl ia dl, alas UA 


.. 


galas añ paño yu úl Jn Jaze Ú ¿puño y  ¿áyáll galo y l ySigltisado 


all 


á cod és 


ú sLall 593 9 yaiill Gñá o pañill 939 yuca dll plo y pLgill s9ón a Jal alg El aa 


El Ely al lo 


o 9 Igsigllicino y y Ifamall ao lo al y) Uy Ly alas ll ¿jo ales Ly 
9 guindilla y eo Jet galís a Jall algís Gl as gal sj puto 
le ellcollg aman cu Elsie (jurel Stadt yema El agil -—— ¡ul caras 
gle casi lólo ElySo gil agp iia 11 e dogo Úl y aguila lá uu e ¡ampli 

Elgeta (ya Umjallias 9 Class A Lale. Ely ul yl da pagañil 


AS 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr—-Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


ok 


> LK”wr-aanul: 
> 


yad”uu_ min duuni-LLAAHDP ma laa yadurrubuu_wa maa laa yan-fa?uhuu (.) 
d'aalika huwa-1-d”alaalu-1-ba”eedu (12) yaduu 


nafa'ihi (.) la-bi”sa-l-maulaa wa_la-bi”sa-l-naseeru 


laman d'arruhuu_ ak*rabu_min 
. (13) - (Suurat-1-hajji 


ER 
Q 


> Al-Hamdu-LILLAMi - ilillaahi lladee bi ni?amati-HI tatimmus- 


S”aalihaatu < Subuh?aana rRabbika rRabbi-l- izzati_ammaa yasifuun > 
Wa Salaamun _aala-l - mursaleena ,wal- hamdu LILLAAHT rRabbi-l- 


aalameen .> 


5. 


>  Al-Hamdu-LILLAMiilillaahi_, wabir-Rahmati-hHii, wabi-Fad li-Hii, 


this book has been compiled and presented to you by 
-al-fakeeru Fakeeru - wal-Muhtaaju- ila- ALEAAHT - (subuhaana- 


hHu wa taalaa ) —wal-ahqaru-wal-afqaru-abdullahi Zzulfequar ali --- 


who needs your_supplications .... 


9, 
Q 


All the -E-R-R-O-R-S are exclusively, from the Humble Compiler of this 
Document --- You _are most welcome to noti the shortcomings in 
this presentation --= > critically ... 


Wa Aakharu Da'waanaa an-il- Hamdu _li-LLAAHI-RABBI -L- 


Le 


AALAMEENA --=* 


A A ízíA mzmzmmz22zmzA2A2_ SS 


e SUBJECT: 


-1-TAJWEED -2- NAHU -3- SARF”" + KAWAAIDU-L-LUG'ATUL 
ARABIYYATI- (ARABIC GRAMMATICAL RULES ) 


e COMPILATION + DTP BY : 


AL-FAK'EERU ILA-RABBIHI 


O MUHAMMAD ZULFEQUAR ALI, 


ROS 'Ó DOS 


ño] 


05-095 DÍ So” 'SQ)-7 vs Vares poo wsó- ar ás + er de dy Dis) bes Der 


Page” 399 - 


* Wa _mayya'ashu an db'ikr -Rahmaani_ nugayyid” lahu Shaitaanan fa-huwa lahu_qareenun * 


Who ever neglects remembrance of The MERCIFUL AL-MIGHTY HE, appoints to him The 
DEVIL (SHYTAANU) as _ a close friend* 


* Wa mayya'ashu an dh'ikr—-Rahmaani nugayyid' lahu Shaitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


